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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Definicija opozorilnih besed

Tu boste nasli pomen opozorilnih besed, uporabljenih v teh navo-

dilih.
&\ OPOZORILO

Upostevajte ta navodila, da preprecite mozne tezke ali smrtno ne-

varne poskodbe.
POZOR

Upostevajte ta navodila, da preprecite Skodo na aparatu ali drugo

materialno skodo.

Opomba: To vas opozarja na pomembne informacije.

1.2 Splosna navodila
m Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.
m Ce opazite poSkodbo zaradi transporta, aparata ne prikljudite.

1.3 Namenska uporaba

Aparat uporabljajte samo:
® /Za pripravo vrocih napitkov.
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Varnost sl

® za pripravo hladno kuhanih napitkov;

m v zaprtih prostorih v gospodinjstvu in podobnih primerih upora-
be, npr.: v kuhinjskem obmocju za zaposlene v podjetjih, pisar-
nah in drugih delovnih okoljih; v kmetijskih obratih; za stranke v
hotelih, motelih in drugih obiCajnih bivanjskih okoljih; pri noci-
tvah z zajtrkom.

= do najvisje nadmorske visine 2000 m.

1.4 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter osebe z zmanjSanimi fi-
zicnimi, senzoricnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne
razpolagajo z izkusnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari veC
kot 8 let in so pod nadzorom.

Otroci, mlajSi od 8 let, naj se ne priblizujejo aparatu in prikljucne-
mu kablu.

1.5 Varnostna navodila

/N OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje potegnejo

preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embalaznim materia-
lom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne dele in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.

/N OPOZORILO - Nevarnost elektriénega udara!

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljuCitvi in uporabi aparata obvezno upostevajte podatke
na tipski ploscici.



sl Varnost

» Aparat je dovoljeno prikljuCiti na elektricno omrezje z izmenic-
nim tokom le preko ozemljene vtiCnice, ki je instalirana v skladu
S predpisi.

» Sistem ozemljitve hiSne elektricne napeljave mora biti instaliran
v skladu s predpisi.

PoSkodovan aparat ali poSkodovan omrezni priklju¢ni kabel je ne-

varen.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

» Nikoli ne uporabljajte aparata s po¢eno ali zlomljeno povrsino.

» Nikoli ne vlecite za prikljucni kabel, da izkluCite aparat iz elek-
tricnega omrezja. Vedno vlecite za vtic omreznega prikljucnega
kabla.

» Ce je aparat ali omrezni prikljuéni kabel v okvari, takoj izvlecite
vti€ omreznega prikljucnega kabla iz vticnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» Poklidite pooblasceni servis. —» Stfran 34

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.

» Ce se omrezni priklju&ni vodnik aparata poskoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna
kvalificirana oseba, da se izognete nevarnostim.

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektricni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢nega vodnika nikoli ne potopite v
vodo.

» Na vtiCno povezavo aparata ne sme priti tekocina.

» Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in viagi.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika ali visoko-
tlacnega Cistilnika.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Aparat se mocno segreje.

» Poskrbite za zadostno zracenje aparata.

» Aparata nikoli ne uporabljajte v omari.

Uporaba podaljSanega elektricnega kabla in nedovoljenih adapter-
jev je nevarna.

» Ne uporabljajte podaljSkov ali elektricnih razdelilnikov.
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Varnost sl

» Uporabljajte samo adapterje in omrezne priklju¢ne vode, Ki jih je
odobril proizvajalec.

» Ce je omrezni prikljuni vod prekratek in dalj&i omrezni prikljuéni
vod ni na voljo, se obrnite na usposobljenega elektriCarja, ki bo
prilagodil hisno instalacijo.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vroCih delov aparata.

» Po uporabi pocCakajte, da se vroci deli aparata ohladijo, preden
se jih dotaknete.

/N OPOZORILO - Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vrodi.

» Po potrebi pustite, da se napitki ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajoCimi tekoCinami in paro.
Nenameren daljinski zagon prek aplikacije Home Connect lahko
privede do opeklin.

» Med pripravo napitkov ne segajte pod razdelilnik napitkov.

» Osebe, zlasti otroci, naj ne bodo v blizini aparata.

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nepravilna uporaba aparata lahko ogrozi uporabnika.

» Da se izognete poskodbam, aparat uporabljajte samo v name-
ne, za katere je bil izdelan.

UkleScCenje prstov pri zapiranju vrat aparata.

» Pri zapiranju vrat aparata pazite na prste.

Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

A\ OPOZORILO - Nevarnost: magnetizem!

Aparat vsebuje trajne magnete. Ti lahko vplivajo na elektronske

vsadke, kot so sréni spodbujevalniki ali inzulinske Crpalke.

» Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti od aparata oddaljene
vsaj 10 cm.

» Upostevajte tudi minimalno razdaljo 10 cm od grelne enote.
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sl Varstvo okolja in varéevanje

/N OPOZORILO - Nevarnost ogrozenosti zdravija!
Med postopkom filtriranja lahko pride do rahlega zviSanja ravni
kalija, kar lahko vpliva na bolnike na dializi in bolnike z boleznijo

ledvic.

» Ce imate bolezen ledvic ali ste na posebni dieti za uravnavanje
kalija, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

Umazanija na aparatu lahko ogrozi vase zdravije.

» UposStevajte navodila za CiSCenje za higieno aparata.

Voda iz krogotoka za toplo vodo lahko ogrozi vase zdravje.

» Aparat uporabljajte izklju¢no s svezo, hladno pitno vodo brez

ogljikovega dioksida.

2 Varstvo okolja in varce-
vanje

2.1 Odlaganje embalaze nove-
ga aparata

Material embalaze je okolju prijazen
in primeren za ponovno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lo¢eno
sortirajte v odpad.

2.2 Varcéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas
aparat porabil manj elektri¢ne energi-
je.
Interval za samodejni izklop nastavite
na najmanjso vrednost.
v Ce aparata ne uporabljate, se ta
prej izklopi.
— "Osnovne nastavitve", Stran 23

Priprave napitka ne prekinjajte.

v Segreta koli¢ina vode ali mleka se
optimalno porabi.

Vodni kamen redno odstranjujte iz

aparata.

v Obloge vodnega kamna povecajo
porabo energije.

' Odvisno od opreme aparata
12

3 Namestitev in prikljuci-
tev

3.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite,
¢e so se ob transportu poskodovali.

Preverite tudi popolnost obsega do-

bave.

Opomba: Glede na tip aparata je pri-
loZen razli¢en pribor. Ta pribor je
oznacen s Crtkanim okvirjem.

~S.H

Popolnoma avtomatski kavni
aparat

l}] Cev za mleko in sesalna cev

Navodila za uporabo

m Posoda za mleko

F= Termo londek za kavo'

Tableta za odstranjevanje vo-
dnega kamna'

Cistilna tableta




Spoznavanje sl

Vodni filter !

Rezervoar za vodo

ll Listi¢ za preizkuSanje trdote vo-
de

3.2 Postavitev in prikljucitev
stroja

POZOR

Nevarnost poskodb aparata. Aparat

se lahko zaradi nepravilnega zagona

poskoduije.

» Aparat uporabljajte le v prostorih,
kier se ne pojavlja zmrzal.

» Ce je bil aparat transportiran ali
skladis€en pod 0 °C, pred zago-
nom pocakajte 3 ure pri sobni tem-
peraturi.

1. Aparat postavite na ravno, vodote-
sno in trdno povrsino z zadostno
nosilnostjo.

2. Aparat z vticem prikljucite v vti¢ni-
co z zaScitnim kontaktom, vgrajeno
v skladu s predpisi.

3. Po vsakem priklopu pocakajte pri-
bl. 5 sekund.

4 Spoznavanje

4.1 Aparat
Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega aparata.

Opomba: Glede na tip aparata so
mozna odstopanja v barvi in podrob-
nostih.

~5.H

Osvetlitev skodelice

Polja na dotik

Tipska tablica

Zaslon na dotik

' Odvisno od opreme aparata

E Rod&aj rezervoarja za vodo
Grelec skodelic'

m Rezervoar za kavna zrna

m Vriljivo stikalo za nastavitev sto-
pnje mletja

Pokrov posode za kavna zrna
Hitra izbira napitka

Cev za mleko in sesalna cev

Grelna enota z vratci grelnega
prostora

Pokrov razdelilnika napitkov
Razdelilnik napitkov
Odkapna posoda

4.2 Posoda za izmet

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov vaSe posode za izmet.

~5.H

Zaklju¢ni element posode za iz-
met

Posoda za kavno usedlino
Vstavek posode za izmet
Odkapna plo&evina

Pokrov odcejalnega pladnja
m Odkapna posoda

4.3 Upravljalno polje

Prek upravljalnega polja nastavite vse
funkcije svojega aparata in dobite in-
formacije o stanju delovanja.
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sl Pribor

Zaslon na dotik

Zaslon na dotik je tako prikazovalnik
kot tudi upravljalni element.

D Pripravite napitek za dve
skodelici.

s Zazenite "Cigéenje sistema
za mleko".

D> Zazenite ali zaustavite po-
stopek.

Naslednji simboli niso ve-
dno vidni:

V meniju se pomaknite nav-
zdol.

Glavni meni

Prilju- Izberite shranjene napitke z
bljeni individualnimi nastavitvami.
Klasi¢- Izberite obiCajne napitke.
no

co- Izberite osnovne napitke, ki
ffeeWorl jih lahko razsirite z aplikaci-
d jo Home Connect.

Napitki Izberite napitke XL.

XL

V meniju se pomaknite nav-
zgor.

Nega in Odprite servisni program.
vzdrze-

vanje

V meniju potrdite ali shrani-
te.

¥ N <

Dodajte med priljubljene.

Nastavi- Odprite nastavitve.
tve

Namig: Vel nastavitev za napitke naj-
dete v osnovnih nastavitvah.

5 Pribor

Uporabljajte originalni pribor. Ta je
prilagojen vasemu aparatu.

Prikaz

669 Grelec skodelic je vklo-

- plien.

_— Aparat je povezan z Ho-
¢ me Connect.

Opomba: Ko je aparat vklopljen, ima-
te na voljo dodatne moznosti upra-
vljanja z ustreznimi prikazi in sporodi-
li, npr. nastavitve za napitke.

Polja na dotik

Tukaj najdete pregled simbolov polj
na dotik in upravljalne elemente za-
slona aparata.

@ Vklopite ali izklopite aparat.
é Vrnite se nazaj v meni.
O = Zapustite nastavitve me-
nija.
= Pomaknite se nazaj na
zacetni meni.

14

Pribor Trgovina
Termo kavna posoda TCZ4001
Vodni filter TCZ7003
Vodni filter, 3 kosi TCZ7033
Cistilne tablete TCZ8001A

Tablete za odstranje- TCZ8002A
vanje apnenca

Komplet za nego TCZ8004A

6 Pred prvo uporabo

Pripravite aparat na uporabo.

6.1 Priprava in ¢iS€enje apara-
ta

Ocdistite aparat in posamezne dele.

Sledite navodilom na sliki na zaCetku

teh navodil.



POZOR

Neprimerna zrna lahko zamasijo mlin.

» Uporabljajte izkljuéno mesanico
prazenih kavnih zrn espresso ali
mesanico za kavne avtomate.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
glazirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
karamelizirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, katerim

je dodan sladkor.

Ne dodajajte mlete kave.

a4 4 B 23
Opomba: Rezervoar za vodo dnevno

polnite s svezo, hladno pitno vodo
brez ogljikovega dioksida.

Namig: Da bi ohranili optimalno ka-

kovost kavnih zrn, jih skladisgite na

hladnem mestu in zaprte.

Kavna zrna lahko v posodi za kavna
zrna hranite ve¢ dni brez izgube aro-
me.

v

6.2 Dolocanje trdote vode

Pravilna nastavitev trdote vode je po-
membna zato, da aparat pravoasno

6.3 Pregled stopnje trdote vode

Pred prvo uporabo sl

prikaze, kdaj morate odstraniti apne-
nec. Trdoto vode lahko ugotovite s
prilozenim testnim trakom ali se po-
zanimajte pri vodovodnem podjetju.

» Testni trak na kratko potopite v
svezo vodo iz pipe @ in pustite, da
se odcedi.

— "Pregled stopnje trdote vode’,

Stran 15

» Pocakajte eno minuto @.

» Vrednost trdote vode razberite s
testnega traku ®.

~s.8

Opomba: Uporabite tudi testni listi¢ z

namesceno napravo za mehdéanje vo-

de, saj ti ustvarjajo razli¢ne stopnje tr-

dote vode.

Namigi

= Nastavitve lahko kadar koli spre-
menite.
— "Osnovne nastavitve', Stran 23

= Ce je trdota vode viSja od 21 °dH
(3,8 mmol/l), lahko posodo za vo-
do napolnite s predhodno filtrirano
vodo, da zmanjSate nabiranje vo-
dnega kamna v posodi za vodo.

V preglednici so prikazani razredi stopenj trdote vode.

Stopnja Nastavitev obro- Nemska trdota Skupna trdota v
¢a na filtru IN- v °dH mmol/l
TENZA

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

41 C 22 -30 > 3,8

' Tovarni$ka nastavitev
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sl Pred prvo uporabo

6.4 Uporaba vodnega filtra

Z vodnim filtrom prepredite obloge
vodnega kamna in zmanjSate umaza-
nijo v vodi.

Opomba: Vsebnost apnenca v vodi
vpliva na aromo in peno kave. Na
spodniji strani vodnega filtra BRITA
INTENZA je obro¢ za aromo. Za na-
stavitev optimalne stopnje arome gle-
de na vaso vodo iz vodovoda zavrtite
obro& za aromo.

» Za podrobnejSa navodila za upora-
bo vodnega filtra odditajte nasle-
dnjo kodo QR.

3l

Vstavljanje vodnega filtra

POZOR

Morebitna okvara aparata zaradi vo-

dnega kamna.

» Pravodasno zamenjajte vodni filter.

» Vodni filter zamenjajte najpozneje
PO 2 meseca.

» Upostevajte sporodila na prikazo-
valniku.

-

. Izberite "Nega in vzdrzevanje".
2. Izberite "Filter INTENZA" in sledite
navodilom na zaslonu.

Odstranjevanje ali zamenjava vo-
dnega filtra

Aparat lahko obratuje tudi brez vo-
dnega filtra.

1. Izberite "Nega in vzdrzevanje".

2. |zberite "Filter INTENZA".

3. Izberite "Zamenijaj" ali "Odstrani" in
sledite navodilom na zaslonu.
-S.H
-5 .8

Opombe

= |zrabljen vodni filter zavrzite v skla-
du s krajevnimi predpisi.

= Nadomestne vodne filtre hranite v
originalni embalazi na hladnem in
suhem mestu.
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Namigi

= Vodni filter menjujte tudi iz higien-
skih razlogov.

= 7 uporabo vodnega filtra iz aparata
ni treba tako pogosto Cistiti vodne-
ga kamna.

= Ce uporabljate vodni filter, bodo
kavni napitki boljSega okusa.

= Ce aparata dlje ¢asa niste upora-
bljali, npr. ko ste na dopustu, pred
uporabo izperite vstavljeni vodni fil-
ter, in sicer tako, da pripravite sko-
delico vroge vode.

= Vodni filtri so na voljo v trgovini ali
pri servisni sluzbi.
— "Pribor", Stran 14

6.5 Prva uporaba

Ko aparat prikljugite na elektricno
omrezje, izvedite nastavitve za prvo
uporabo aparata. Prva uporaba se
pojavi samo pri prvem vklopu ali po
ponastavitvi na tovarniSke nastavitve.

1. Z O vklopite aparat.

2. Sledite navodilom na zaslonu.

v Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi
program.

Opombe

= Ce Zelite zdaj nastaviti Home Con-
nect, sledite navodilom v aplikaciji
Home Connect.
— "Nastavitev Home Connect",
Stran 21

= Ko je izbrana moznost "Demon-
stracijski nadin", delujejo samo pri-
kazi na zaslonu. Ne morete pripra-
vljati napitkov ali izvajati progra-
mov.

6.6 Splosna navodila

Upostevajte navodila, da boste lahko
svoj aparat uporabljali optimalno.



Opombe

= Aparat je tovarnisko nastavljen na
standardne nastavitve za optimal-
no delovanje.

= Mlin je tovarnisko nastavljen na op-
timalno delovanje. Ce kava tecCe le
po kapljicah ali je preredka ali ni-
ma dovolj pene, lahko pri delujo-
¢em mlinu prilagodite stopnjo mle-
tja.
— "Nastavitev stopnje mletja”,
Stran 20

= Med delovanjem se lahko na rezah
za prezraCevanje in nad vratci pro-
stora za kuhanje pojavijo vodne
kapljice.

= Ce aparata dolocen &as ne upra-
vljate, se ta samodejno izklopi. Tra-
janje lahko spremenite v osnovnih
nastavitvah. — Stran 23

= |z aparata lahko izstopa para.

= Prvi napitek $e nima polne arome,
de:
— aparat uporabljate prvic;
— izvedete servisni program;
— aparata dalj ¢asa niste upora-
bljali.
Napitka ne spijte.
Namig: Fino strukturo pene z apara-
tom dosezete Sele, ko aparat zaCnete
uporabljati in natodite nekaj skodelic.

Osnovno upravljanje sl

7 Osnovno upravljanje

7.1 Vklopite ali izklopite apa-
rat.

» Pritisnite O.
Pri vklopu se na zaslonu prikaze
logotip. Pri vklopu ali izklopu apa-
rat izpira samodejno. Pri izklopu
aparat uporabi paro za Ciscenje in
jo spusti v posodo za izmet. Ce je
aparat pri vklopu 3e topel ali pred
izklopom ni bil pripravljen noben
napitek, se aparat ne izpere.

7.2 Priprava napitka

Izvedite, kako si pripravite napitek po

zelji.

/\ OPOZORILO

Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vro-

Ci.

» Po potrebi pustite, da se napitki
ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajodimi
teko¢inami in paro.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Razdelilnik napitkov in sesalna cev

se zelo segrejeta.

» Nikoli se ne dotikajte vroCega raz-
delilnika napitkov ali sesalne cevi.

» Pred dotikanjem podakajte, da se
vro¢ razdelilnik napitkov in sesalna
cev ohladita.

Opombe

= Pri nekaterih nastavitvah se napi-
tek pripravi v ve¢ korakih. Pogakaj-
te, da se postopek v celoti zakljuci.

= Ce pripravljate napitek z mlekom,
vedno prikljugite z mlekom napol-
njeno posodo s cevjo za mleko in
sesalno cevjo.
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Osnovno upravljanje

Pri sestavljanju cevi za mleko in
sesalne cevi pazite, da sesalno
cev vedno vstavite na strani z oboj-
ko iz nerjaveCega jekla. Tako lahko
cev za mleko pritrdite na strani
aparata.

Ce razdelilnik napitkov ni o&is&en,
se lahko pri pripravi vroCe vode
zraven izceja tudi manjsa koli¢ina
mleka.

Priprava napitka

1.

2,

Pod izto¢ni sistem postavite segre-
to skodelico.

Izberite "Klasi¢no", "coffeeWorld"
ali "Napitki XL".

Alternativno lahko izberete tudi na-
pitek iz hitre izbire napitka.

. |zberite napitek.

Prikazovalnik prikazuje napitek in
trenutne nastavitve.

. Po potrebi spremenite nastavitve

za napitek.

» Ce zelite spremeniti koligino pol-
njenja, pritisnite EJ.

» Ce Zelite jakost spremeniti, priti-
snite 0.

» Ce Zelite spremeniti aromo, priti-
snite ¢,

» Ce Zelite spremeniti delez mle-
ka, pritisnite A.

» Ce Zelite spremeniti temperaturo
napitka, pritisnite 8.

' Glede na napitek

2 QOdvisno od opreme aparata
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5. Za zacCetek priprave napitka priti-
snite D.
Ce uporabljate kavna zrna, se ta
pri vsakem kuhanju sveze zmelje-
jo.

v Napitek se pripravi in napolni v
skodelico.

Opombe

= Pri pripravi napitka z mlekom pazi-
te, da je cev za mleko s sesalno
cevjo priklju¢ena na razdelilnik na-
pitkov in je sesalna cev potopljena
v mleko.

= Po pripravi napitka z mlekom se
razdelilnik napitkov samodejno odi-
sti s kratkim udarom pare.

= Ce pribl. 30 sekund ne spremenite
nobene nastavitve, aparat zapusti
nadin nastavitve.

= Aparat samodejno shrani nastavi-
tve.

Namigi

= Pred pripravo lahko skodelice se-
grejete z vro¢o vodo ali ogreva-
njem skodelic2.

= Za pred€asno prekinitev trenutne
priprave napitka pritisnite D.

= Ce zelite zaustaviti samo trenutni
korak priprave, pritisnite "Presko-
ci".

= Namesto mleka lahko uporabite tu-
di rastlinske napitke, npr. iz soje.

= Kakovost mle€ne pene je odvisna
od vrste uporabljenega mleka ali
rastlinskega napitka.

= Napitek lahko shranite pod "Prilju-
blieni" ali pa izberete ze shranjen
napitek.

7.3 quickCup

Pripravo napitkov iz hitre izbire napit-
ka lahko zazenete tako, da za 2 se-



kundi pritisnete napitek. To je mogo-
¢e tudi v stanu pripravljenosti apara-
ta. V tem primeru se aparat vklopi,
postopek izpiranja se preskodi in pri-
prava napitka se takoj zazene.

7.4 Pripraviljanje napitka za
dve skodelici hkrati

Glede na izbran napitek lahko hkrati
pripravljate napitek za dve skodelici.

Opomba: Ce je aktivna funkcija "dou-

bleShot", potem funkcija priprave na-

pitka za dve skodelici hkrati ni mogo-

Ca.

1. Izberite zZeleni napitek.

2. Pritisnite .

v Na zaslonu se prikaze nastavitev
>>2)(<<_

3. Pod razdelilnik napitkov levo in de-
sno postavite dve skodelici.

4. Pritisnite D.
Napitek se pripravi v toliko korakih:
2. Zrna se zmeljejo v 2 postopkih
mletja.

v Napitek se pripravi in napolni v
skodelici.

5. PoCakajte, da se postopek zakljuci.

7.5 Priprava "Napitki XL"
"Napitki XL" so napitki z vecjimi kolici-
nami polnjenja. Ce Zelite pod iztok
postaviti zelo veliko posodo, lahko
posodo za izmet dvignete na "XL
flap" in svojo posodo postavite v
vdolbino vstavka posode za izmet.
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7.6 doubleShot'

Aparat zmelje kavo dvakrat.

Aparat znova zmelje in skuha kavna
zrna za bolj poln okus in sprosCanje
aromati¢nih snovi.

' Glede na napitek

Priljubliene sl

Dlje kot se kava kuha, ve¢ grenkobe

in nezelenih arom se sprosti. Grenko-

ba in nezelene arome vplivajo okus

in uzitek ob pitju kave.

Opombe

= Funkciji "doubleShot" je odvisna
od izbrane jakosti in velikosti napit-
ka.

= Ce je aktivna funkcija "double-
Shot", potem funkcija priprave na-
pitka za dve skodelici hkrati ni mo-
goca.

7.7 Slow Brew in Cold Brew

Slow Brew in Cold Brew sta napitka,
ki se kuhata pocasi ter iz vaSega
aparata priteCeta v pulzirajoCem, pre-
kinjenem toku. Ta vrsta priprave kave
je na voljo v vro€i in hladni razligici.
Priprava napitka traja ve¢ minut.

Opomba: Rezervoar za vodo pred

pripravo napitka napolnite s svezo,
hladno pitno vodo brez ogljikovega
dioksida.

8 Priljubljene

8.1 Ustvarjanje priljubljenega
programa

1. Izberite "Priljubljeni".
. Pritisnite .
. |zberite napitek iz "Klasi¢no", "co-
ffeeWorld" ali "Napitki XL".
4. |zvedite osebne nastavitve za na-
pitke in jih potrdite z V.
5. Izberite zeleno barvo za napitek.

[0 \V

8.2 Shranjevanje napitka iz iz-
bire napitka

1. Izberite napitek iz "Klasi¢no", "co-
ffeeWorld" ali "Napitki XL".
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2. Izvedite osebne nastavitve za na-
pitke.

3. Pritisnite v%.

4, Izberite Zeleno barvo za napitek.

8.3 Brisanje priljubljenega pro-
grama

1. Izberite "Priljubljeni".

2. Izberite priljublien program.
3. Pritisnite .

4. Pritisnite "Brisanje".

8.4 Sprememba nastavitev za
napitke
1. Izberite "Priljubljeni".
2. Izberite priljublien program.
3. Izvedite osebne nastavitve za na-
pitke.
» Ce Zelite shraniti nastavitve za
napitke, pritisnite V.
» Ce Zelite zagnati pripravo napit-
ka, ne da bi spremenili nastavi-
tve za napitke, pritisnite D.

9 Mlin

Aparat je opremljen z nastavljivim mli-
nom, s katerim lahko individualno pri-
lagajate stopnjo mletja kavnih zrn.

9.1 Nastavitev stopnje mietja

Ko se zrnje melje, nastavite Zeleno
stopnjo mletja.

/\ OPOZORILO
Nevarnost poskodb!
Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

POZOR

Nevarnost poskodb mlina. Nepravilna

nastavitev stopnje mletja lahko po-

Skoduje mlin.

» Stopnjo mletja nastavite le pri vklju-
¢enem mlinu.
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» Stopnjo mletja po stopnjah nastavi-
te z vrtljivim izbirnim gumbom.

Stopnja mle- Nastavitev
tia
Fina stopnja  Vrtljivo izbirno sti-

mletja za sve- kalo zavrtite v na-
tlo prazena zr- sprotni smeri urne-
na ga kazalca

Groba stopnja Vrtljivo izbirno sti-

mletja za te- kalo zavrtite v
mno prazena smeri urnega ka-
zrna zalca

.OO.

N3

Nastavitev stopnje mletja se poka-
Ze Sele po drugi skodelici.
Namig: Ce kava tece le po kapljicah,
nastavite stopnjo mletja na bolj gro-
bo.
Ce kava prehitro tece in je premalo
kremasta, nastavite stopnjo mletja na
bolj fino.

10 Otrosko varovalo

Da bi za8ditili otroke pred opeklinami
in oparinami, lahko aparat zaklenete.

10.1 Vklop otroskega varovala

Zahteva: Aparat je vklopljen.
» C= pritisnite vsaj 3 sekunde.
v Varovalo za otroke je vklopljeno.

10.2 Izklop otroskega varovala

» = pritisnite vsaj 3 sekunde.
v Varovalo za otroke je izklopljeno.



11 Grelec skodelic'

Skodelice lahko segrejete z grelcem
skodelic.

11.1 Aktiviranje in deaktivira-
nje grelca skodelic

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Grelec skodelic se zelo segreje.

» VroCega grelca skodelic se nikoli
ne dotikajte.

» Preden se grelca skodelic dota-
knete, pustite, da se ohladi.

Namig: Za optimalno segrevanje sko-
delic, postavite skodelice z dnom na
gretje skodelic.

» Grelec skodelic aktivirajte ali deak-
tivirajte v osnovnih nastavitvah.

12 Home Connect

Ta aparat je mozno priklopiti na inter-
netno omrezje. Svoj aparat povezite z
mobilno kon¢no napravo, da boste
lahko upravljali funkcije prek aplikaci-
je Home Connect, prilagajali osnovne
nastavitve ali nadzorovali trenutno
stanje delovanja.

Storitve Home Connect niso na voljo
v vsaki drzavi. RazpoloZljivost funkci-
je Home Connect je odvisna od raz-
polozljivosti storitev Home Connect v
vasi drzavi. Informacije so vam na vo-
ljo na: www.home-connect.com.

Da bi lahko uporabljali Home Con-
nect, najprej vzpostavite povezavo z
domadim omrezjem WLAN (Wi-Fi?) in
aplikacijo Home Connect.

Aplikacija Home Connect vas vodi
skozi celotni postopek prijave. Sledite

' Odvisno od opreme aparata

Grelec skodelic sl

navodilom in upostevajte napotke v
aplikaciji Home Connect.

Opombe

= Upostevajte varnostne napotke v
teh navodilih za uporabo in zagoto-
vite, da bodo upostevani tudi, ko
aparat upravljate prek aplikaci-
je Home Connect.
— "Varnost", Stran 8

= Upravljanje na aparatu ima vedno
prednost. V tem &asu upravljanje
prek aplikacije Home Connect ni
mogocde.

= Ko je aparat povezan in v stanju
pripravljenosti, porabi najve¢ 2 W.

12.1 Nastavitev Home Connect

Zahteva: Aparat na mestu postavitve

sprejema signal domacega omrezja

WLAN (Wi-Fi).

1. Skenirajte naslednjo QR kodo.
YA 25 |
Prek kode QR lahko namestite
aplikacijo Home Connect in pove-
zete aparat.

2. Sledite navodilom v aplikaciji Ho-
me Connect.

Opomba: Funkcija Bluetooth je po-
trebna samo za postopek povezova-
nja. Po postopku se funkcija Bluetoo-
th samodejno deaktivira.

12.2 Nastavitve Home Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebam.

Nastavitve Home Connect najdete v
osnovnih nastavitvah aparata. Nasta-
vitve, ki se prikazejo na prikazovalni-
ku, so odvisne od tega, ali je Ho-

me Connect nastavljena in ali je apa-
rat povezan z domacim omrezjem.

2 Wi-Fi je zasgitena blagovna znamka zdruzenja Wi-Fi Alliance.
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Pregled nastavitev Home Connect

Tu boste nasli pregled nastavitev Home Connect in omreznih nastavitev.

Osnovna nastavi- Izbira
tev

Opis

Povezava WLAN  Vklop
Izklopljeno

Brezziéni modul v primeru daljSe odso-
tnosti ali varCevanja z energijo izklopite
Opomba: V povezanem nacinu pripra-
vljenosti aparat porablja najv. 2 W.

Posodobitev pro-
gramske opreme

Opomba: Ta nastavitev je na voljo sa-
mo pri posodobitvi programske opre-
me.

Zagon na daljavo Vklop
Izklopljeno

VKklop in izklop vklopa na daljavo na
aparatu

Opomba: Ce je vklop na daljavo deak-
tiviran, je prek aplikacije Home Con-
nect mogo¢ samo izklop, ne pa tudi
vklop aparata.

Dodaj mobilno na- -

Poverzite aparat z aplikacijo Home Con-

pravo nect ali dodatnimi raduni

Brisanje omreznih - Opomba: Upravljanje preko aplikacije

nastavitev "Home Connect" ni moZno brez omre-
Zne povezave.

Informacije o - Prikazejo se informacije o omrezju in

omrezju aparatu

12.3 Upravljanje aparata z apli-
kacijo Home Connect

Z aplikacijo Home Connect lahko
aparat nastavljate in vklopite na dalja-
VO.

/\ OPOZORILO

Nevarnost oparin!

Nenameren daljinski zagon prek apli-

kacije Home Connect lahko privede

do opeklin.

» Med pripravo napitkov ne segajte
pod razdelilnik napitkov.

» Osebe, zlasti otroci, naj ne bodo v
blizini aparata.
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Zahteve

= Aparat je priklju¢en na elektri¢no
omrezje.

= Aparat je povezan z domacdim
omrezjem in z aplikacijo Ho-
me Connect.

» Da boste lahko gospodinjski apa-
rat zagnali prek aplikacije Ho-
me Connect, aktivirajte tudi daljin-
ski zagon.
Ko je aparat povezan z Home Con-
nect, sveti = na upravljalnem po-
lju. Od tega trenutka je aparat na-
stavljen na daljinsko upravljanje in
nastavitve gospodinjskega aparata
lahko spreminjate prek aplikacije
Home Connect.



12.4 Posodobitev programske
opreme

S to funkcijo lahko posodobite pro-
gramsko opremo aparata, npr. za op-
timiziranje, odpravljanje napak ali var-
nostno pomembne posodobitve.
Pogoji
= Ste registriran uporabnik Ho-
me Connect.
= Na mobilni napravi je namesS&ena
aplikacija Home Connect.
= Aparat je povezan s streznikom
Home Connect.

Aplikacija Home Connect vas obve-
S¢a o razpolozljivih posodobitvah
programske opreme.

Trenutno razliCico programske opre-
me lahko najdete v aplikaciji Ho-

me Connect pod informacijami o apa-
ratu.

Po uspesSnem prenosu lahko prek
aplikacije Home Connect zaZenete
namestitev, ¢e se nahajate v doma-
¢em omrezju WLAN (WiFi). Po uspe-
Sni namestitvi vas aplikacija Ho-

me Connect o tem obvesti.

Opombe

» Posodobitev programske opreme
poteka v dveh korakih.
— Prvi korak je prenos.
— Drugi korak je namestitev na

va$ aparat.

= Med prenosom lahko aparat Se na-
prej uporabljate. Odvisno od oseb-
nih nastavitev v aplikaciji Ho-
me Connect lahko prenos pro-
gramske opreme poteka tudi sa-
modejno.

= Namestitev traja nekaj minut. Med
namestitvijo aparata ne morete
uporabljati.

=V primeru varnostne posodobitve
priporo¢amo, da namestitev opra-
vite Simpre;.

Osnovne nastavitve sl

12.5 Varstvo podatkov

UpoStevajte navodila za varstvo po-
datkov.

Ko se vas aparat prvi¢ poveze z do-

madim omrezjem, prikljuéenim na in-

ternet, aparat posreduje strezniku Ho-

me Connect naslednje kategorije po-

datkov (prva registracija):

= Jasna oznaka aparata (ki jo pred-
stavljajo kode aparata in naslov
MAC vgrajenega komunikacijske-
ga modula Wi-Fi).

= Varnostni certifikat komunikacijske-
ga modula Wi-Fi (za informacijsko-
tehni¢no zaSCito povezave).

= Trenutna razliica programske
opreme in strojne opreme vasega
hiSnega aparata.

= Stanje morebitne predhodne pona-
stavitve na tovarniSke nastavitve.

S to prvo registracijo pripravite aparat
za uporabo funkcij Home Connect in

jo morate opraviti Sele takrat, ko zeli-

te prvi¢ uporabiti funkcije Home Con-
nect.

Opomba: Upostevajte, da se lahko
funkcije Home Connect uporabljajo le
v povezavi z aplikacijo Home Con-
nect. Informacije o varstvu podatkov
lahko odprete v aplikaciji Home Con-
nect.

13 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko pri-
lagodite svojim potrebam in vklopite
dodatne funkcije.

13.1 Sprememba osnovnih na-
stavitev
» Spremenite Zelene osnovne nasta-
vitve.
v Aparat samodejno shrani osnovne
nastavitve.
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13.2 Pregled osnovnih nastavitev
Tukaj najdete pregled osnovnih nastavitev.

Osnovna nastavitev

Izbira

Uporaba

Nastavitve za napitke

Temp. kuhanja

Nastavitev "Temp. kuhanja" v
stopnjah

Zaporedje za mleko

Nastavitev zaporedja za mleko
in kavo

Latte Macchiato, pa-
vza

Nastavitev dolZine premora
med mlekom in kavo

Ponastavitev parame-
trov napitka

Ponastavitev nastavitev za na-
pitke

Nastavitve aparata

Grelec skodelic'

VKklop ali izklop grelca skodelic

Osvetlitev zaslona

Nastavitev svetlosti v stopnjah

ZVOoKi

= Vklop in izklop tonov
= Nastavitev glasnosti

Samodejni izklop

Nastavitev trajanja, po katerem
se aparat preklopi v stanje pri-
pravljenosti

Opomba: PodaljSano trajanje
samodejnega izklopa lahko pri-
vede do povedane porabe
energije.

Trdota vode

Nastavitev trdote vode

Jezik

Nastavitev jezika

Tovarniske nastavitve

Aparat ponastavite na tovarni-
Ske nastavitve

Osebne nastavitve

Zadetna kategorija

Dolocitev menija za prikaz na
zaslonu po vklopu

Razvrdcanje najljubsih

DolocCitev vrstnega reda prilju-
bljienih

Home Connect

Informacije o Ho-
me Connect

— "Nastavitev Home Connect”,
Stran 21

Informacije o aparatu

Stevec pija&

Prikaze se Stevilo pripravljenih
napitkov

Informacije o Ciscenju

Prikaze se Cas do naslednje
zamenjave vodnega filtra ali za-
gona servisnega programa

' Odvisno od opreme aparata
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Osnovna nastavitev Izbira

Uporaba

Informacije o razliCici

Prikazejo se informacije o
omrezju in aparatu

Nadin obratovanja

Preklapljanje med standardnim
nacinom in demonstracijskim

nacinom
14 Ciééenje in nega Ni primerno za pomivalni >=<
stroj:
14.1 Primernost za pomivanje " Pokrov razdefiinika napit
, V pomivalnem strOjul . = Pokrov posode za kavna
Tukaj je seznam komponent, ki jih zrna

lahko Cistite v pomivalnem stroju.

POZOR

Nekatere komponente so obcutljive

na temperaturo in se lahko pri ¢iSCe-

nju v pomivalnem stroju poskodujejo.

» UposStevajte navodila za uporabo
pomivalnega stroja.

» V pomivalnem stroju pomivajte sa-
mo za to primerne komponente.

» Uporabljajte samo programe, Ki
komponent ne segrejejo na ved

kot 60 °C.
=

Primerno za pomivalni stroj:
Razdelilnik napitkov
Posoda za izmet

Vstavek posode za izmet
Posoda za kavno usedlino
Pokrov posode za izmet
Odkapna plo&evina

Cev za mleko in sesalna
cev

= Grelna enota in vratca
grelnega prostora

= Rezervoar za vodo z roCa-
jem rezervoarja za vodo

= Zakljuéni element posode
za izmet

14.2 Cistila
Uporabljajte samo primerna distila.

POZOR

Neustrezna Cistilna sredstva lahko

poskodujejo povrSine aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abra-
zivnih gistil.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
ki vsebujejo alkohol ali Spirit.

» Ne uporabljajte trdih Cistilnih blazi-
nic ali gobic.

Neprimerna Cistilna sredstva in sred-

stva za odstranjevanje vodnega ka-

mna lahko poSkodujejo aparat.

» Za odstranjevanje vodnega kamna
nikoli ne uporabljajte citronske ki-
sline, kisa ali sredstev na osnovi ki-
sa.

» Ne uporabljajte sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna s fosfor-
jevo kislino.

» Uporabljajte samo tablete za od-
stranjevanje vodnega kamna in ta-
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sl Cis&enje in nega
blete za CisCenje, ki so bile razvite
za ta aparat.
— "Pribor”, Stran 14

Namigi

= Nove gobice za &iSCenje temeljito
sperite, da razmastite morebitne
navzocCe soli. Sol lahko povzrodi
rjo na povrSinah iz nerjavedega je-
kla.

= Takoj odstranite ostanke vodnega
kamna, kave, mleka, Cistil in sred-
stev za odstranjevanje vodnega ka-
mna, da prepredite nastajanje ko-
rozije.

14.3 Ciséenje aparata

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektri€nega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elek-

tricni udar.

» Aparata ali omreznega prikljuéne-
ga vodnika nikoli ne potopite v vo-
do.

» Na vtiéno povezavo aparata ne
sme priti tekodgina.

» Za &iS&enje aparata ne uporabljaj-
te parnega distilnika ali visokotlag-
nega Cistilnika.
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/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vro¢ih delov
aparata.

» Po uporabi poCakajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

POZOR

Nekatere komponente so obcutljive

na temperaturo in se lahko pri ¢isCe-

nju v pomivalnem stroju poskodujejo.

» Upostevajte navodila za uporabo
pomivalnega stroja.

» V pomivalnem stroju pomivajte sa-
mo za to primerne komponente.

» Uporabljajte samo programe, ki
komponent ne segrejejo na ved
kot 60 °C.

1. OhiSje, visokosvetleCe povrSine in
upravljalno polje odistite s krpo iz
mikrovlaken.

2. Izto¢ni sistem po pripravi napitka
ocCistite z mehko, mokro krpo.

3. Rezervoar za vodo izperite s &isto
svezo vodo.

4, Ce aparat dalj ¢asa ni bil upora-
bljan, npr. med poditnicami, oCisti-
te celoten aparat, vkljué¢no z giblji-
vimi deli, npr. grelno enoto ali re-
zervoar za vodo.

Opomba: Aparat samodejno izpira,

¢e ga vklopite v hladnem stanju ali iz-

klopite po pripravi kave. Aparat se ta-
ko ocCisti sam.

14.4 Ciséenje posode za izmet
in posode za kavni osta-
nek

Odkapno posodo in posodo za kav-

no usedlino vsak dan izpraznite in

ocCistite, da preprecite obloge. Sledite



navodilom na sliki na zadetku teh na-
vodil.

-5, Ed-E

14.5 Ciséenje grelne enote
Poleg samodejnega postopka izpira-
nja tedensko odstranjujte in odistite
enoto za kuhanje. Sledite navodilom
na sliki na zacetku teh navodil.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vrocih delov
aparata.

» Po uporabi pocCakajte, da se vrocCi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

POZOR

Nestrokovno ¢iséenje lahko poSkodu-

je grelno enoto.

» Ne uporabljajte sredstva za pomi-
vanje.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
Ki vsebujejo kis ali kisline.

» Ne distite v pomivalnem stroju.

-5 Ed-EA
Opomba: Vratca grelnega prostora

se lahko zaprejo samo, Ce je grelna
enota pravilno vstavljena.

14.6 Servisni programi

Za vstavljanje ali odstranjevanje vo-
dnega filtra ali za temeljito ¢iS&enje
aparata uporabite servisni program.
Ce je potrebno izvesti servisni pro-
gram, bo aparat to sporocil, npr. ko
je treba izvesti giS&enje.

Cis&enje in nega sl

POZOR

Nepravilno ali nepravocasno ¢iscenje

in odstranjevanje vodnega kamna

lahko poskoduje aparat.

» Takoj izvedite postopek odstranje-
vanja vodnega kamna v skladu z
navodili.

Opombe

= Na zaslonu je prikazan potek po-
stopka.

= Ce je aparat zaklenjen, ga lahko
znova upravljate Sele po izvede-
nem postopku odstranjevanja vo-
dnega kamna.

Namigi

= Poleg samodejnega postopka izpi-
ranja tedensko odstranjujte in oCi-
stite enoto za kuhanje.

= Da bi se tableta za odstranjevanje
vodnega kamna bolje in hitreje raz-
topila, za servisne programe upo-
rabite mla¢no vodo.

Uporaba servisnih programov

» |zberite "Nega in vzdrzevanje".

v Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi
program.

Opomba: Ce se prikaze prikaz na za-

slonu "Odstranite pokrov prostora za

oparjanje, vstavite tableto za ¢is¢enje

v grelno enoto in namestite pokrov

prostora za oparjanje.", vstavite &istil-

no tableto v grelno enoto in sledite

navodilom na zaslonu.
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Cis&enje in nega

Pregled servisnih programov
Tu boste nasli pregled servisnih programov.

/\ OPOZORILO
Nevarnost opeklin!
Razdelilnik napitkov in sesalna cev se zelo segrejeta.

» Nikoli se ne dotikajte vroCega razdelilnika napitkov ali sesalne ceuvi.

» Pred dotikanjem pocCakajte, da se vroC razdelilnik napitkov in sesalna cev

ohladita.

Opombe
Na zadetnem zaslonu se prikazejo preostali postopki priprave napitkov do iz-

vajanja programa in trajanje.

Ce je izvajanje servisnega programa prekinjeno, npr. zaradi izpada toka, apa-
rat samodejno izvede servisni program "Posebno spiranje". Nato je aparat

znova pripravljen za uporabo.

Filter INTENZA

#BRITA

Vodni filter vstavite, zamenjate ali od-
stranite

Cis&enje sistema za

Sistem za pripravo mleka se samodej-

: mleko no odisti.
Calc'n Clean = Zdruzite CiSCenje in odstranjevanje
‘/ vodnega kamna
- = 7 vodov odstranite ostanke vodnega
kamna in kave
Cisgenje Z vodov odstranite ostanke kave

Odstr. vodnega ka-
mna

Z vodov odstranite ostanke vodnega
kamna

Cis&enje grelne enote

Na zaslonu se prikaZejo koraki za opti-
malno gis&enje enote za oparjenje

Cis&enje izto¢ne enote

Na zaslonu se prikaZzejo koraki za opti-
malno gis&enje izto¢ne enote.

Wy

Praznjenje preostale
vode

Za zaSd&ito aparata med prevozom ali
shranjevanjem izpraznite vode

Namigi
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Ko zazenete program "Odstr. vo-
dnega kamna" ali "Calc'n Clean",

postavite posodo s kapaciteto naj-
manj 1 1.



Odpravljanje motenj sl

= Ce uporabljate vodni filter, se &a- = Postopka "Odstr. vodnega kamna"
sovni interval za izvajanje servisne- in "CiS&enje" lahko zdruZite s servi-
ga programa podaljsa. snim programom "Calc'n Clean".

15 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblasCeni servis. Tako se izognete ne-
potrebnim stroskom.

Namig: Aparat trajno povezite z aplikacijo Home Connect, da boste samodejno
prejemali posodobitve programske opreme. Tako bodo napake odpravljene, iz-
vedene bodo izboljSave delovanja in dodane nove funkcije.

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektricnega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebije.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne
dele.

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata poskoduje, ga mora zamenjati proi-
zvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna kvalificirana oseba, da se iz-
ognete nevarnostim.

Napaka Vzrok in odprava napak
Aparat se ne odziva V aparatu je priSlo do motnje.
ved. 1. lzvlecite omrezni vti¢ in poCakajte 60 sekund.

2. Vstavite omrezni vtic.
Home Connect ne de- Mozni so razli¢ni vzroki.

luje pravilno. » Pomaknite se na www.home-connect.com.
Aparat izdaja samo Prazne posode za kavna zrna aparat ne prepozna.
vodo, brez kave. » Napolnite s kavnimi zrni.

Kavni kanal na grelni enoti je blokiran.
» Ocistite grelno enoto.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» QOcdistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Grelne enote ni mogoce pravilno vstaviti.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rdeC ro¢aj levo navzgor.

3. Vstavite vratca grelnega prostora.

29


https://www.home-connect.com

sl Odpravljanje moten;j

Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat ne izdaja mlec-
ne pene.

Razdelilnik napitkov je umazan.

» Uporabite servisni program "CiS&enje iztoéne enote".

» Razdelilnik napitkov ocistite ro¢no ali v pomivalnem
stroju.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Razdelilnik napitkov
ne sesa mleka.

Razdelilnik napitkov ni pravilno sestavljen.
» Razdelilnik napitkov pravilno sestavite.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

MleCna pena je premr-
zla.

Mleko je premrzlo.
» Uporabite mlacno mleko.

Hladno kuhan napitek
ni dovolj hladen.

Voda v rezervoarju za vodo je topla.

1. Rezervoar za vodo dnevno polnite s svezo, hladno
pitno vodo brez ogljikovega dioksida.

2. Ce zelite napitek Se bolj ohladiti, lahko dodate lede-
ne kocke.

Aparat ne izda vro&e
vode.

Razdelilnik napitkov je umazan.
» Razdelilnik napitkov ocistite ro¢no ali v pomivalnem
stroju.

Aparat ne izda napit-
ka.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehurc-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

» Vodni filter naravnost in &vrsto pritisnite v prikljuéek
rezervoarja.

Ostanki sredstva za odstranjevanje vodnega kamna za-
masijo rezervoar za vodo.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Posodo za vodo temeljito odistite.

3. Sprostite plovec in poskrbite, da je ponovno gibljiv.

Na notranjem dnu
aparata je voda.

Posodo za izmet ste odstranili prehitro.
» Odkapno posodo odstranite Sele nekaj sekund po
zadnjem pripravljenem napitku.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Grelne enote ni mogo-
¢e sneti.

Zaklepa ni mogoce sprostiti, grelna enota se je zatakni-

la.

» Izklopite aparat in ga po pribl. 3 minutah znova vklo-
pite.

Mlin se ne zazene.

Aparat je prevrod.
1. Aparat s stikalom izkljucite iz omreZzja.
2. PocCakajte 1 ura, da se aparat ohladi.

Mlinéek ne melje zrn,
Ceprav je posoda za
kavna zrna napolnje-
na.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» QOgdistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Kakovost kave in spe-
njenega mleka moc¢no
niha.

V aparatu se je nabral vodni kamen.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Kakovost spenjenega
mleka niha.

Kakovost mle¢ne pene je odvisna od vrste uporablje-

nega mileka ali rastlinskega napitka.

» Optimizirajte rezultat z izbiro mleka ali rastlinskega
vrste napitka.

Kava ne teCe ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koli¢ina
polnjenja se ne dose-
ze.

Stopna mletja je nastavljena na prevec fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 20

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

Aparat je umazan.
» Ocistite grelno enoto.
» |z aparata odstranite vodni kamen in ga odistite.

Na kavi se ne naredi
pena.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kavna zrna niso vec€ sveze prazena.
» Uporabite sveza kavna zrna.

Stopnja mletja ni prilagojena kavnim zrnom.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 20
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Kava je prekisla.

Stopna mletja je nastavljena na preved grobo.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 20

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kava je pregrenka.

Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 20

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Kava ima okus po za-
Zganem.

Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 20

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Nastavite nizjo temperaturo kuhanja.

Kavna usedlina ni
kompaktna in je pre-
mokra.

Stopnja mletja ni ustrezno nastavljena.
» Nastavite bolj grobo ali bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 20

Kavna zrna so prevec oljnata.
» Uporabite drugo vrsto kavnih zrn.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Vstavite eno-
to za kuhanje.".

Vratca grelnega prostora niso pravilno vstavljena.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rde¢ roCaj levo navzgor.

3. Vstavite vratca grelnega prostora.

Prikaz na zaslonu "Na-
polnite rezervoar za
vodo." sveti kljub pol-
nemu rezervoarju za
vodo.
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Rezervoar za vodo ni pravilno vstavljen.
» Pravilno vstavite rezervoar za vodo.

V posodi za vodo je gazirana voda.
» Rezervoar za vodo polnite s svezo, hladno pitno vo-
do brez ogljikovega dioksida.

Plovec v rezervoarju za vodo se je zataknil.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Posodo za vodo temeljito odistite.

3. Sprostite plovec in poskrbite, da je ponovno gibljiv.

Nov vodni filter ni bil splaknjen v skladu z navodili.
1. Splaknite vodni filter v skladu z navodili.
2. Zalnite z uporabo vodnega filtra.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaz na zaslonu "Na-

polnite rezervoar za
vodo." sveti kljub pol-
nemu rezervoarju za
vodo.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

Vodni filter je star.
» Vstavite nov vodni filter.

Obloge vodnega kamna v rezervoarju za vodo zamasi-
jo sistem.

1. Posodo za vodo temeljito ocCistite.

2. Vklopite program za odstranjevanje vodnega kamna.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Ocistite grel-
no enoto in po potrebi
rezervoar za vodo.".

Grelna enota je umazana.
» Odistite grelno enoto.

Mehanizem grelne enote je tezko pomicen.
» Odistite grelno enoto.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Overvoltage
or undervoltage".

Prisotne so tezave z elektricnim napajanjem.
» Aparat vedno uporabljajte le pri 220-240V ~.

Prikaze se prikaz na
zaslonu za ponoven
zagon aparata.

V aparatu je priSlo do motnje.
1. lzvlecite omrezni vti¢ in poCakajte 60 sekund.
2. Vstavite omrezni viic.

Prikaz na zaslonu "Iz-
vedite program Calc'n
Clean!" se prikaze ze-
o pogosto.

Zmehdana voda Se vsebuje majhne koli¢ine vodnega
kamna.

1. Vstavite nov vodni filter.

2. Ustrezno nastavite trdoto vode.

Uporabljeno napadno ali premalo sredstva za odstra-

njevanje vodnega kamna.

» Za odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte iz-
kljuéno temu namenjene tablete.

16 Transport, skladisce-
nje in odstranjevanje

POZOR

Ostanki teko€in v aparatu lahko pri
transportu ali med skladiS¢enjem po-
Skodujejo aparat.

16.1 Aktivirajte "Praznjenje » Pred transportom ali skladi$ce-
preostale vode" njem izpraznite sistem napeljav.
Zasclitite svoj aparat pred zmrzaljo 1. Izberite "Nega in vzdrZzevanje".
med transportom in skladiSenjem. 2. Izvedite program "Praznjenje preo-
stale vode".
3. Aparat izkljuCite iz elektri€nega
omrezja.
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16.2 Odstranitev starega apa-
rata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad
omogoca ponovno uporabo dragoce-
nih surovin.

1. Izvlecite vti€ iz omreznega prikljuc-
nega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prija-
zen nadin.
Informacije o aktualnih moznostih
odstranitve v odpad dobite pri stro-
kovnem prodajalcu kot tudi na ob-
¢inski ali mestni upravi.

Ta naprava je oznadena v
skladu z evropsko smer-
nico o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (wa-
ste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta do-
lo&ena prevzem in recikli-
ranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni Evropski
uniji.

B

strankam, pri prodajalcu ali na nasi
spletni strani.

Kontaktne podatke sluzbe za podpo-
ro strankam lahko pridobite prek ko-
de QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z ga-
rancijskimi pogoji ali na nasi spletni
strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu
pod www.bosch-home.com na strani
izdelka in na servisni strani vasega
aparata pri navodilih za uporabo in
dodatnih dokumentih.

17.1 Stevilka izdelka (E-Nr.),
proizvodna Stevilka (FD)
in Stevna sStevilka (Z-Nr.)

Ko pokli¢ete sluzbo za podporo
strankam, potrebujete Stevilko proi-
zvoda (E-Nr.) in proizvodno Stevilko
(FD) in Stevno stevilko (Z-Nr.), ki jih
najdete na tipski tablici aparata.

Da boste svoje podatke o aparatu in
telefonsko Stevilko servisne sluzbe hi-
tro nasli, si jih zapiSite.

17 Servisna sluzba

Pri nasi sluzbi za podporo strankam
lahko dobite originalne nadomestne
dele, ki so pomembni za delovanje in
jih je mogode skladisgiti, do 10 let od
dne, ko je aparat dan na trg.

Za ved informacij se obrnite na naso
sluzbo za podporo strankam.

Opomba: Poseg storitvenega servisa
za stranke je v okviru garancijskih
pogojev proizvajalca brezpladen.
Podrobne informacije o garancijskem
roku in garancijskih pogojih v vasi dr-
zavi lahko pridobite prek kode QR na
prilozenem dokumentu s kontaktnimi
podatki za servis in z garancijskimi
pogoji, pri nasi sluzbi za podporo
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18 Tehni€ni podatki

Napetost 220-
240V ~
Frekvenca 50/60Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Najvedja moc¢ staticne 15 bar

Crpalke

Najvedja kapaciteta re- 1,81
zervoarja za vodo
(brez filtra)

Najvecdja kapaciteta 275 g
posode za kavna zrna

DolZina napajalnega 100 cm
kabla

Visina aparata 382 mm
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Sirina aparata 284 mm
Globina aparata 469 mm
TezZa, prazen 8-9 kg
Vrsta enote za mletje  Keramika

18.1 Informacije o brezplacni
programski opremi in
opremi Open Source

Ta izdelek vsebuje programsko opre-
mo, ki so jo imetniki avtorskih pravic
licencirali kot brezplaéno programsko
opremo ali programsko opremo
Open Source.

Ustrezne informacije o licenci so
shranjene na aparatu. Dostop do
ustreznih informacij o licenci je mo-
zen tudi prek aplikacije Home Con-
nect: ,Profil -> Pravni napotki -> Infor-
macije o licenci®.! Informacije o licen-

Izjava o skladnosti sl

ci lahko prenesete tudi s spletne stra-
ni blagovne znamke. (Na spletni stra-
ni iSite svoj model aparata in druge
dokumente.) Alternativno lahko ustre-
zne informacije pridobite prek ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Muanchen.

Na zahtevo vam bodo posredovali
zadevno izvorno kodo.

Svojo zahtevo poSljite na ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Muanchen.

Zadeva: ,OSSREQUEST"

Zaracunani vam bodo stroSki za ob-
delavo vaSe zahteve. Ta ponudba ve-
lja tri leta od datuma nakupa 0z. vsaj
v ¢asovnem obdobju, v katerem nudi-
mo podporo in nadomestne dele za
ustrezni aparat.

19 lIzjava o skladnosti

S tem podjetje BSH Hausgerate GmbH izjavlja, da je aparat s funkcijo Home
Connect skladen s temeljnimi zahtevami in ostalimi zadevnimi dolocili direktive

2014/53/EU.

Podrobno izjavo o skladnosti RED najdete na splethem naslovu www.bosch-
home.com na strani vaSega aparata med dodatnimi dokumenti.

C€

Pas 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pas 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 150 mW

8 BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK FI
SE NO CH TR IS UK (NI)

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

' Odvisno od opreme aparata
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sl Izjava o skladnosti

AL BA MD ME MK RS

UK

UA

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete pronaci na internetu.
Skenirajte QR kod na naslovnoj stranici.
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14 Ciséenje i odrzavanije .............. 55 16.1 Aktiviranje opcije "Praznjenje
14.1 Mogucnost pranja u perilici zaostale vode" ... 64
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15 Uklanjanje smetnji ................... 59 tveru i softveru otvorenog ko-
16 Transport’ Sk'adiétenje i zbri- da ............................................... 65
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1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena.

1.1 Definicija signalnih rijeci

Ovdje Cete naci znacenje signalnih rijeci upotrijebljenih u ovim
uputama.

/N UPOZORENJE

Pridrzavajte se ovih napomena radi izbjegavanja mogucih teskih ili
smrtnih ozljeda.

POZOR

Pridrzavajte se ovih napomena radi izbjegavanja oStecenja na ure-
daju ili drugih materijalnih Steta.

Napomena: Ovo ukazuje na vazne informacije.

1.2 Opc¢e napomene

m Pazljivo procitajte ove upute.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

m Uredaj ne prikljuCujte ako je dosSlo do oStecenja pri transportu.

1.3 Namjenska uporaba

Uredaj upotrebljavajte samo:
= 73 pripremu toplih napitaka
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® za pripremu hladnih napitaka.

= J zatvorenim prostorijama u kucanstvu i slicnim situacijama pri-
mjene, naprimjer: u kuhinjskom podrucju za zaposlenike u trgo-
vinama, uredima i drugim radnim okruzenjima; u poljoprivrednim
objektima; u hotelima, motelima i drugim uobi¢ajenim stambe-
nim okruzenjima, u ugostiteljskim objektima s no¢enjem i doruc-
kom.

® do visine od 2000 m iznad nadmorske visine

1.4 Ogranicenje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja smiju se koristiti ovim uredajem samo pod nadzorom ili ako su
upucene u sigurno rukovanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koriStenja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisnicko odrzavanje ure-
daja osim ako imaju 8 ili viSe godina i ako su pod nadzorom.
Djecu mladu od 8 godina drzite na sigurnoj udaljenosti od uredaja
i priklju¢nog voda.

1.5 Sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuc¢i ambalazni materijal preko glave ili se njime
zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim materijalom.
Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelove i na taj se nacin
ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢no postavljanje je opasno.

» Uredaj prikljuCite i koristite samo prema podacima navedenim
na oznacnoj plocici.

» Uredaj prikljuCite samo preko propisno instalirane uti¢nice s
uzemljenjem na strujnu mrezu s izmjeni¢nom strujom.
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» Sustav zastitnih vodica kucne elektriCne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.

Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju iz-

vor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oStec¢en ureda;.

» Nikada ne pokrecite uredaj s napuklom ili polomljenom povrSi-
nom.

» Nikada ne povlacite za mrezni prikljucni vod kako biste iskljudili
uredaj iz elektricne mreze. Uvijek Izvucite mrezni utikac iz mrez-
nog priklju¢nog voda.

» AKko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod oStecen, odmah izvucite
mrezni utikac¢ iz mreznog priklju¢nog voda ili iskljuCite osiguracC
u ormaric¢u s osiguracima.

» Nazovite servisnu sluzbu. — Stfranica 64

Nestruéni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno stru¢no osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-
zervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljuéni vod ovog uredaja ostecen, kako bi se
izbjegle opasnosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili nje-
gova servisna sluzba ili slicna kvalificirana osoba.

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni udar.

» Nikada ne potapajte ureda;j ili mrezni priklju¢ni vod u vodu.

Nikakva tekucina ne smije dospjeti na uticni spoj uredaja.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nikada ne izlazite vrucini ili vlazi.

Za Cis¢enje uredaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlacni Cis-

tac.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Uredaj treba primjereno ventilirati.

» Uredaj nikad nemojte koristiti u ormaru.

Uporaba produznog mreznog prikljuénog voda i nedopustenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte upotrebljavati produzne kabele ili visestruke uti¢nice.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne prikljucne vodove koje
je odobrio proizvodac.

v

v vy
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» Ako je mrezni prikljucni vod prekratak i duzi mrezni prikljucni
vod nije raspoloziv, obratite se elektriCaru i zatrazite da prilagodi
kucne instalacije.

/N UPOZORENUJE — Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo vruci.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dijelove uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vruci dijelovi uredaja prije dodiri-
vanja ohlade.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su vrudi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se ohlade.

» Izbjegavajte dodir koze s iscurjelim tekuc¢inama i isparavanjima.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze prouzrocCiti opekline kod drugih osoba.

» Tijekom pripreme pi¢a ne postavljajte ruku ispod dispenzera na-
pitaka.

» Udaljite druge osobe, osobito djecu, od uredaja.

/N UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!

Nepravilna uporaba uredaja moze ugroziti korisnika.

» Kako biste izbjegli ozljede, uredaj upotrebljavajte samo u skladu
S namjenom.

PrikljesStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pripazite na prste prilikom zatvaranja vrata uredaja.

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj za mljevenije.

A\ UPOZORENJE - Opasnost: Magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu utjecati na elektronicke

implantate, npr. elektrostimulatore srca ili inzulinske pumpe.

» Osobe s elektroniCkim implantatima moraju se drzati na mini-
malnoj udaljenosti od 10 cm od uredaja i izvadenog spremnika
za vodu.

» Takoder odrzavajte minimalnu udaljenost od 10 cm do jedinice
za kuhanje.
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/N UPOZORENUJE - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelova-

nja!

Tijekom postupka filtriranja moze doc¢i do blagog povecanja razi-
ne kalija, Sto moze utjecati na pacijente na dijalizi i osobe s boles-

tima bubrega.

» Ako imate bolest bubrega ili ste na posebnoj dijeti s kalijem, po-
savjetujte se s lije€nikom prije upotrebe.

OnecdiSc¢enja uredaja mogu ugroziti zdravlje.

» |z higijenskih razloga pridrzavajte se uputa za CiS¢enje uredaja.

Voda iz kruga tople vode moze predstavljati opasnost po zdravlje.

» Uredaj koristite samo sa svjezom, hladnom, negaziranom pit-

kom vodom.

2 Zastita okolisa i usteda

2.1 Zbrinjavanje ambalaze u
otpad

Ambalazni materijali su ekoloSki ne-

Skodljivi i mogu se reciklirati.

» Pojedinacne sastavne dijelove zbri-
nite na otpad odvojene po vrsta-
ma.

2.2 Usteda energije

Ako slijedite sljedece upute, vas ¢e
uredaj trositi manje energije.

Interval za automatsko iskljuCivanje
namjestite na najmanju vrijednost.
v Ako se uredaj ne upotrebljava, is-
kljuCit ¢e se ranije.
— "Osnovne postavke’,
Stranica 54

Nemoijte prijevremeno prekidati istje-

canje napitka.

v Zagrijana koli¢ina vode ili mlijeka
optimalno se koristi.

Redovito uklanjajte kamenac iz ure-
daja.

' QOvisno o opremi uredaja
42

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

3 Postavljanje i prikljuci-
vanje

3.1 Sadrzaj paketa

Nakon raspakiravanja provjerite sve
dijelove imaju li ostec¢enja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.

Napomena: Ovisno o vrsti uredaja,
prilozen je razli¢it pribor. Taj pribor
oznacen je isprekidanim okvirom.

A 1|

Potpuno automatizirani aparat
za kavu

B Cjevgica za mlijeko i usisna ci-
jev

Upute za uporabu
E] Posuda za mlijeko

E Termos $alica za kavu'

Tableta za uklanjanje kamenca'
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Tableta za &igcenje

Dodirni zaslon

Filtar za vodu’

Spremnik za vodu

l. Traka za provjeru tvrdoée vode

m Rucka posude za vodu

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

POZOR

Opasnost od ostedivanja uredaja.

Zbog nestruénog pustanja u rad mo-

7e doéi do oStecenja uredaja.

» Koristite uredaj samo u prostorija-
ma koje se ne zamrzavaju.

» Ako se uredaj transportirao ili skla-
distio pri temperaturama ispod
0 °C, pricekajte da 3 sata postigne
sobnu temperaturu prije pustanja u
rad.

1. Uredaj stavite na ravnu, dovoljno
nosivu, vodootpornu povrsinu.

2. Uredaj s mreznim utikadem priklju-
Cite na propisno instaliranu utiéni-
cu sa zastitnim kontaktom.

3. Nakon svakog prikljucivanja pri¢e-
kajte oko 5 sekundi.

4 Upoznavanje

4.1 Uredaj

Ovdje ¢ete naci pregled sastavnih di-
jelova svog uredaja.

Napomena: Ovisno o tipu uredaja
moguca su odstupanja u bojama i
pojedinostima.

~S.H

Osvjetljenje salica’

Dodirna polja

Oznacna plocCica

' Qvisno o opremi uredaja

Grijanje $alica’
m Spremnik za kavu u zrnu

m Okretni bira¢ za namjestanje fi-
noc¢e mljevenja

Poklopac spremnika za kavu u
zrnu

Brzi odabir napitaka

Cjevdica za mlijeko i usisna ci-
jev

Jedinica za kuhanje s vratima
komore za kuhanje

Poklopac dispenzera napitaka
Dispenzer napitaka
Posuda za kapanje

4.2 Posuda za kapanje

Ovdje mozete pronadi pregled kom-
ponenti vase posude za kapanje.
-S.H

Poklopac posude za kapanje
Spremnik za talog
Umetnite posudu za kapanje
Plitica za kapanje

Pokrov plitice za skupljanje pro-
livene tekucine

ﬂ Posuda za kapanje
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4.3 Upravljacka plo¢a

Putem upravljacke plo¢e namjeState
sve funkcije svog uredaja i dobivate
informacije o radnom stanju.
Dodirni zaslon

Dodirni zaslon je istodobno zaslon i
upravljagki element.

Glavni izbornik

Favoriti Odaberite spremljene napit-

ke s osobnim postavkama.

Klasi¢ni Odaberite standardne napit-
ke.

coffe- Odaberite osnovne napitke

eWorld koji se mogu proSiriti u
kombinaciji s aplikacijom
Home Connect.

XL na- Odaberite XL napitke.

pitci

Njega i Otvorite servisni program.

odrza-

vanje

Postav- Otvorite postavke.

ke

Savjet: ViSe postavki uredaja mozete
pronaci u osnovnim postavkama.

Indikator

669 Grija¢ Salica je ukljucen.

_— Uredaj je povezan s Ho-
¢ me Connect.

Napomena: Kad je uredaj ukljuCen,
mozete upravljati odgovarajuéim pri-
kazima i porukama, npr. postavkama
napitka.

Dodirna polja

Ovdje ¢ete nadi pregled simbola na
dodirnim poljima i upravljackih ele-
menata na zaslonu uredaja.

@ Ukljugite ili iskljugite uredaj.

44

e Vratite se na izbornik.
0

= |zadite iz postavki izbor-
nika.
= Vratite se u podetni izbor-
nik.
D Priprava dvije $alice.
s Pokrenite "Ciscenje sustava
za mlijeko".

D> Pokrenite ili zaustavite pos-
tupak.

Sljededi simboli ne vide se
uvijek:

Pomaknite se u izborniku
prema dolje.

Pomaknite se u izborniku
prema gore.

Potvrdite ili spremite u iz-
borniku.

Dodavanje favorita.

5 Pribor

Upotrebljavajte samo originalni pri-
bor. Uskladen je s vasim uredajem.

Dodatna oprema Trgovina
Termos posuda za  TCZ4001
kavu

Filtar za vodu TCZ7003
Filtar za vodu, paki- TCZ7033
ranje od 3 komada

Tablete za ¢iS¢enje  TCZ8001A

Tablete za uklanjanje TCZ8002A
kamenca

Komplet za odrzava- TCZ8004A

nje

6 Prije prve uporabe

Pripremite uredaj za uporabu.



6.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Ocdistite uredaj i pojedinaéne dijelove.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku ovih uputa.

POZOR

Neprikladna zrna mogu zacepiti stroj

za mljevenje.

» Upotrebljavajte iskljucivo Ciste mje-
Savine przenog zrna za uredaje za
espresso ili potpuno automatizira-
ne uredaje.

» Nemojte upotrebljavati glazirana zr-
na kave.

» Nemojte upotrebljavati karamelizi-
rana zrna kave.

» Nemojte upotrebljavati zrna kave
tretirana dodacima koji sadrze Se-
Cer.

» Nemojte stavljati mljevenu kavu.

~s.d-E
Napomena: Svakodnevno punite

spremnik za vodu svjezom, hladnom,
negaziranom pitkom vodom.

Savjet: Kako biste zadrzali optimalnu
kvalitetu, zrna kave skladistite u za-
tvorenoj posudi na hladnom mjestu.
Zrna kave mozete drzati viSe dana u
spremniku za zrna, a da pritom ne iz-
gube aromu.

Prije prve uporabe hr

6.2 Odredivanje tvrdoc¢e vode

Ispravna postavka tvrdocée vode vaz-
na je kako bi aparat pravodobno po-
kazao kada je potrebno ukloniti ka-
menac. Tvrdo¢u vode mozete utvrditi
pomocu prilozene test trakice ili saz-
nati od nadlezne vodoopskrbne sluz-
be.

» Kratko uronite test trakicu u svjezu
vodu iz vodovoda @ i pustite da se
iskapa.

— "Pregled stupnjeva tvrdoce vo-

de", Stranica 45

» Pri¢ekajte minutu @.

» (QOditajte vrijednost tvrdoce vode
na test trakici ®.

A5

Napomena: Upotrijebite testnu traku i
kad je instaliran uredaj za omekSava-
nje jer generiraju razliite tvrdoce vo-
de.
Savjeti
= Postavke mozete u svakom trenut-
ku promijeniti.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 54
= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), spremnik za
vodu mozete napuniti prethodno fil-
triranom vodom radi smanjenja
naslaga kamenca u spremniku.

6.3 Pregled stupnjeva tvrdoée vode
U tablici se prikazuje dodjela stupnja stupnjevima tvrdoée vode.

Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdo¢a u
na filtru INTENZA tvrdoée u °dH mmol/l

1 A 1-7 <1,3

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15- 21 2,5-3,8

47 C 22 -30 > 3,8

' Tvornicka postavka
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6.4 Koristenje filtra za vodu

S pomocu filtra za vodu sprjeCavate
nakupljanje kamenca i smanjujete
onediSéenja u vodi.

Napomena: Udio kamenca u vodi
utjeCe na aromu i pjenu kave. Na dnu
filtra za vodu BRITA INTENZA nalazi
se aromatski prsten. Za postavljanje
optimalne razine arome za vodu iz
vodovoda, okrenite aromatski prsten.

» Za detaljnije upute za upotrebu fil-
tra za vodu skenirajte sliedeci QR
kod.

-5l

Umetanije filtra za vodu

POZOR

Mogude ostecenje uredaja uzrokova-

no kamencem.

» Pravodobno zamijenite filtar za vo-
du.

» Zamijenite filtar za vodu najkasnije
nakon 2 mjeseca.

» QObratite paznju na poruke na zas-
lonu.

-

. Odaberite "Njega i odrzavanje".
2. Odaberite "Filtar INTENZA" i slijedi
te upute na zaslonu.

Zamjena ili uklanjanije filtra za vo-
du

Uredaj moze raditi i bez filtra za vo-
du.

1. Odaberite "Njega i odrzavanje".

2. Odaberite "Filtar INTENZA".

3. Odaberite "Zamijeni" ili "Ukloni" i
slijedite upute na zaslonu.
-S.H
-5 .8

Napomene

= |skoriSteni filtar za vodu zbrinite u
skladu s lokalnim propisima.

= Zamjenske filtre za vodu uvijek Cu-
vajte zatvorene u originalnoj amba-
lazi na hladnom i suhom mjestu.
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Savjeti

= Filtar za vodu trebate zamijeniti i iz
higijenskih razloga.

= Ako koristite filtar za vodu, ne tre-
bate tako Cesto uklanjati kamenac
s uredaja.

= Ako Kkoristite filtar za vodu, napitci
ée biti ukusniji.

= Prije uporabe isperite umetnuti fil-
tar za vodu tako da pripravite jed-
nu Salicu vru¢e vode ako uredaj
niste upotrebljavali dulje vrijeme,
npr. ako ste bili na godiSnjem od-
moru.

= Filtar za vodu moZete nabaviti u tr-
govini ili putem servisne sluzbe.
— "Pribor", Stranica 44

6.5 Prvo pustanje u rad

Nakon prikljuCivanja struje namjestite
postavke za prvo pustanje u rad. Op-
cija za puStanje u rad prikazat ¢e se
prilikom prvog uklju€ivanja ili nakon
vracanja na tvorni¢ke postavke.

1. Ukljugite uredaj pritiskom na O.

2. Slijedite upute na zaslonu.

v Zaslon vodi kroz program.

Napomene

= Ako zelite sad namjestiti Ho-
me Connect, slijedite upute u apli-
kaciji Home Connect.
— "NamjesStanje aplikacije Ho-
me Connect", Stranica 21

= Ako je odabrana opcija "Demons-
tracijski nacdin rada", funkcioniraju
samo prikazi na zaslonu. Ne moze-
te preuzeti napitak ili provesti pro-
gram.

6.6 Opce napomene
Pridrzavajte se uputa za optimalnu
upotrebu uredaja.

Napomene

= Uredaj je tvorniCki programiran s
optimalnim zadanim postavkama.



= Stroj za mljevenje tvornicki je na-
mjesten za optimalan rad. Ako ka-
va izlazi samo u kapljicama ili je
previSe rijetka i nema dovoljno kre-
me, mozete prilagoditi stupanj
mljevenja dok stroj za mljevenje ra-
di.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”,
Stranica 50

= Tijekom rada, kapljice vode mogu
se stvoriti na ventilacijskim otvori-
ma i iznad vrata komore za kuha-
nje.

= Ako uredaj ne koristite odredeno
vrijeme, on ¢e se automatski isklju-
Citi. Trajanje mozete promijeniti u
osnovnim postavkama.
— Stranica 54

= |z uredaja moze iz tehnickih razlo-
ga izlaziti para.

= Prvi napitak jo$ nec¢e imati punu
aromu ako:
— Uredaj upotrebljavate prvi put.
— Proveli ste servisni program.
— Dulje vrijeme niste upotrebljavali
uredaj.
Ne pijete napitak.
Savjet: Trajnu kremu glatke teksture
mozete postici nakon $to napravite
nekoliko Salice kave u uredaju.

Osnovno rukovanje hr

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljudite ili iskljucite ure-
daj.

» Pritisnite O.
Prilikom uklju€ivanja na zaslonu se
prikazuje logotip. Prilikom ukljudi-
vanja i isklju€ivanja uredaj provodi
automatsko ispiranje. Prilikom is-
kljuCivanja uredaj se Cisti ispustaju-
¢i kapljice u posudu za kapanje.
Ako je uredaj prilikom ukljucivanja
jos topao ili ako prije iskljuCivanja
nije napravljen napitak, uredaj ne
provodi ispiranje.

7.2 Priprava napitaka

Saznajte kako pripremiti napitak po
svom izboru.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su

vruci.

» Po potrebi, ostavite napitke da se
ohlade.

» Izbjegavajte dodir koZe s iscurjelim
tekudinama i isparavanjima.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Dispenzer napitaka i usisna cijev se

jako zagrijavaju.

» Nikada nemojte dodirivati dispen-
zer napitaka ili usisnu cijev.

» Vrudi dispenzer napitaka i usisnu
cijev ostavite da se ohlade prije
nego Sto ih dodirnete.

Napomene

= Kod nekih postavki napitak se pri-
prema u nekoliko koraka. Pri¢ekaj-
te dok se postupak u cijelosti ne
zavrsi.

= Ako pripravljate napitak s mlije-
kom, uvijek priklju€ite posudu na-
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Osnovno rukovanje

punjenu mlijekom s cjevCicom za
mlijeko i usisnom cijevi.

Prilikom sastavljanja crijeva za mli-
jeko i usisne cijevi, pazite da usis-
nu cijev uvijek umetnete sa strane
s plastom od nehrdajuceg Celika.
Ovako mozete pri¢vrstiti crijevo za

Ako dispenzer napitaka nije oCis-
¢en, moze dodi do istjecanja malih
koli¢ina mlijeka prilikom uvlacenja
vruce vode.

Priprema napitka

1.

2,

. Po potrebi promijenite postavke

Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.

Odaberite "Klasi¢ni", "coffeeWorld"
ili "XL napitci".

Napitak takoder mozete odabrati iz
brzog odabira napitaka.

. Odaberite napitak.

Na zaslonu se prikazuju napitak i
trenutacne postavke.
!
napitka.
» Za promjenu koligine punjenja
pritisnite EJ.
» Za promjenu jacine pritisnite O.
» Pritisnite ¢ kako biste promijenili
aromu.
» Za promjenu udjela mlijeka pri-
tisnite A.

' Ovisno o napitku
2 Qvisno o opremi uredaja
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» Za promjenu temperature napit-
ka pritisnite 8.

Pritisnite D> da biste pokrenuli pri-

premanje napitka.

Zrna kave melju svjeze se melju za

svaki postupak kuhanja.

Napitak se priprema i nakon toga

ispusta u Salicu.

Napomene

Tijekom pripreme napitka s mlije-
kom vodite raduna o tome da cjev-
Cica za mlijeko s usisnom cijevi
bude priklju¢ena na dispenzer na-
pitaka i da je usisna cijev uronjena
u mlijeko.

Nakon pripreme napitka s mlije-
kom dispenzer napitaka automat-
ski se Gisti kratkim udarom pare.
Ako ne promijenite nijednu postav-
ku oko 30 sekundi, uredaj izlazi iz
nadina za namjestanje.

Uredaj automatski sprema postav-
ke.

Savjeti

Mozete zagrijati Salice vru¢om vo-
dom ili grijatem $alica? prije pri-
preme.

Ako trenuta¢no uvladenje zZelite pri-
jevremeno zaustaviti, pritisnite D.
Ako Zelite zaustaviti samo trenutad-
ni korak uvlagenja, pritisnite "Pre-
skocCi".

Umijesto mlijeka mozete upotreblja-
vati i biline napitke, npr. od soje.
Kvaliteta pjene od mlijeka ovisi 0
vrsti upotrijeblienog mlijeka ili bilj-
nog napitka.

MozZete spremiti napitak u funkciji
"Favoriti" ili odabrati napitak koji je
vec¢ spremljen.



7.3 quickCup

Pripremu napitka iz brzog odabira na-
pitaka mozete pokrenuti ako na napi-
tak pritisnete u trajanju od 2 sekunde.
To je mogude vec u stanju priprav-
nosti uredaja. U tom slucaju uredaj
se ukljuuje, postupak ispiranja se
preskace i odmah pocinje priprema
napitka.

7.4 Priprava dvije Salice isto-
dobno

Ovisno o napitku, moZete istodobno
pripremiti 2 Salice.

Napomena: Ako je aktivna funkcija
"doubleShot", nije moguca priprava
dvije Salice istodobno.

1. Odaberite Zeljeni napitak.

2. Pritisnite .

v Na zaslonu se prikazuje postavka
22X,

3. Postavite dvije Salice slijeva i zdes-
na ispod dispenzera napitaka.

4. Pritisnite D.
Napitak se priprema u koracima
(njih 2). Zrna se melju u ciklusima
mljevenja (njih 2).

v Napitak se kuha i ispusta u Salice.

5. PriGekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

7.5 Priprema napitka "XL na-
pitci"
"XL napitci" napitci su napitci s veli-
kim volumenima punjenja. Za postav-
lianje vrlo velike posude ispod otvora
za istjecanje, mozete podi¢i posudu
za kapanje na dijelu "XL flap" i staviti
je u udubljenje umetka posude za ka-
panje ispod.

e 24|

' QOvisno o napitku

Favoriti  hr

7.6 doubleShot'

Uredaj dvaput melje kavu.

Kako bi se oslobodile samo ukusne i
cielovite arome, uredaj iznova melje |
kuha zrna kave.

Sto se kava viSe kuha, u njoj se otpu-
Sta viSe gorke tvari i nezeljenih aro-
ma. Gorke tvari i nezeljene arome
utieu na ukus i korisnost kave.

Napomene

= Funkcija "doubleShot" ovisi o oda-
branoj jacini i veliCini napitka.

= Ako je aktivna funkcija "double-
Shot", nije moguca priprava dvije
Salice istodobno.

7.7 Slow Brew i Cold Brew

Slow Brew i Cold Brew sporo su pri-
prema pic¢a koja vas uredaj ispusta u
pulsiraju¢em, nekontinuiranom proto-
ku pi¢a. Ovakav nacin pripreme kave
dostupan je u toploj i hladnoj varijan-
ti. Priprava napitka traje nekoliko mi-
nuta.

Napomena: Prije priprave napitka na-
punite spremnik za vodu svjezom,
hladnom, negaziranom pitkom vo-
dom.

8 Favoriti

8.1 Postavljanje favorita

1. Odaberite "Favoriti".

2. Pritisnite 3.

3. Odaberite napitak iz "Klasi¢ni",
"coffeeWorld" ili "XL napitci".

4. Unesite osobne postavke napitaka
i to potvrdite s V.

5. Odaberite Zeljenu boju za napitak.
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8.2 Spremanje napitka iz oda-
bira napitaka

1. Odaberite napitak iz "Klasi¢ni",
"coffeeWorld" ili "XL napitci".

2. Unesite osobne postavke napitaka.

3. Pritisnite .

4. Odaberite zeljenu boju za napitak.

8.3 Brisanje favorita

1. Odaberite "Favoriti".
2. Odaberite favorit.

3. Pritisnite .

4, Pritisnite "Izbrisi".

8.4 Promjena postavki uredaja

1. Odaberite "Favoriti".
2. Odaberite favorit.
3. Unesite osobne postavke napitaka.
» Kako biste spremili postavke na-
pitaka, pritisnite .
» Kako biste pokrenuli pripremu
napitka, a da pritom ne spremite
postavke napitaka, pritisnite D.

9 Stroj za mljevenje

Uredaj ima stroj za mljevenje koji se
moze namjestiti, a omogucuje indivi-
dualnu prilagodbu stupnja mljevenja
zrna kave.

9.1 Namjestanje stupnja mlje-
venja

Za vrijeme mljevenja zrna kave na-

mijestite zeljeni stupanj mljevenja.

/N UPOZORENJE

Opasnost od ozljede!

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj
za mljevenje.

POZOR
Opasnost od ostecivanja stroja za
mljevenje. Nestru¢no namjestanje
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stupnja mljevenja moze prouzroditi

oStecéenje stroja za mljevenje.

» Stupanj mljevenja namjestajte sa-
mo dok radi stroj za mljevenje.

» Okretnim biragem namijestite stu-
panj mljevenja.

Stupanj mlje- Postavka
venja
Fini stupan;j Okretni biraC okre-

mljevenja za  nite u smjeru su-
svijetlo przena protnom od kazalj-
zrna ke na satu

Okretni biraC okre-
nite u smjeru ka-
zaljke na satu

Grubi stupanj
mljevenja za
tamno przena

zrna

..0.

Postavka stupnja mljevenja postaje
aktivna tek nakon druge Salice.

Savjet: Ako kava izlazi samo u kaplji-
cama, prilagodite grublji stupanj mlje-
venja.

Ako se kava prebrzo todi i ima pre-
malo kreme, postavite finiji stupanj
mljevenja.

10 Zastita za djecu

Aparat je mozete blokirati kako biste
djecu zastitili od oparina i opekotina.

10.1 Aktiviranje zastite za dje-
cu

Zahtjev: Uredaj je ukljucen.

» Pritisnite = najmanje 3 sekunde.

v ZasStita za djecu je aktivirana.



10.2 Deaktiviranje zastite za
djecu

» Pritisnite = najmanje 3 sekunde.

v Zastita za djecu je deaktivirana.

11 Grijanje Salica’
MozZete zagrijati Salice s pomocu op-
cije grijanja Salica.

11.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grijanja Salica

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Grijac Salica postaje vrlo vruc.

» Nikad nemojte dodirivati vru¢ gri-
jac Salica.

» Pustite da se vru¢ grija¢ Salica
ohladi prije nego §to ga dodirnete.

Savjet: Za optimalno zagrijavanje Sa-

lica postavite Salice na grijad s dnom

okrenutim prema grijacu Salica.

» Aktivirajte ili deaktivirajte grijanje
Salica u osnovnim postavkama.

12 Home Connect

Ovaj uredaj ima mogucénost mreznog
povezivanja. Uredaj povezite s mobil-
nim uredajem kako biste preko apli-
kacije Home Connect mogli rukovati
funkcijama, prilagodavati postavke ili
nadzirati trenuta¢no radno stanje.
Usluge Home Connect nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost funkcije
Home Connect ovisi 0 dostupnosti
usluga Home Connect u vasoj zemlji.
Informacije o tome nadi ¢ete na:
www.home-connect.com.

' Ovisno o opremi uredaja

Grijanje Salica hr

Za koristenje funkcijom Home Con-

nect najprije uspostavite vezu s

WLAN kuénom mrezom (Wi-Fi2) i s

aplikacijom Home Connect.

Aplikacija Home Connect pritom vas

vodi kroz Citavi postupak prijave. Sli-

jedite upute i zabiljezite informacije u

aplikaciji Home Connect.

Napomene

= Pridrzavajte se sigurnosnih napo-
mena u ovim uputama za uporabu
i provjerite primjenjuju li se i kada
uredajem rukujete putem aplikacije
Home Connect.
— "Sigurnost”, Stranica 38

= Rukovanje na uredaju uvijek ima
prednost. Tada nije moguce ruko-
vanje putem aplikacije Home Con-
nect.

= U umrezenom stanju pripravnosti
uredaju je potrebno maks. 2 W.

12.1 Namjestanje aplikacije
Home Connect

Zahtjev: Uredaj na mjestu postavlja-
nja ima pristup kuénoj WLAN mrezi
(Wi-Fi).
1. Skenirajte sljedeci QR kod.
A 25 |
Putem QR koda mozete instalirati
aplikaciju Home Connect i povezati
uredaj.
2. Slijedite upute u aplikaciji Ho-
me Connect.
Napomena: Bluetooth je potreban
samo za postupak spajanja. Nakon
postupka Bluetooth se automatski
deaktivira.

2 Wi-Fi je zasticena marka organizacije Wi-Fi Alliance.
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hr Home Connect

12.2 Postavke funkcije Ho-
me Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.

Pregled postavki Home Connect

Postavke funkcije Home Connect na-
¢i ¢ete u osnovnim postavkama ure-
daja. Koje ¢e se postavke prikazati
na zaslonu, ovisi o tome je li namje-
Stena funkcija Home Connect i je |i
uredaj povezan s kuénom mrezom.

Ovdje ¢ete nadi pregled postavki za Home Connect i mreznih postavki.

Osnovna postav- Odabir Opis

ka

WLAN mreza UKIj. Iskljucite daljinski modul u slu¢aju du-

Isklj. lieg odsustva radi uStede energije

Napomena: U umrezenom stanju pri-
pravnosti uredaju je potrebno maks.
2'W.

Azuriranje softvera - Napomena: Ova postavka dostupna je
samo uz azuriranje softvera.

Daljinsko pokreta- Uklj Ukljucite i iskljucite daljinsko pokreta-

nje Isklj. nje na uredaju

Napomena: Ako je daljinsko pokreta-
nje onemoguceno, uredaj je moguce
samo iskljuciti putem aplikacije Ho-
me Connect, ali ne i ukljuciti.

Dodavanje mobil- -

Povezite uredaj s aplikacijom Ho-

nog uredaja me Connect ili dodatnim radunima
Brisanje postavki - Napomena: Bez mreZne veze nije mo-
mreze

guce upravljanje putem aplikacije "Ho-
me Connect".

Informacije o mre-
Zi

PrikaZite informacije o mreZi i uredaju

12.3 Upravljanje uredajem pu-
tem aplikacije Home Con-
nect

Putem aplikacije Home Connect mo-

zete daljinski namjestiti uredaj i po-

krenuti ga.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Daljinsko pokretanje bez nadzora pu-
tem aplikacije Home Connect moze
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prouzroditi opekline kod drugih oso-

ba.

» Tijekom pripreme pi¢a ne postav-
ljiajte ruku ispod dispenzera napita-
ka.

» Udaljite druge osobe, osobito dje-
cu, od uredaja.

Zahtjevi
» Uredaj je priklju¢en na strujnu mre-
Zu.



= Uredaj je povezan s ku¢énom mre-
zom i aplikacijom Home Connect.

» Kako biste pokrenuli i koristili ku-
éanski uredaj putem aplikacije Ho-
me Connect, dodatno aktivirajte
daljinsko pokretanje.
Cim se uredaj poveze s Ho-
me Connect, na upravljatkom po-
lju svijetli =. Od tog trenutka ure-
daj je postavljen na daljinski nadin
rada te postavke svojeg kudéan-
skog uredaja mozete promijeniti
putem aplikacije Home Connect.

12.4 Azuriranje softvera

Uz pomo¢ ove funkcije mozete azuri-

rati softver uredaja, npr. za optimiza-

ciju, uklanjanje pogreSaka ili azurira-

nja vazna za sigurnost.

Preduvijeti

= Registrirani ste Home Connect ko-
risnik.

= Aplikacija Home Connect je instali-
rana na mobilnom krajnjem ureda-
ju.

= Uredaj je povezan s Home Con-
nect posluziteljem.

Aplikacija Home Connect obavijestit
¢e vas o dostupnim azuriranjima sof-
tvera.

Trenutnu verziju softvera mozete nadi
u aplikaciji Home Connect pod infor-
macijama o uredaju.

Nakon uspjeSnog preuzimanja moze-
te pokrenuti instalaciju putem aplika-
cije Home Connect kada ste na kuc-
noj WLAN mrezi (WiFi). Nakon us-
pjeSne instalacije bit ¢ete obavijesteni
preko aplikacije Home Connect.

Napomene
= AZuriranje softvera sastoji se od
dva koraka.
— U prvom koraku izvodi se pre-
uzimanje.

Home Connect hr

— U drugom koraku izvodi se ins-
talacija na ureda,.

= Tijekom preuzimanja i dalje mozete
upotrebljavati uredaj. Ovisno o
osobnim postavkama u aplikaciji
Home Connect, azuriranje softvera
moze se i automatski preuzeti.

= |nstalacija traje nekoliko minuta. Ti-
jekom instalacije ne mozete koristi-
ti uredaj.

= U sludaju azuriranja vaznog za si-
gurnost preporucujemo da postu-
pak instalacije provedete u Sto kra-
¢em roku.

12.5 Zastita podataka

Obratite pozornost na napomene o
zastiti podataka.

Pri prvom povezivanju uredaja s mre-

Zom spojenom na internet, uredaj

prenosi sljedecde kategorije podataka

na posluzitelj Home Connect (prva re-

gistracija):

= Jedinstveni identifikator uredaja
(sastoji se od kljuCeva uredaja kao
i MAC adrese ugradenog Wi-Fi ko-
munikacijskog modula).

= Sigurnosni certifikat Wi-Fi komuni-
kacijskog modula (za informacij-
sko-tehni¢ku zastitu veze).

= Aktualnu verziju softvera i hardvera
vaseg kudéanskog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog po-
vratka na tvorniCke postavke.

Ova prva registracija priprema je za

koriStenje funkcija Home Connect i

potrebna je tek u trenutku kada se

prvi put pozelite koristiti funkcijom

Home Connect.

Napomena: Vodite raCuna da se
funkcije Home Connect mogu upo-
trebljavati samo u kombinaciji s apli-
kacijom Home Connect. Informacije o
zastiti podataka mozete pozvati u
aplikaciji Home Connect.
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13 Osnovne postavke

Mozete namjestiti osnovne postavke
uredaja prema svojim potrebama i

pozvati dodatne funkcije.

13.2 Pregled osnovnih postavki

13.1 Promjena osnovnih pos-
tavki

» Promijenite zeljenu osnovnu pos-
tavku.

v Uredaj automatski sprema osnov-
nu postavku.

Ovdje mozete pronadi pregled osnovnih postavki.

Osnovna postavka Odabir Koristenje
Postavke napitka Temperatura kuhanja  NamjeStanje "Temperatura ku-
hanja" u stupnjevima
Redoslijed mlijeka Namijestanje redoslijeda mlije-
ka i kave

Pauza za Latte Macc- NamjeStanje duljine pauze iz-

hiato medu mlijeka i kave

Resetiraj parametre Resetirajte postavke napitaka

napitka

Postavke uredaja Grijanje Salica’ Ukljugivanije ili iskljucivanje gri-

janja Salice

Svjetlina zaslona Namijestanje svjetline u stupnje-
vima

Zvucni signali = Ukljugivanje i iskljugivanje to-

nova

= Namjestite glasnocu

Automatsko iskljuCiva- Namijestanje trajanja vremena

nje

nakon kojeg uredaj prelazi u
stanje pripravnosti

Napomena: Dulje trajanje auto-
matskog isklju¢ivanja moze do-
vesti do povecane potroSnje
energije.

Tvrdoca vode

Namijestanje tvrdoce vode

Jezik Namijestite jezik
Tvornike postavke Vratite uredaj na tvorni¢ke pos-
tavke
Personalizacija Pocetna kategorija Definiranje izbornika za prikaz

na zaslonu nakon ukljucivanja

' QOvisno o opremi uredaja
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Osnovna postavka Odabir

Koristenje

Razvrstavanje favorita Odredite redoslijed omiljenih

napitaka

Home Connect
me Connect

Informacije o Ho-

— "NamjeStanje aplikacije Ho-
me Connect", Stranica 51

Informacije o uredaju

Brojac napitaka

Prikazite broj pripravljenih napi-
taka

Informacije o ¢isc¢enju

Prikazite vrijeme do sljedece
promjene filtra za vodu ili po-
kretanja programa servisiranja

Informacije o verziji

Prikazite informacije o mrezi i
uredaju

Nacin rada

Prebacivanje izmedu standard-
nog i demo nacina rada

14 Ciséenje i odrzavanje

14.1 Moguénost pranja u perili-
ci posuda

Ovdje mozete pronadi pregled dijelo-

va koje mozete prati u perilici posu-
da.

POZOR

Neki su dijelovi osjetljivi na tempera-

turu i mogu se ostetiti prilikom pranja

u perilici posuda.

» Pridrzavajte se uputa za uporabu
perilice posuda.

» U perilici posuda perite samo prik-
ladne dijelove.

» Upotrebljavajte programe koji ne
zagrijavaju dijelove iznad 60 °C.

Prikladno za pranje u perilici lfl
posuda: :‘/
= Dispenzer napitaka
= Posuda za kapanje
= Ulozak posude za kapa-
nje
= Spremnik za talog
= Pokrov plitice za skuplja-
nje prolivene tekudine
= Plitica za kapanje
= Cjevdica za mlijeko i usis-
na cijev

Nije prikladno za pranje u =/
perilici posuda: %%
= Poklopac dispenzera na-
pitaka
= Poklopac spremnika za
kavu u zrnu
= Jedinica za kuhanje i vra-
ta komore za kuhanje
= Posuda za vodu s ru¢kom
= Poklopac posude za ka-
panje

14.2 Sredstva za CiS¢enje

Upotrebljavajte samo prikladna sred-
stva za Ciséenje.
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POZOR

Neprikladna sredstva za &is¢enje mo-

gu ostetiti povrSine uredaja.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abra-
zivna sredstva za Ciscenje.

» Ne koristite sredstva za CiSéenje s
alkoholom ili benzinom.

» Nemojte upotrebljavati tvrde jastu-
Cice za ribanje ili spuzve za Cisc¢e-
nje.

Neprikladna sredstva za &is¢enje i za

uklanjanje kamenca mogu oStetiti

uredaj.

» Za uklanjanje kamenca ne koristite
Cistu limunsku kiselinu, ocat ili
sredstva na bazi octa.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
uklanjanje kamenca s fosfornom
Kiselinom.

» Upotrebljavajte samo tablete za uk-
lanjanje kamenca i tablete za Cis-
¢enje koje su namijenjene specijal-
no za odgovarajuci ureda;.

— "Pribor", Stranica 44

Savjeti

= Temeljito operite nove spuzvice za
pranje kako biste uklonili eventual-
ne naslage soli. Soli mogu prouz-
roGiti nastanak hrde na povrsina-
ma od nehrdajuceg Celika.

= Uvijek odmah uklonite ostatke ka-
menca, kave, mlijeka, sredstava za
¢is¢enje i otopina za uklanjanje ka-
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menca kako biste sprijedili nasta-
nak korozije.

14.3 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni

udar.

» Nikada ne potapajte uredaj ili
mrezni priklju¢ni vod u vodu.

» Nikakva tekuc¢ina ne smije dospjeti
na uti¢ni spoj uredaja.

» Za CiScenje uredaja ne upotreblja-
vajte parni ili visokotlagéni Cistad.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vruci.

» Nikad nemojte dodirivati vruée dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

POZOR

Neki su dijelovi osjetljivi na tempera-

turu i mogu se ostetiti prilikom pranja

u perilici posuda.

» Pridrzavajte se uputa za uporabu
perilice posuda.

» U perilici posuda perite samo prik-
ladne dijelove.

» Upotrebljavajte programe koji ne
zagrijavaju dijelove iznad 60 °C.

1. Ocistite kuciste, povrsine visokog
sjaja i upravljacku plo&u krpom s
mikrovlaknima.

2. Ispusni otvor ocCistite nakon pripra-
ve napitka mekanom, vlaznom kr-
pom.

3. Spremnik za vodu isperite svje-
zom, Gistom vodom.

4. Ako se uredaj nije koristio dulje vri-
jeme, npr. tijekom godisnjih odmo-
ra, ocistite cijeli uredaj, ukljuCujuci



pokretne dijelove, kao Sto su jedi-
nica za kuhanje ili spremnik za vo-
du.

Napomena: Uredaj provodi automat-

sko ispiranje ako ga ukljucite u hlad-

nom stanju ili ga iskljucite nakon pri-

prave kave. Time se sustav samostal-
no Cisti.

14.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i spremnika za talog

Svakodnevno Cistite i praznite posu-
du za kapanje i spremnik za talog ka-
ko biste sprijecili nastanak naslaga.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku uputa.

e 20 B 23]

14.5 Ciséenje jedinice za kuha-
nje

Dodatno uz automatski program ispi-

ranja, tjedno izvadite i odistite jedini-

cu za kuhanje. Pratite upute na slika-

ma koje se nalaze na podetku uputa.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vrugi.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

POZOR

Zbog nestru¢nog Cis¢enja moze dodi

do oStecenja jedinice za kuhanje.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
pranje.

» Nemojte upotrebljavati sredstva za
CiSéenje koja sadrze ocat i kiseli-
nu.

» Nemojte prati u perilici posuda.

e 26 B 321

Cigdéenje i odrzavanje hr

Napomena: Vrata komore za kuhanje
mogu se zatvoriti samo ako je jedini-
ca za kuhanje pravilno umetnuta.

14.6 Servisni programi

Ako umetnete ili uklonite filtar za vo-
du ili radi temeljitog &iS¢enja uredaja,
upotrijebite program za setrvisiranje.
Uredaj javlja ako trebate provesti pro-
gram za servisiranje, npr. Cis¢enje.

POZOR

Nestru¢no ili nepravodobno ¢iséenje

i uklanjanje kamenca moze dovesti

do ostecenja uredaja.

» Postupak uklanjanja kamenca od-
mah provedite prema uputama.

Napomene

= Na zaslonu se prikazuje napredak
postupka.

= AKo je uredaj blokiran, njime mo-
zete rukovati tek nakon provede-
nog postupka uklanjanja kamenca.

Savjeti

= Dodatno uz automatski program is-
piranja, tiedno izvadite i oCistite je-
dinicu za kuhanje.

= Za bolje i brze otapanje tablete za
uklanjanje kamenca upotrijebite
mlaku vodu za servisne programe.

Uporaba programa za servisiranje
» Odaberite "Njega i odrzavanje".

v Zaslon vas vodi kroz program.
Napomena: Kada se na zaslonu po-
javi poruka "Skinite poklopac komore
za kuhanje, umetnite tabletu za &isc¢e-
nje u jedinicu za kuhanje i stavite
poklopac komore za kuhanje.", stavi-
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te tabletu za giS¢enje u jedinicu za
kuhanje i slijedite upute na zaslonu.

Pregled servisnih programa
Ovdje ¢ete nadi pregled servisnih programa.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Dispenzer napitaka i usisna cijev se jako zagrijavaju.

» Nikada nemojte dodirivati dispenzer napitaka ili usisnu cijev.

» Vruéi dispenzer napitaka i usisnu cijev ostavite da se ohlade prije nego sto ih
dodirnete.

Napomene

s Pocetna slika prikazuje preostali broj priprava napitaka do provodenja pro-
grama i trajanje.

= Ako se servisni program prekine, npr. zbog nestanka struje, uredaj automat-
ski provodi servisni program "Posebno ispiranje". Nakon toga uredaj je po-
novno spreman za rad.

) Filtar INTENZA Umetnite, zamijenite ili izvadite filtar za
- vodu
#:BRITA
Ciséenje sustava za Automatski isperite sustav za mlijeko.
mlijeko
Calc'n Clean = Kombinirajte CiS¢enje i uklanjanje ka-
‘/ menca
- = QOcistite vodove od ostataka kamen-
ca i kave
Ciséenje Ocistite vodove od ostataka kave

Uklanjanje kamenca  Odistite vodove od ostataka kamenca
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Ciséenje jedinice za
kuhanje

Na zaslonu se detaljno prikazuje opti-
malno ¢iséenje jedinice za kuhanje.

Ciséenje izlaza za na-
pitak

Na zaslonu se detaljno prikazuje opti-
malno ¢iséenje sustava za istjecanje.

Praznjenje zaostale
vode

R

Ispraznite vodove radi zastite uredaja
prilikom transportiranja ili skladistenja

Savjeti
= Ako pokrenete programe "Uklanja-
nje kamenca" ili "Calc'n Clean", pri-

= Ako upotrebljavate filtar za vodu,
produljuje se vrijeme potrebno za
provodenje servisnog programa.

premite posudu kapaciteta najma- .

MoZete sastaviti "Uklanjanje ka-
nje 11.

menca" i "CiS¢enje" putem servis-
nog programa "Calc'n Clean".

15 Uklanjanje smetnji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego §to se obratite servisnoj sluzbi. Tako ¢ete
izbje¢i nepotrebne troSkove.

Savjet: Trajno povezite svoj uredaj s aplikacijom Home Connect kako biste pri-
mali automatska azuriranja softvera. Ovako se uklanjaju pogreske, poboljSavaju
performanse i dodaju nove funkcije.

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrsiti samo obud&eno stru¢no osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljuéni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se izbjegle opas-
nosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢-
na kvalificirana osoba.

Kvar
Uredaj ne reagira.

Uzrok i rjeSavanje problema

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikac.

Home Connect ne radi Mogudi su razliciti uzroci.
ispravno. » |dite na www.home-connect.com.

Iz uredaja izlazi samo Uredaj ne prepoznaje prazan spremnik za zrna.
voda, ne i kava. » Uspite zrna kave.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

|z uredaja izlazi samo
voda, ne i kava.

Zacepljen je otvor za kavu na jedinici za kuhanje.
» Ocistite jedinicu za kuhanje.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemoijte koristiti masna zrna.

» Ocistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Jedinica za kuhanje nije pravilno umetnuta.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
Svrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rudicu lijevo prema gore.

3. Umetnite vrata komore za kuhanje.

Iz uredaja ne izlazi mli-
je¢na pjena.

Dispenzer napitaka je zaprljan.

» Upotrijebite servisni program "CiSéenje izlaza za na-
pitak".

» Dispenzer napitaka odistite ruéno ili u perilici posu-
da.

CjevcCica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevcica za mlijeko u mlijeko.

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Dispenzer napitaka ne
usisava mlijeko.

Dispenzer napitaka nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite dispenzer napitaka.

Cjevcica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevéica za mlijeko u mlijeko.

Pjena od mlijeka je
prehladno.

Mlijeko je prehladno.
» Koristite mlako mlijeko.

Hladno pripremljeni
napitak nije dovoljno
hladan.

Voda u spremniku za vodu je topla.

1. Napunite spremnik za vodu svjezom, hladnom, nega-
ziranom pitkom vodom.

2. Da biste dodatno ohladili pi¢e, mozete dodati kocki-
ce leda.

Iz uredaja ne izlazi
vru¢a voda.

Dispenzer napitaka je zaprljan.
» Dispenzer napitaka odistite ruéno ili u perilici posu-
da.

|z uredaja ne izlazi na-
pitak.

60

U filtru za vodu se nalazi zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Iz uredaja ne izlazi na-
pitak.

2. Ponovno umetnite filtar.
» Pritisnite filtar za vodu ravno i ¢vrsto u priklju¢ak
spremnika.

Ostatci sredstva za uklanjanje kamenca zacepljuju
spremnik za vodu.

1. Izvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito ocCistite spremnik za vodu.

3. Otpustite plovak i ponovno ga ucinite pokretnim.

Na unutarnjem dnu
uredaja nalazi se kon-
denzat.

Posuda za kapanje prerano je izvadena.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi na-
kon posljednje pripreme napitka.

Nije moguce izvaditi
jedinicu za kuhanje.

Zasun nije moguce otpustiti, jedinica za kuhanje je za-
glavljena.
» Iskljucite i ponovno ukljucite uredaj nakon 3 minute.

Stroj za mljevenje ne
pokrece se.

Uredaj je prevruc.

1. Odvojite uredaj od napajanja pomocu sklopke za na-
pajanje.

2. PriGekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Stroj za mljevenje ne
melje zrna iako je
spremnik za zrna pun.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» QOgdistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Kvaliteta kave odn.
pjene od mlijeka jako
varira.

Uredaj je zaCepljen kamencem.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Kvaliteta mlije¢ne pje-
ne varira.

Kvaliteta mlijene pjene ovisi o vrsti upotrijeblienog mli-

jeka ili biljnog napitka.

» Optimizirajte rezultat odabirom mlijeka ili biljnog na-
pitka.

Kava ne izlazi ili izlazi
u kapljicama.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 50

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
éi zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.
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Kvar Uzrok i rjeSavanje problema
Kava ne izlazi ili izlazi Uredaj je zaprljan.
u kapljicama. » Ocistite jedinicu za kuhanje.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.

» Uklonite kamenac i odistite ureda,j.

Kava nema kreme.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s veé¢im udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Zrna kava nisu svjeze przena.
» Koristite svjeze przena zrna kave.

Stupanj mljevenja nije prilagoden zrnima kave.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mijevenja", Stranica 50

Kava je previSe kisela.

Namjesten je pregrub stupanj mljevenja.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 50

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s veé¢im udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Kava je previSe gorka.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mijevenja", Stranica 50

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Kava ima okus kao da
je zagorila.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 50

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Namjestite nizu temperaturu kuhanja

Zrna kave nisu kom-
paktna i previse su
vlazna.

Stupanj mljevenja nije optimalno namjesten.
» Namjestite grublji ili finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 50

Zrna kave su previSe masna.
» Upotrijebite drugu vrstu kave.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Umetnite
jedinicu za kuhanje.".

Vrata komore za kuhanje pogre$no su umetnuta.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
Svrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rudicu lijevo prema gore.

3. Umetnite vrata komore za kuhanje
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Indikator na zaslonu
"Napunite spremnik za
vodu." prikazuje se
iako je spremnik pun.

Spremnik za vodu pogresno je umetnut.
» Ispravno umetnite spremnik.

Voda s ugljicnom kiselinom u spremniku za vodu.
» Napunite spremnik za vodu svjezom, hladnom, nega-
ziranom pitkom vodom.

Plovak u spremniku za vodu je zaglavljen.

1. lzvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito ocCistite spremnik za vodu.

3. Otpustite plovak i ponovno ga ucinite pokretnim.

Novi filtar za vodu nije ispran prema uputama.
1. Isperite filtar za vodu prema uputama.
2. Pustite filtar za vodu u rad.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
éi zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

Filtar za vodu je star.
» Umetnite novi filtar za vodu.

Naslage kamenca u spremniku za vodu zacepljuju sus-
tav.

1. Temeljito odistite spremnik za vodu.

2. Pokrenite program za uklanjanje kamenca.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Odistite
jedinicu za kuhanje i
po potrebi spremnik
za vodu.".

Jedinica za kuhanje je oneciS¢ena.
» QOcdistite jedinicu za kuhanje.

Mehanizam jedinice za kuhanje teSko se pokrece.
» Odistite jedinicu za kuhanje.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Overvolta-
ge or undervoltage".

Postoje poteSkode u napajaniju.
» Koristite uredaj samo s 220-240V ~.

Prikazuje se indikator
na zaslonu za ponov-
no pokretanje uredaja.

Uredaj ima smetnju.
1. lzvucite mrezni utikac i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikad.

Indikator na zaslonu
"Provedite program
calc'nClean!" prikazuje
se vrlo Gesto.

OmeksSana voda sadrZi jo§ male koli¢ine kamenca.
1. Umetnite novi filtar za vodu.
2. Namjestite tvrdocu vode.

Upotrijeblieno je pogresno ili premala koli€ina sredstva

za uklanjanje kamenca.

» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo prikladne
tablete.
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hr Transport, skladiStenje i zbrinjavanje

16 Transport, skladiste-
nje i zbrinjavanje

16.1 Aktiviranje opcije "Praz-
njenje zaostale vode"

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transportiranja i skladistenja.

POZOR

Ostatci tekucine u uredaju mogu

oStetiti uredaj prilikom transportiranja

ili skladistenja.

» Prije transportiranja ili skladistenja
ispraznite dovodni sustav.

—

. Odaberite "Njega i odrzavanje".

2. Provedite program "Praznjenje za-
ostale vode".

3. IskljuCite uredaj iz elektricne mre-
ze.

16.2 Zbrinjavanje starih ureda-
ja u otpad

Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem ot-
pada mogu se ponovo iskoristiti vri-
jedne sirovine.

1. lzvucite mrezni utika¢ iz mreznog
prikljuénog voda.

2. Prerezite mrezni prikljuéni vod.

3. Uredaj zbrinite na ekoloSki prihvat-
ljiv nacin.
Informacije o aktualnim nacinima
zbrinjavanja mozete dobiti od svog
specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj grad-
skoj upravi.

Ovaj je uredaj oznaden u
skladu s europskom
smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektricnim i
elektronskim uredajima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

B
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Smijernica odreduje okvir
za povratak i zbrinjavanje
otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

17 Servisna sluzba

MozZete dobiti od nase korisniCke
sluzbe originalne rezervne dijelove
koji su bitni za funkcioniranje uredaja
i mogu su skladistiti do 10 godina
nakon stavljanja vaseg uredaja na tr-
Ziste.

Za dodatne informacije obratite se
nasoj servisnoj sluzbi.

Napomena: Angaziranje servisne
sluzbe besplatno je u okviru uvjeta
jamstva proizvodacda.

Detaljne informacije o trajanju jams-
tva i uvjetima jamstva mozete pronaci
putem QR koda na prilozenom doku-
mentu o kontaktima servisa i uvjetima
jamstva, kod nase servisne sluzbe,
svog trgovca ili na nasoj internetskoj
stranici.

Kontakt podatke za servisnu sluzbu
naci ¢ete putem QR koda na priloze-
nom dokumentu o kontaktima servisa
i uvjetima jamstva ili na nasoj inter-
netskoj stranici.

Informacije u skladu s Uredbom (EU)
2023/826 mozete pronaci online

pod www.bosch-home.com na strani-
Ci proizvoda i stranici servisa vaseg
uredaja u uputama za uporabu i do-
datnim dokumentima.

17.1 Proizvodni broj (E-Nr.),
tvornicki broj (FD) i redni
broj (Z-Nr.)

Kada kontaktirate korisniCku sluzbu,

trebat ¢e vam broj proizvoda (E-Nr.),

proizvodni broj (FD) i serijski broj (Z-

Nr.), koje mozete pronaci na natpis-

noj plodici uredaja.


https://www.bosch-home.com

Kako biste podatke o svom uredaju i
broj telefona servisne sluzbe brzo po-
novno pronasli, mozete ih zabiljeziti.

18 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~

Frekvencija 50/ 60 Hz

Prikljuéna vrijednost 1500 W

Maksimalni tlak pum- 15 bar

pe, staticki

Maksimalni kapacitet, 1,81

spremnik za vodu (bez

filtra)

Maksimalni kapacitet, 275 ¢

spremnik za kavu u zr-

nu

Duljina kabela napaja- 100 cm

nja

Visina uredaja 382 mm

Sirina uredaja 284 mm

Dubina uredaja 469 mm

Tezina, prazan 8-9 kg

Vrsta stroja za mljeve- Keramika

nje

18.1 Informacije o besplathom
softveru i softveru otvore-

nog koda

Ovaj proizvod sadrzi komponente
softvera koje su od vlasnika autorskih
prava licencirane kao besplatne ili
kao softver otvorenog koda.
Odgovarajuce informacije o licence
spremljene su u kué¢nom uredaju.

Pristup odgovaraju¢im informacijama
o licenci mogu¢ je putem aplikacije
Home Connect: ,Postavke -> Pravna

' Qvisno o opremi uredaja

Tehnicki podaci hr

pitanja -> Informacije o licenci.' Mo-
zete preuzeti informacije o licenci i na
internetskoj stranici proizvoda. (Na in-
ternetskoj stranici proizvoda potrazite
model uredaja i dodatne dokumente.)
Alternativno mozete zatraziti odgova-
rajuce informacije na stranici os-
srequest@bshg.com ili od BSH Ha-
usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Izvorni kod na koji se to odnosi bit ¢e
dostupan na zahtjev.

Posaljite zahtjev na ossrequ-
est@bshg.com ili na adresu BSH Ha-
usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Predmet; ,OSSREQUEST"

Vi snosite troSkove obrade zahtjeva.
Ta ponuda vrijedi tri godine od datu-
ma kupnje odn. najmanje u razdoblju
u kojem pruzamo podrSku i zamjen-
ske dijelove za odgovarajudi uredaj.
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hr Izjava o sukladnosti

19 lzjava o sukladnosti

Ovime tvrtka BSH Hausgerate GmbH izjavljuje da je uredaj s funkcijom Home
Connect sukladan s temeljnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o sukladnosti mozete pronadi na internetu pod www.bosch-
home.com na stranici proizvoda vaSeg uredaja u dodatnim dokumentima.

3

Pojas od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pojas od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 150 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.
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1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Definicija signalnih re¢i

Ovde mozete pogledati znacenje signalnih reci koje se koriste u
ovom uputstvu.

/N UPOZORENJE

Obratite paznju na ove napomene da biste sprecili moguce teSke
ili smrtonosne povrede.

PAZNJA
Obratite paznju na ove napomene da biste sprecili oStec¢enja ure-
daja ili drugu materijalnu Stetu.

Napomena: Upucuje na vazne informacije.

1.2 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

= Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.
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1.3 Namenska upotreba

Uredaj koristite samo:

® za pripremu toplih pic¢a

® 73 pripremu hladno kuvanih napitaka.

m U zatvorenim prostorijama u domacdinstvu i tokom sli¢nih prime-
na, na primer: u podrudju kuhinje za zaposlene u prodavnicama,
kancelarijama i drugom radnom okruzenju; u poljoprivrednim
gazdinstvima; od strane gostiju u hotelima, motelima i drugim
slicnim stambenim prostorima; u pansionima sa doru¢kom.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.4 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihic¢kim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obucCene za
bezbedno koriSéenje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Ciscenje i korisniCko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca,
osim ako su starija od 8 godina i to rade pod nadzorom.

Decu mladu od 8 godina udaljite od uredaja i od prikljucnog ka-
bla.

1.5 Napomene za bezbednost

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.
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/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestruéne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene utiCnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kucne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oSteceni uredaj.

» Nikada ne upotrebljavajte uredaj sa napuklom ili polomljenom
povrSinom.

» Nikada nemojte povlaciti mrezni prikljucni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utika¢ mreznog
priklju¢nog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostec¢en, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog prikljuénog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. — Stranica 95

Nestrucéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog pri-
kljuénog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisni¢ka slu-
zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

Vlaznost koja prodire moze da prouzrokuje strujni udar.

Uredaj ili mrezni priklju¢ni vod nemojte nikada potapati u vodu.

» Na utiCni spoj uredaja ne sme dospeti nikakva tecnost.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

Za Ciscenje uredaja nemojte da koristite CistaC na paru ili distac

pod visokim pritiskom.

/N UPOZORENJE - Opasnost od pozara!
Uredaj postaje vruc.
» Dovoljno ventilirajte ureda,.

v

v vVvYyy
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» Uredaj nikada ne sme da radi u ormaricu.

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa viSestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni priklju¢ni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vru¢e delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se vruci delovi uredaja ohlade
pre nego Sto ih dodirnite.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma vruci.

» Po potrebi sacekajte da se napici ohlade.

» Sprecite da koza dode u dodir sa te¢nostima i isparenjima koji
izlaze iz uredaja.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze da dovede do oparivanja trecih lica.

» Ne stavljajte ruke ispod razdelnika za napitke prilikom doziranja
napitka.

» Drzite osobe, prevashodno decu, podalje od uredaja.

/N UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Nenamenska upotreba uredaja moze da ugrozi korisnika.

» Da biste sprecili povrede, koristite uredaj samo u skladu sa na-
menom.

PrikleStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pazite na prste kada zatvarate vrata uredaja.

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za mlevenje.
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sr Zastita Zivotne sredine i Stednja

/N UPOZORENJE - Opasnost: magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu da utiCu na elektronske

implantate, npr. pejsmejkere ili insulinske pumpe.

» Osobe sa elektronskim implantatima moraju da budu udaljene
najmanje 10 cm od uredaja i od skinutog rezervoara za vodu.

» Pridrzavajte se minimalnog odstojanja od 10 cm ¢ak i u odnosu

na jedinicu za kuvanje.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!
Dok traje postupak filtriranja moze doci do blagog povecanja ude-
la kalijuma koji moze negativno uticati na pacijente na dijalizi i

0sobe sa oboljenjem bubrega.

» U sluCaju oboljenja bubrega ili posebnog nacina ishrane koji
podrazumeva smanjeni unos kalijuma, pre upotrebe se treba

konsultovati sa lekarom.

Prljavstina na uredaju moze da ugrozi zdravlje.
» Uzmite u obzir napomene o ¢is¢enju uredaja radi oCuvanja higi-

jene.

Voda iz instalacija za toplu vodu moze negativho da utiCe na zdra-

vije.

» Uredaj koristite samo sa svezom i hladnom negaziranom pija-

¢om vodom.

2 Zastita zivotne sredine
i Stednja
2.1 Odlaganje ambalaze u ot-

pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
7e se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

2.2 Stednja energije

Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj ¢e trositi jo§ manje energi-
je.

Podesite interval za automatsko is-
kljugivanje na najmanju vrednost.
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v Ako se ne koristi, uredaj se ranije
iskljucuje.
— "Osnovna podesavanja’”,
Stranica 84

Nemojte prevremeno da prekidate to-

¢enje napitka.

v Zagrejana koli¢ina vode ili mleka
¢e se iskoristiti na optimalan nacin.

Redovno uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.



3 Postavljanje i prikljuéi-
vanje

3.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove da li imaju transportnih oSte-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Napomena: Uz uredaj se, u zavisno-
sti od njegovog tipa, prilaze razliCit
dodatni pribor. Ovaj dodatni pribor je
obelezen tackastim okvirom.

A 1|

Kompletan automat za kafu

l}] Crevo za mleko i usisna cev

Uputstvo za upotrebu

m Posuda za mleko'’

Termo-$olja za kafu'

Tableta za uklanjanje kamenca'

Tableta za &igcenje

Filter za vodu'

l. Traka za proveru tvrdoc¢e vode

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

PAZNJA

Opasnost od osteéenja uredaja. U

slu¢aju nepravilnog pustanja u rad

moze doci do oStedenja uredaja.

» Uredaj upotrebljavajte samo u pro-
storijama zasti¢enim od mraza.

» Ako je uredaj transportovan ili skla-
diSten na temperaturama manjim
od 0 °C, ostavite uredaj 3 sata na
sobnoj temperaturi pre pustanja u
rad.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Postavljanje i prikljuivanje sr

1. Uredaj postavite na ravnu i vodo-
nepropusnu povrsinu koja ima do-
voljnu nosivost.

2. Uredaj prikljugite mreznim utika-
¢em na propisno instaliranu uti¢ni-
cu sa zastitnim kontaktom.

3. Nakon svakog prikljucivanja sace-
kajte oko 5 sekundi.

4 Upoznavanje sa ureda-
jem
4.1 Uredaj

Ovde c¢ete naci pregled sastavnih de
lova uredaja.

Napomena: U zavisnosti od tipa ure-
daja, moguca su odstupanja u boji i
pojedinostima.

-S.A

Osvetljenje za Soljice’
Polja osetljiva na dodir
Tipska ploCica

Displej osetljiv na dodir
Rezervoar za vodu

E Rucka na rezervoaru za vodu

Grejad Soljica’

E Posuda za kafu u zrnu

m Obrtni bira¢ za podeSavanje ste-
pena mlevenja

Poklopac posude za kafu u zrnu

Brzi izbor napitka

Crevo za mleko i usisna cev

Jedinica za kuvanje sa vratima
komore za kuvanje
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sr Upoznavanje sa uredajem

Poklopac razdelnika za napitke

Razdelnik za napitke

Posuda za kapanje

4.2 Posuda za kapanje

Ovde cete nadi pregled sastavnih de-
lova posude za kapanije.

3|

Panel posude za kapanje

Posuda za talog kafe

Umetak posude za kapanje

Ravna ploc¢a za kapanje

Poklopac posude za kapanje

E Posuda za kapanje

4.3 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.
Displej osetljiv na dodir

Displej osetljiv na dodir je prikaz i
upravljadki element.

Glavni meni

Favoriti Izbor saCuvanih napitaka sa

liEnim podeSavanjima.

Klasici |zaberite standardne napit-
ke.

coffee- |zaberite osnovne napitke

World  koji se mogu proSiriti u

kombinaciji sa aplikacijom
Home Connect.

XL napi- Biranje XL napitaka.
Ci
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Nega i
odrza-
vanje
Podesa- Otvaranje podeSavanja.
vanja

Otvorite servisne programe.

Savet: Ostala podeSavanja za napi-
tak mozete da pronadete u osnovnim
podeSavanjima.

Prikaz
069 Greja& oljica je uklju&en.
" Uredaj je povezan sa apli-

kacijom Home Connect.

Napomena: Kada je ukljuCen uredaj,
na raspolaganju su i druge mogucéno-
sti upravljanja sa odgovarajudéim pri-
kazima i porukama, npr. podeSavanja
za napitak.

Polja osetljiva na dodir

Ovde ¢ete naci pregled simbola polja
osetljivih na dodir i upravljackih ele-
menata na displeju uredaja.

(') Ukljugite ili iskljucCite uredaj.

e Listanje menija unazad.

Q = NapusStanje podeSavanja

menija.

= Povratak u pocetni meni.

@ Istakanje napitka u dve So-
ljice.

s Pokretanje "Ciéenje siste-
ma za mleko".

D> Pokretanije ili zaustavljanje
postupka.
Slededi simboli nisu uvek
vidljivi:

Kretanje nadole u meniju.
Kretanje nagore u meniju.




vV Potvrdivanje ili Suvanje u
meniju.

{} Dodavanje omilienog napit-
ka.

5 Pribor

Koristite originalni pribor. On je speci-
jalno prilagoden za va$ ureda,j.

Dodatni pribor Trgovina

Termo-posuda za ka- TCZ4001
fu

Filter za vodu TCZ7003
3 filtera za vodu u TCZ7033
paketu

Tablete za ¢iS¢enje  TCZ8001A

Tablete za uklanjanje TCZ8002A
kamenca

Komplet za negu TCZ8004A

6 Pre prve upotrebe

Pripremite uredaj za upotrebu.

6.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Ocdistite uredaj i pojedinacne delove.
Pratite uputstva sa slika na pocetku
ovog uputstva.

PAZNJA

Neodgovaraju¢a zrna mogu da zapu-

Se mehanizam za mlevenije.

» Koristite samo diste meSavine pr-
zenih zrna za espreso ili za kom-
pletne automate.

» Nemojte da koristite glazirana zrna
kafe.

» Nemojte da koristite karamelizova-
na zrna kafe.

» Nemojte da koristite zrna kafe ob-
radena dodacima koji sadrze Se-
Cer.

Pribor sr

» Nemojte da sipate mlevenu kafu.

-s.-E

Napomena: Rezervoar za vodu sva-
kodnevno punite sveZzom i hladnom
negaziranom vodom za pice.

Savet: Da biste optimalno oduvali
kvalitet, Cuvajte zrna kafe na hladnom
mestu i u zatvorenoj posudi.

Zrna kafe mozete da Cuvate nekoliko
dana u posudi za kafu u zrnu bez gu-
bitka arome.

6.2 Utvrdivanje tvrdoc¢e vode

Pravilno podeSavanje tvrdoce vode je
vazno da bi uredaj pravovremeno pri-
kazao kada mora da se izvrSi ukla-
njanje kamenca. Tvrdoc¢u vode moze-
te da utvrdite prilozenom trakom za
proveru ili mozete da se raspitate
kod lokalnog preduzeca za vodo-
snhabdevanje.

» Traku za proveru potopite u svezu
vodu iz vodovoda @ i ostavite da
se ocedi.

— "Pregled stepena tvrdoce vode”,

Stranica 76

» Sacekajte minut @.

» Ocitajte vrednost tvrdoc¢e vode
na traci za proveru ®.

YA 5

Napomena: Koristite trake za proveru
¢ak i ako je instaliran uredaj za
omekSavanje vode jer ovi uredaji ge-
nerisu razliite vrednosti tvrdode vo-
de.

Saveti

= PodeSavanja mozete da izmenite u
svakom trenutku.
— "Osnovna podesavanja",
Stranica 84

= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), u rezervoar
za vodu mozete da sipate filtriranu
vodu kako biste smanijili koliinu
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naslaga kamenca u rezervoaru za
vodu.

6.3 Pregled stepena tvrdocée vode
U tabeli je prikazana korelacija stepena i stepena tvrdoce vode.

Stepen PodeSavanje pr- nemacka tvrdoéa Ukupna tvrdoéa u
stena na INTEN- u °dH mmol/l
ZA filteru

1 A 1-7 <1,3

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

41 C 22 - 30 > 3,8

6.4 Upotreba filtera za vodu

Filter za vodu spre¢ava pojavu nasla-
ga kamenca i smanjuje nivo nedisto-
¢e u vodi.

Napomena: Nivo kamenca u vodi uti-
¢e na aromu kafe i na to koliko ¢e
ona biti kremasta. Na donjoj strani
BRITA INTENZA filtera za vodu nalazi
se prsten za oCuvanje arome. Da bi-
ste podesili optimalan stepen arome
za vodu iz vodovoda, okrenite prsten
za oduvanje arome.

» Skenirajte sledec¢i QR kod da biste
pristupili detaljnijem uputstvu za
upotrebu filtera za vodu.

-l

Umetanije filtera za vodu

PAZNJA

Kamenac moze da oSteti uredaj.

» Pravovremeno zamenite filter za
vodu.

» Filter za vodu zamenite najkasnije
nakon 2 meseca.

» QObratite paznju na poruke na di-
spleju.

1. Izaberite "Nega i odrzavanje".

' Fabri¢ko pode$avanje
76

2. |zaberite "INTENZA filter" i sledite
uputstva na displeju.

Zamena ili uklanjanje filtera za vo-
du

Uredaj mozete da pokrecete i bez fil-
tera za vodu.

1. Izaberite "Nega i odrzavanje".
2. |zaberite "INTENZA filter".

3. Izaberite "Zameni" ili "Uklanjanje" i
sledite uputstva na displeju.
-s'8
-5 .8

Napomene

» KoriSceni filter za vodu odlozite na
otpad u skladu sa lokalno vazeéim
uslovima.

= Rezervni filter za vodu uvek Suvajte
u originalno zatvorenom stanju, na
hladnom i suvom mestu.

Saveti

» Filter za vodu zamenite i iz higijen-
skih razloga.

» |z uredaja treba rede uklanjati ka-
menac ako je umetnut filter za vo-
du.

= Ako koristite filter za vodu, dobice-
te napitke od kafe punog ukusa.



= |sperite umetnuti filter za vodu pre
upotrebe nakon duzeg nekori§ce-
nja uredaja, npr. tokom odmora,
tako Sto dete istadi Soljicu vrele vo-
de.

» Filter za vodu mozete da pronade-
te u trgovini ili u servisnoj sluzbi.
— "Pribor”, Stranica 75

6.5 Prvo pustanje u rad

Nakon ukljugivanja u struju izvrSite
podeSavanja za prvo pustanje u rad.
Prvo pustanje u rad se prikazuje prili-
kom prvog ukljucivanja ili posle vra-
¢anja na fabricka podeSavanja.

1. Ukljucite uredaj pomocu O.

2. Sledite uputstva na displeju.

v Program se izvrSava na displeju.

Napomene

= Ako Zelite sada da podesite Ho-
me Connect, pratite uputstva u
aplikaciji Home Connect.
— "Podesavanje aplikacije Ho-
me Connect", Stranica 21

= Ako ste izabrali "Demo rezim",
funkcioniSu samo prikazi na disple-
ju. Ne mozete da istadete napitke
niti da izvrSavate programe.

6.6 Opste napomene

Obratite paznju na napomene da bi-
ste uredaj mogli da koristite na opti-
malan nacin.

Napomene

= Uredaj je fabriCki programiran sa
standardnim podeSavanjima za op-
timalan rad.

= Mehanizam za mlevenje je fabrigki
podesSen za optimalan rad. Ako is-
tice samo kapljica po kapljica kafe
ili je kafa preslaba ili premalo kre-
masta, stepen mlevenja mozete da

Osnovno rukovanje —sr

podesite dok mehanizam za mle-
venje radi.
— "Podesavanje stepena mleve-
nja", Stranica 81

= Tokom rada na ventilacionim otvo-
rima i iznad vrata komore za kuva-
nje mogu da se obrazuju kapi vo-
de.

= Ukoliko uredaj ne koristite tokom
odredenog vremena, uredaj se au-
tomatski iskljucuje. To vreme mo-
zete da promenite u osnovnim po-
deSavanjima. — Stranica 84

= |z uredaja moze da izlazi tehnigki
uslovljena para.

= Prvi napitak jo§ uvek nede imati
punu aromu kada:
— uredaj koristite prvi put,
— pokrenete servisni program i
— kada uredaj ne koristite neko
duze vreme.
Nemojte da pijete takav napitak.

Savet: Trajni kremasti sloj finih pora
dobidete tek nakon Sto natocite neko-
liko Soljica kafe iz uredaja.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljugite ili isklju€ite ure-
daj.
» Pritisnite O.
Nakon ukljugivanja, na displeju se
prikazuje logotip. Uredaj se auto-
matski ispira prilikom uklju€ivanja i
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iskljudivanja. Prilikom iskljucivanja,
uredaj isparava u posudu za kapa-
nje kako bi se odistio. Ako je ure-
daj joS uvek topao prilikom ukljudi-
vanja ili ako pre iskljucivanja nije
isto¢en nijedan napitak, uredaj se
ne ispira.

7.2 Priprema napitka

Saznajte kako da pripremite Zeljeni
napitak.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma

vrucéi.

» Po potrebi sadekajte da se napici
ohlade.

» Spredite da koza dode u dodir sa
teCnostima i isparenjima koji izlaze
iz uredaja.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Razdelnik za napitke i usisna cev po-

staju veoma vrudi.

» NiposSto nemoijte da dodirujete vreli
razdelnik za napitke ili vrelu usisnu
cev.

» Pre nego S$to dodirnete razdelnik
za napitke i usisnu cev, ostavite ih
da se ohlade.

Napomene

s U sluaju pojedinih podeSavanja
napitak se priprema u vise koraka.
Cekajte dok se postupak komplet-
no ne zavrsi.

s Kada istacete napitak sa mlekom,
uvek priklju¢ite mlekom napunjenu
¢iniju sa crevom za mleko i usi-
sSnom cevi.

= Prilikom sastavljanja creva za mle-
ko i usisne cevi vodite racuna da
usisnu cev uvek utaknete na strani

' U zavisnosti od napitka
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sa Caurom od nerdajuceg Celika.
Na taj nadin mozete da priCvrstite
crevo za mleko na boku uredaja.

= Ako razdelnik za napitke nije oCi-
Scéen, mala koli¢ina mleka moze
da istie prilikom to&enja vruée vo-
de.

Priprema napitka

1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.
2. Izaberite "Klasici", "coffeeWorld" ili
"XL napici".
Druga mogucdnost je da izaberete
napitak u opciji za brzi izbor napi-
taka.
Izaberite napitak.
v Displej prikazuje napitak i trenutna
podeSavanja.
4. Po potrebi promenite
podedavanja' za napitak.
» Da biste promenili koli¢inu pu-
njenja, pritisnite EJ.
» Da biste promenili jaCinu, priti-

©

snite O.

» Da biste promenili aromu, priti-
snite ¢

» Da biste promenili udeo mleka,
pritisnite B.

» Da biste promenili temperaturu
napitka, pritisnite 8.



5.

v

Da biste pokrenuli pripremu napit-
ka, pritisnite D.

Zrna kafe se melju tokom svakog

postupka kuvanja.

Napitak se priprema i zatim teCe u
Soljicu.

Napomene

Prilikom pripreme napitka sa mle-
kom vodite racuna da je crevo za
mleko sa usisnom cevi prikljuéeno
na razdelnik za napitke, kao i da je
usisna cev uronjena u mleko.
Razdelnik za napitke se automat-
ski Cisti parom posle pripreme na-
pitka sa mlekom.

Ako ne promenite nijedno podesa-
vanje tokom oko 30 sekundi, ure-
daj napusta rezim podeSavanja.
Uredaj automatski memoriSe pode-
Savanja.

Saveti

Soljice moZete da zagrejete i vru-
¢om vodom ili grejacem $oljica’
pre istakanja napitka.

Ako zelite prevremeno da zaustavi-
te trenutni postupak, pritisnite D.
Ako Zelite da prekinete samo tre-
nutni korak pripreme, pritisnite
"Preskoci".

MozZete da koristite i biline napitke
umesto mleka, npr. od soje.
Kvalitet mle¢ne pene zavisi od vr-
ste koris¢enog mileka ili biljnog na-
pitka.

Napitak mozete da memoriSete u
odeljak "Favoriti" ili da izaberete
ve¢ memorisani napitak.

7.3 quickCup

Pripremu napitaka iz opcije za brzi iz-
bor napitka moze da pokrenete tako
Sto dete 2 sekunde pritiskati napitak.
Ovo je moguce i u stanju pripravnosti

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Osnovno rukovanje —sr

uredaja. U tom slucaju, uredaj se
ukljuduje, postupak ispiranja se pre-
skaCe i odmah se pokrece priprema
napitka.

7.4 Istovremeno istakanje na-
pitka u dve Soljice

Pojedine napitke mozete da pripremi-

te za 2 Soljice istovremeno.

Napomena: Ako je aktivna funkcija
"doubleShot" , funkcija istovremenog
istakanja napitka u dve Solje nije do-
stupna.

1. |zaberite zeljeni napitak.

2. Pritisnite ©.

v Displej prikazuje podeSavanje
S 2X".

3. Stavite po jednu Solju sleva i zde-
sna ispod razdelnika za napitke.

4. Pritisnite D.
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 postupka mleve-
nja.

v Napitak se kuva i tece u $Soljice.

5. Sadekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

7.5 Priprema napitka "XL napi-
ci”
"XL napici" su napici vece koligine.
Da biste postavili izuzetno veliku po-
sudu ispod izlaznog otvora, mozete
da odignete ravnu plo¢u za kapanje
na elementu "XL flap" i da zatim po-
stavite posudu u udubljenje umetka
posude za kapanje koji se nalazi is-
pod.

A 24
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7.6 doubleShot'

Uredaj dvaput melje kafu.

Da bi se rastvorili samo neskodljivi
aromati prijatnog ukusa, uredaj izno-
va melje i kuva kafu.

Sto se kafa duze kuva, to se vise gor-
kih materija i nezeljenih aroma rastva-
ra. Gorke materije i nezeljene arome
narusavaju ukus i prijatnost kafe.

Napomene

= Funkcija "doubleShot" zavisi od
izabrane jacine i koli¢ine napitka.

= Ako je aktivna funkcija "doubleS-
hot" , funkcija istovremenog istaka-
nja napitka u dve Solje nije dostup-
na.

7.7 Slow Brew i Cold Brew

Slow Brew i Cold Brew su napici koji
se polako pripremaju i koje vas ure-
daj istade sa pulsiraju¢im, isprekida-
nim protokom te¢nosti. Kafa moZze da
se priprema na ovaj nacin u toploj i
hladnoj varijanti. Istakanje napitka tra-
je nekoliko minuta.

Napomena: Napunite rezervoar za
vodu pre istakanja napitka svezom i
hladnom negaziranom vodom za pi-
ce.

8 Omiljeni napici

8.1 Kreiranje omiljenog napit-
ka
. |zaberite "Favoriti".

-

2. Pritisnite .

3. Izaberite napitak iz odeljka ,"Klasi-
ci", ,"coffeeWorld"“ ili ,"XL napi-
Ci"“.

4. Konfigurisite li¢na podeSavanja za
napitak i potvrdite koristedi .

' U zavisnosti od napitka
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5. Izaberite zeljenu boju za napitak.

8.2 Cuvanje napitka iz izbora

napitaka
1. |zaberite napitak iz odeljka ,"Klasi-
ci", ,"coffeeWorld"“ ili ,"XL napi-
Ci"“,
2. KonfiguriSite li¢na podeSavanja za
napitak.
3. Pritisnite 1.

4. |zaberite Zeljenu boju za napitak.

8.3 Brisanje favorita

1. |zaberite "Favoriti".

2. Izaberite omiljeni napitak.
3. Pritisnite 1.

4, Pritisnite "Izbrisi".

8.4 Promena podesSavanja za
napitak
1. |zaberite "Favoriti".
2. |zaberite omiljeni napitak.
3. Konfigurisite li¢na podeSavanja za
napitak.
» Da biste sacuvali podeSavanja
za napitak, pritisnite V.
» Da biste pokrenuli istakanje na-
pitka bez Cuvanja podeSavanja
za napitak, pritisnite D.

9 Mehanizam za mleve-
nje

Va$ uredaj je opremljen podesivim
mehanizmom za mlevenje kojim mo-
Zete da prilagodite stepen mlevenja
zrna kafe shodno vasim zeljama.



9.1 Podesavanje stepena mle-
venja
Zeljeni stepen mlevenja moZete da

podesite u toku postupka mlevenja
zrna kafe.

/N UPOZORENJE

Opasnost od povrede!

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za
mlevenje.

PAZNJA

Opasnost od ostec¢enja mehanizma

za mlevenje. Mehanizam za mlevenje

moze da se oSteti usled nepravilnog

podeSavanja stepena mlevenja.

» Stepen mlevenja podeSavajte sa-
mo dok mehanizam za mlevenje
radi.

» Obrtnim prekidadem podesite ste-
pen mlevenje po podeljcima.

Osigurag za decu sr

Ako kafa prebrzo istiCe i ako je pre-
malo kremasta, podesite finiji stepen
mlevenja.

10 Osigurac¢ za decu

Uredaj moZete da zaklju¢ate kako bi-
ste zastitili decu od oparina i opekoti-
na.

10.1 Aktiviranje osiguraca za
decu

Zahtev: Uredaj je ukljucen.

» Pritiskajte = najmanje 3 sekunde.

v Osigurac za decu je aktiviran.

10.2 Deaktiviranje osiguraca za
decu

» Pritiskajte = najmanje 3 sekunde.
v Osigurac za decu je deaktiviran.

Stepen mle- Podesavanje
venja

Fini stepen Okrenite obrtni
mlevenja za prekidac ulevo

svetlo przena

g
zrna i.

Grubi stepen  Okrenite obrtni

mlevenja za prekidad udesno
tamno przena o)
zrna DA

PodeSavanje stepena mlevenja se
primenjuje tek od druge Soljice ka-
fe.
Savet: Ako istiGe samo kapljica po
kapljica kafe, mozete da podesite
grublji stepen mlevenja.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

11 Grejac Soljica’
Soljice moZete prethodno da zagreje-
te pomodu grejada Soljica.

11.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grejaca Soljica

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Grejac Soljica se veoma zagreva.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
grejac Soljica.

» Sacekajte da se ohladi vreli grejad
Soljica pre nego S$to ga dodirnete.

Savet: Da biste optimalno zagrejali

Soljice, postavite Soljice sa dnom

okrenutim nadole na grejac Soljica.

» Grejac Soljica moZete da aktivirate

ili deaktivirate u osnovnim podesa-
vanjima.
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12 Home Connect

Ovaj uredaj podrzava povezivanje sa
mrezom. Povezite svoj uredaj sa mo-
bilnim krajnjim uredajem, da biste
preko Home Connect aplikacije ruko-
vali funkcijama, prilagodavali osnov-
na podeSavanja ili nadgledali trenut-
no radno stanje.

Home Connect usluge nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost Ho-
me Connect funkcije zavisi od do-
stupnosti Home Connect usluga u va-
Soj zemlji. Informacije o tome nadi ée-
te na: www.home-connect.com.

Da biste mogli da koristite funkciju
Home Connect, prvo morate da us-
postavite vezu sa WLAN kuénom
mrezom (Wi-Fi') i Home Connect
aplikacijom.

Aplikacija Home Connect ¢e vas vo-
diti kroz postupak prijavljivanja. Prati-
te uputstva i pridrzavajte se napome-
na u aplikaciji Home Connect.

Napomene

= Qbratite paznju na napomene o
bezbednosti u ovom uputstvu za
upotrebu i vodite raduna o tome
da se one postuju i kada uredajem
upravljate putem aplikacije Ho-
me Connect.
— "Bezbednost", Stranica 68

= Rukovanje na samom uredaju
uvek ima prioritet. Tada nije mogu-
¢e rukovanje putem Home Con-
nect aplikacije.

= U umreZzenom stanju pripravnosti
uredaju je potrebno maks. 2 W.

12.1 Podesavanje aplikacije
Home Connect

Zahtev: Uredaj je u dometu kucéne
WLAN mreze (Wi-Fi) na mestu na
kom je postavljen.
1. Skenirajte sledec¢i QR kod.
-S.
Preko QR koda mozete da instali-
rate aplikaciju Home Connect i po-
vezete uredaj.
2. Pratite uputstva u aplikaciji Ho-
me Connect.

Napomena: Bluetooth je potreban
samo za postupak povezivanja. Blue-
tooth se automatski deaktivira nakon
postupka.

12.2 Home Connect podesava-
nja
Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.
PodeSavanja za Home Connect mo-
Zete naci u osnovnim podeSavanjima
svog uredaja. Koja podeSavanja ¢e
displej prikazivati zavisi od toga da li
je Home Connect funkcija podeSena i
da li je uredaj povezan sa kuénom
mrezom.

' Wi-Fi je zastiéena marka preduzeca Wi-Fi Alliance.
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Pregled podesavanja za Home Connect
Ovde mozZete pogledati pregled podeSavanja za Home Connect i pregled mre-

znih podeSavanja.

Osnovno podesa- Izbor Opis

vanje

Povezivanje sa UKIj. Iskljugivanje radio-modula u slu¢aju du-

WLAN mrezom Isklj. ze odsutnosti ili u cilju ustede energije
Napomena: U umreZzenom stanju pri-
pravnosti vaSem uredaju je potrebno
maks. 2 W.

Azuriranje softvera - Napomena: Ovo podesavanje je do-
stupno samo u sluéaju aZuriranja sof-
tvera.

Daljinsko pokreta- UKkIj. Ukljugivanje i iskljuCivanje daljinskog

nje Isklj. pokretanja na uredaju

Napomena: Kada je deaktivirano daljin-
sko pokretanje, moguce je samo isklju-
Civanje uredaja putem aplikacije Ho-
me Connect, ne i ukljuCivanje uredaja.

Dodavanje mobil-
nog uredaja

Povezivanje uredaja sa aplikacijom Ho-
me Connect ili sa dodatnim nalozima.

Brisanje mreznih
podeSavanja

Napomena: Povezivanje putem aplika-
cije "Home Connect" nije moguce ako
nije uspostavljena mrezna konekcija.

Informacije o mre-
Zi

Prikaz informacija o mrezi i informacija
0 uredaju

12.3 Rukovanje uredajem sa
aplikacijom Home Con-
nect

Pomocu aplikacije Home Connect
mozete daljinski da podesite uredaj i
rukujete njime.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Daljinsko pokretanje bez nadzora pu-

tem aplikacije Home Connect moze

da dovede do oparivanja tredih lica.

» Ne stavljajte ruke ispod razdelnika
za napitke prilikom doziranja napit-
ka.

» Drzite osobe, prevashodno decu,
podalje od uredaja.

Zahtevi

= Uredaj je priklju¢en na strujnu mre-
Zu.

= Uredaj je povezan sa kuénom mre-
zom i aplikacijom Home Connect.

» Dodatno aktivirajte daljinsko pokre-
tanje da biste pokretali ku¢ni apa-
rat pomocu aplikacije Home Con-
nect.
Cim se uredaj poveze sa aplikaci-
jom Home Connect, svetli = na
komandnom polju. Uredaj je od
tog trenutka podeSen na daljinski
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rezim, pa podesavanja kuénog
aparata mozete da menjate putem
aplikacije Home Connect.

12.4 AZuriranje softvera

Pomocu ove funkcije mozete da azu-

rirate softver uredaja, npr. u svrhu op-

timizacije, otklanjanja gresaka ili azu-

riranja relevantnih za bezbednost.

Preduslovi

= Registrovani ste korisnik aplikacije
Home Connect.

= Na mobilnom krajnjem uredaju je
instalirana aplikacija Home Con-
nect.

= Uredaj je povezan sa Home Con-
nect serverom.

Aplikacija Home Connect vas informi-
Se o dostupnim azuriranjima softvera.
Aktuelna verzija softvera se nalazi u
aplikaciji Home Connect u delu sa in-
formacijama o uredaju.

Ako ste povezani sa kuénom WLAN
mrezom (Wi-Fi), nakon uspeSnog pre-
uzimanja instalaciju mozete da pokre-
nete preko aplikacije Home Connect.
Nakon uspesne instalacije, dobijace-
te informacije preko aplikacije Ho-
me Connect.

Napomene

= Azuriranje softvera se sastoji iz dva
koraka.

— Prvi korak je preuzimanje.
— Drugi korak je instalacija na ure-
daju.

m 7Za vreme preuzimanja mozete i
dalje da koristite uredaj. U zavisno-
sti od li¢nih podeSavanja u aplika-
ciji Home Connect, aZzuriranje sof-
tvera se moze preuzeti i automat-
ski.

= [nstalacija traje nekoliko minuta.
Tokom instalacije ne mozete da
koristite uredaj.
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= U slucaju bezbednosnih ispravki
preporuduje se da instalaciju izvrSi-
te Sto je pre moguce.

12.5 Zastita licnih podataka

Obratite paznju na napomene o zasti-
ti podataka.

Prilikom prvog povezivanja uredaja

sa kuénom mrezom koja je povezana

na internet, uredaj serveru Ho-

me Connect Salje sledede kategorije

podataka (prva registracija):

= Jedinstvena oznaka uredaja (koja
se sastoji od klju¢a uredaja i MAC
adrese povezanog Wi-Fi komunika-
cionog modula).

= Sigurnosni sertifikat Wi-Fi komuni-
kacionog modula (za osiguravanje
informacija o vezi).

= Aktuelna verzija softvera i hardvera
vaSeg kucnog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog re-
setovanja na fabri¢ka podeSava-
nja.

Ova prva registracija priprema kori-

Sdéenje funkcija Home Connect i po-

trebna je u trenutku kada prvi put ze-

lite da koristite funkcije Home Con-

nect.

Napomena: Imajte na umu da se Ho-
me Connect funkcionalnosti mogu
upotrebljavati samo u kombinaciji sa
Home Connect aplikacijom. Informa-
cije o zastiti podataka mogu da se
pogledaju u aplikaciji Home Connect.

13 Osnovna podesavanja

Osnovna podeSavanja uredaja moze-
te da prilagodite svojim potrebama i
pozovete dodatne funkcije.
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13.1 Promena osnovnih pode- » Promenite Zeljeno osnovno pode-

éavanja Savanje.
v Uredaj automatski memorise
osnovno podeSavanije.

13.2 Pregled osnovnih podesavanja
Ovde moZete pogledati pregled osnovnih podesavanja.

Osnovno podesava- lzbor Upotreba
nje
Podesavanja napitaka Temp. kuvanja Podesavanje parametra "Temp.
kuvanja" u nivoima
Redosled istakanja PodeSavanje redosleda istaka-
mleka nja mleka i kafe

Pauza za late makijato PodeSavanje duzine pauze iz-
medu istakanja mleka i kafe

Resetuj parametre na- Resetovanje podeSavanja za

pitka napitak
PodesSavanja uredaja  Grejaé 3oljica’ Ukljugivanje ili isklju€ivanje gre-
jaca Soljica
Osvetlienost displeja  PodeSavanje jadine svetlosti u
nivoima
Zvukovi = Ukljudivanje i iskljucivanje

zvucnih signala
= PodeSavanje jacine zvuka

Automatsko iskljuCiva- PodeSavanje vremena nakon
nje kojeg uredaj prelazi u stanje
pripravnosti
Napomena: Produzeno trajanje
automatskog iskljuCivanja mo-
ze da dovede do vece potro-
Snje energije.
Tvrdoc¢a vode Podesavanje tvrdoc¢e vode
Jezik PodeSavanije jezika

Fabricka podeSavanja Vracanje uredaja na fabriCko
podeSavanje

Personalizacija Podetna kategorija Odredivanje koji ¢e se meni
prikazani na displeju nakon
ukljugivanja

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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Osnovno podesava- Izbor

nje

Upotreba

Sortiranje omiljenih

napitaka

Odredivanje rasporeda omilje-
nih napitaka

Home Connect
me Connect

Informacije o Ho-

— "Podesavanje aplikacije Ho-
me Connect", Stranica 82

Informacije o uredaju

Brojag& napitaka

Prikaz broja istoCenih napitaka

Informacije o Cisc¢enju

Prikaz vremena do naredne za-
mene filtera za vodu ili do po-
kretanja servisnog programa

Informacije o verziji

Prikaz informacija o mrezi i in-
formacija o uredaju

Rezim rada

Prebacivanje sa standardnog
rezima na demo rezim i obrat-

14 Ciséenje i odrzavanje
14.1 Moguénost pranja u masi-

ni za sudove

Ovde cete nadi pregled delova koje
mozete da ocistite u masini za pranje
sudova.

PAZNJA

Pojedini delovi su osetljivi na tempe-

raturu te mogu da se ostete prilikom

¢iS¢enja u masini za pranje sudova.

» Pridrzavajte se uputstva za upotre-
bu masine za pranje sudova.

» U masini za pranje sudova perite
samo odgovarajuce delove.

» Koristite samo programe u kojima
se delovi ne zagrevaju preko
60 °C.
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Pogodno za masinu za pra-

nje sudova:

» Razdelnik za napitke

= Posuda za kapanje

» Umetak posude za kapa-
nje

» Posuda za talog kafe

= Poklopac posude za ka-
panje

= Ravna ploc¢a za kapanje

= Crevo za mleko i usisna
cev

=

Nije pogodno za masSinu za Y=7

pranje sudova: b4

= Poklopac razdelnika za
napitke

= Poklopac posude za kafu
uzrnu

= Jedinica za kuvanje i vrata
komore za kuvanje

= Rezervoar za vodu sa ruc-
kom

= Panel posude za kapanje

14.2 Sredstva za ¢iS¢enje

Koristite samo odgovarajuca sredstva
za Ciscenje.



PAZNJA

Neodgovarajuca sredstva za CiSéenje

mogu da oStete povrsine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za giSc¢enje.

» Nemojte da upotrebljavate sred-
stva za CiS¢enje koja sadrze alko-
hol ili Spiritus.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastudice ili sundere za
ribanje.

Neodgovarajuc¢a sredstva za CiS¢enje

i za uklanjanje kamenca mogu da

oStete ureda,.

» Za skidanje kamenca nikada ne-
mojte da koristite Sistu limunsku ki-
selinu, sirée ili sredstva na bazi sir-
Geta.

» Nemojte da koristite sredstva za
uklanjanje kamenca koja sadrze
fosfornu kiselinu.

» Koristite samo tablete za uklanja-
nje kamenca i tablete za CiSéenje
koje su posebno osmisljene za
ovaj uredaj.

— "Pribor”, Stranica 75

Saveti

= Temeljno operite nove sunderaste
krpe kako biste odstranili soli koje
se mogu eventualno nalaziti na nji-
ma. Soli mogu da prouzrokuju rdu
na povrSinama od nerdajuceg Celi-
ka.

Ciséenje i odrzavanje sr

= Obavezno odmah odstranite ostat-
ke kamenca, kafe, mleka, rastvora
za CiS¢enje i rastvora za uklanjanje
kamenca kako ne bi dosSlo do
obrazovanja rde.

14.3 Ciséenje uredaja

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj ili mrezni prikljuéni vod ne-
mojte nikada potapati u vodu.

» Na uti¢ni spoj uredaja ne sme do-
speti nikakva tecnost.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite Cista¢ na paru ili CistaC
pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vruce
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se
vruéi delovi uredaja ohlade pre ne-
go Sto ih dodirnite.

PAZNJA

Pojedini delovi su osetljivi na tempe-

raturu te mogu da se ostete prilikom

¢iS¢enja u masini za pranje sudova.

» Pridrzavajte se uputstva za upotre-
bu masine za pranje sudova.

» U masSini za pranje sudova perite
samo odgovarajucée delove.

» Koristite samo programe u kojima
se delovi ne zagrevaju preko
60 °C.

1. Ocistite kuciste, povrsine visokog
sjaja i komandnu povrsinu vlaznom
krpom od mikrovlakana.

2. Sistem za istakanje ocCistite meka-
nom, vlaznom krpom nakon istaka-
nja napitka.
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3. Rezervoar za vodu isperite sve-
zom, Gistom vodom.

4. Ako uredaj niste koristili duze vre-
me, npr. tokom godiSnjeg odmora,
odistite &itav uredaj, ukljuCujuci po-
kretne delove poput jedinice za ku-
vanje ili rezervoara za vodu.

Napomena: Uredaj se automatski
ispira kada ga ukljudite u hladnom
stanju ili kada ga iskljucite nakon pri-
preme kafe. Sistem se time samostal-
no dgisti.

14.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i posude za talog kafe

Svakodnevno praznite i Cistite posu-
du za kapanje i posudu za talog kafe
kako biste izbegli stvaranje naslaga.
Pratite uputstva sa slika na po&etku
uputstva.

e 20 B 23]

14.5 Ciscenje jedinice za kuva-
nje

Izvadite i u nedeljno odistite jedinicu

za kuvanje nezavisno od automat-

skog ispiranja. Pratite uputstva sa sli-

ka na pocetku uputstva.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vruce
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sadekajte da se
vrucéi delovi uredaja ohlade pre ne-
go Sto ih dodirnite.

PAZNJA

Nepravilnim giSéenjem mozete da

oStetite jedinicu za kuvanje.

» Nemojte da koristite sredstva za
ispiranje.

» Nemojte da koristite sredstva za Ci-
Scéenje koja sadrze sirée i kiseline.
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» Nemojte da perete u masini za
pranje sudova.

~s. El-EA
Napomena: Vrata jedinice za kuvanje

mogu da se zatvore samo ako je je-
dinica za kuvanje pravilno umetnuta.

14.6 Servisni programi

Koristite servisni program kada ume-

¢ete ili uklanjate filter za vodu ili u ci-

liu temeljnog CiS¢enja uredaja. Uredaj

vas obavestava kada bi trebalo spro-

vesti servisni program, npr. radi Ci-

Scenja.

PAZNJA

Nepravilno ili prekasno &iscenje i

uklanjanje kamenca mozZe da dovede

do oStedenja uredaja.

» Odmah sprovedite uklanjanje ka-
menca u skladu sa uputstvima.

Napomene

= Na displeju se prikazuje trenutni
tok.

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete da rukujete tek kada se izvrSi
uklanjanje kamenca.

Saveti

= |zvadite i u nedeljno odistite jedini-
cu za kuvanje nezavisno od auto-
matskog ispiranja.

= Koristite mlaku vodu za servisne
programe radi boljeg i brzeg ras-
tvaranja tablete za uklanjanje ka-
menca.

Kori§éenje servisnih programa

» |zaberite "Nega i odrzavanje".
v Displej vas vodi kroz program.

Napomena: Kada se na displeju pri-
kaze "Uklonite poklopac komore za
kuvanje, ubacite tabletu za &iS¢enje u
jedinicu za kuvanje i umetnite poklo-
pac komore za kuvanje.", stavite ta-
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bletu za Cis¢enje u jedinicu za kuva-
nje i pratite uputstva na displeju.

Pregled servisnih programa
Ovde mozete pogledati pregled servisnih programa.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Razdelnik za napitke i usisna cev postaju veoma vrudi.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli razdelnik za napitke ili vrelu usisnu cev.

» Pre nego Sto dodirnete razdelnik za napitke i usisnu cev, ostavite ih da se
ohlade.

Napomene

= Na pocetnom ekranu je prikazano koliko jo$ napitaka mozete da pripremite
pre sprovodenja programa, kao i trajanje programa.

= U sludaju prekida servisnog programa, npr. usled nestanka struje, uredaj au-
tomatski izvrSava servisni program "Posebno ispiranje". Uredaj je potom po-
novo spreman za koriséenje.

) INTENZA filter Umetanje, zamena ili skidanje filtera za
- vodu
#:BRITA
Ciséenje sistema za Automatsko ispiranje sistema za mle-
mleko ko.
Calc'n Clean = Kombinovano ¢iséenje i uklanjanje
‘/ kamenca
- = Uklanjanje ostataka kamenca i kafe
iz vodova
Ciscenje Uklanjanje ostataka kafe iz vodova

Uklanjanje kamenca  Uklanjanje ostataka kamenca iz vodova
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Ciséenje jedinice za
kuvanje

Na uredaju se prikazuje optimalni po-
stupak ¢iSéenja jedinice za kuvanje.

Ciséenje izlaznog ele-
menta za napitke

Na uredaju se prikazuje optimalni po-
stupak giSéenja elementa za istakanje.

Praznjenje preostale
vode

R

Praznjenje vodova radi zastite uredaja
pri transportu ili skladistenju

Saveti

= Pre nego Sto pokrenete program
"Uklanjanje kamenca" ili "Calc'n
Clean", pripremite Ciniju kapaciteta
najmanje 1 I.

= Ako koristite filter za vodu, produ-
zava se period po Cijem isteku mo-

rate da sprovedete servisni pro-
gram. }

= "Uklanjanje kamenca" i "CiS¢enje"
mozete da obuhvatite servisnim
programom "Calc'n Clean".

15 Otklanjanje smetnji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego Sto se obratite
korisnic¢kom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-

beci nepotrebne troskove.

Savet: Povezite trajno uredaj sa aplikacijom Home-Connect, da biste automat-
ski dobijali azuriranja softvera. Na taj nacin se otklanjaju greske, vrSe poboljSa-
nja performansi i omoguduju nove funkcije.

/\ UPOZORENJE
Opasnost od strujnog udara!
Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno struéno osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se spredile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog priklju¢nog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisni¢ka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-

lifikacijama.

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj vise ne reagu-

Uredaj ima smetnju.

je. 1. Izvucite mrezni utikac i sadekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikad.

Home Connect ne
funkcioniSe pravilno.

Mogudi su razliCiti uzroci.
» |dite na www.home-connect.com.

|z uredaja istiCe samo
voda, ne i kafa.

Uredaj nije prepoznao praznu posudu za kafu u zrnu.
» Sipajte kafu u zrnu.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Iz uredaja istiCe samo
voda, ne i kafa.

Zacepljen je otvor za kafu na jedinici za kuvanje.
» Odistite jedinicu za kuvanje.

Zrna kafe su previse masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» QOgdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi via-
Zznu krpu.

Jedinica za kuvanje nije pravilno umetnuta.

1. Proverite da li je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pri¢vrS¢ena.

2. Gurnite crvenu rucicu nagore i nalevo.

3. Umetnite vrata komore za kuvanije.

Uredaj ne pravi mlec¢-
nu penu.

Razdelnik za napitke je zaprljan.

» Koristite servisni program "CiS¢enje izlaznog elemen-
ta za napitke".

» Odistite razdelnik za napitke ru¢no ili u masini za
pranje sudova.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Razdelnik za napitke
ne usisava mleko.

Razdelnik za napitke nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite razdelnik za napitke.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

MleCna pena je previ-
Se hladna.

Mleko je previSe hladno.
» Koristite toplo mleko.

Hladno kuvani napitak
nije dovoljno hladan.

Topla voda u rezervoaru za vodu.

1. Napunite rezervoar za vodu svezom i hladnom nega-
ziranom vodom za pice.

2. Da biste joS viSe ohladili napitak, mozete da dodate
kockice leda.

Iz uredaja ne istice
vru¢a voda.

Razdelnik za napitke je zaprljan.
» Odistite razdelnik za napitke ru¢no ili u masini za
pranje sudova.
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sr Otklanjanje smetnji

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Iz uredaja ne istiCe na-
pitak.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuridéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

» Filter za vodu pravolinijski i ¢vrsto pritisnite u priklju-
Cak za rezervoar.

Ostaci sredstva za uklanjanje kamenca blokiraju rezer-

voar za vodu.

1. Izvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno oCistite rezervoar za vodu.

3. Otpustite plovak i namestite ga tako da moze pono-
vo da se krece.

Kapljice vode na unu-
traSnjem dnu uredaja.

Posuda za kapanje je izvadena prerano.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi po-
sle poslednjeg todenja napitka.

Jedinica za kuvanje
ne moze da se izvadi.

Bravica ne mozZe da se otpusti, jedinica za kuvanje se

zaglavljuje.

» Iskljudite uredaj i zatim ga ponovo ukljucite nakon
3 minuta.

Mehanizam za mleve-
nje se ne pokrede.

Uredaj je suvise topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze koriste¢i mrezni prekidac.
2. SaCekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Mehanizam za mleve-
nje ne melje zrna iako
je posuda za kafu u
Zrnu puna.

Zrna kafe su previSe masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» Qdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi vla-
znu krpu.

Velika odstupanja u
kvalitetu kafe odn.
kvalitetu mleéne pene.

Uredaj je zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Odstupanja u kvalitetu
mleéne pene.

Kvalitet mlecne pene zavisi od vrste koris¢enog mleka

ili bilinog napitka.

» Optimizujte rezultat izborom odgovarajuce vrste mle-
ka ili biljnog napitka.

Kafa ne istice ili istice
samo kap po kap.

Ne postize se podese-
na koligina za punje-
nje.
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Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 81

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.




Otklanjanje smetnji sr

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Kafa ne istice ili istiCe
samo kap po kap.

Ne postize se podeSe-
na koli¢ina za punje-
nje.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuriéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Uredaj je zaprljan.
» QOcdistite jedinicu za kuvanje.
» Uklonite kamenac iz uredaja i oCistite ga.

Kafa nema kremast
sloj.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna vecéeg stepena uprzenosti.

Zrna kafe vise nisu sveZe isprzena.
» Koristite svezu kafu u zrnu.

Stepen mlevenja nije uskladen sa zrnom kafe.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 81

Kafa je previSe kisela.

Podesen je previSe grub stepen mlevenja.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 81

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa ve¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna veceg stepena uprzenosti.

Kafa je previSe gorka.

PodesSen je previse fin stepen mlevenija.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja”, Stranica 81

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Kafa ima zagoreo
ukus.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 81

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Temperatura kuvanja je previsoka.
» Podesite nizu temperaturu kuvanja.

Talog kafe nije kom-
paktan i previSe je
mokar.

Stepen mlevenja nije pravilno podesen.
» Podesite grublji ili finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 81

Zrna kafe su previSe masna.
» Koristite drugu sortu kafe u zrnu.

Na displeju se prika-
zuje "Umetnite jedinicu
za kuvanje.".

Vrata komore za kuvanje su pogresno stavljena.
1. Proverite da li je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pri¢vrS¢ena.
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sr Otklanjanje smetnji

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Na displeju se prika-
zuje "Umetnite jedinicu
za kuvanje.".

2. Gurnite crvenu rudicu nagore i nalevo.
3. Umetnite vrata komore za kuvanje.

Na displeju se prika-
zuje "Napunite rezer-
voar za vodu." iako je
rezervoar za vodu
pun.

Rezervoar za vodu je pogresno stavljen.
» Pravilno umetnite rezervoar za vodu.

Gazirana voda u rezervoaru za vodu.
» Napunite rezervoar za vodu svezom i hladnom nega-
ziranom vodom za pice.

Plovak u rezervoaru za vodu se zaglavio.

1. lzvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno ocCistite rezervoar za vodu.

3. Otpustite plovak i namestite ga tako da moze pono-
vo da se krece.

Novi filter za vodu nije ispran prema uputstvu.
1. Isperite filter za vodu u skladu sa uputstvom.
2. Pustite filter za vodu u rad.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok vise ne izlaze mehuridi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Filter za vodu je star.
» Umetnite novi filter za vodu.

Ostaci kamenca u rezervoaru za vodu blokiraju sistem.
1. Temeljno odistite rezervoar za vodu.
2. Pokrenite program uklanjanja kamenca.

Na displeju se prika-
zuje "Ocistite jedinicu
za kuvanje i po potre-

n

bi rezervoar za vodu.".

Jedinica za kuvanje je zaprljana.
» Ocistite jedinicu za kuvanije.

Mehanizam jedinice za kuvanje se tesko krece.
» Qdistite jedinicu za kuvanije.

Na displeju se prika-
zuje "Overvoltage or
undervoltage".

Postoje problemi sa naponskim napajanjem.
» Koristite uredaj samo pri 220-240V ~.

Na displeju se prika-
zuje da uredaj treba
ponovo pokrenuti.

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikaC i sacekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikad.

Na displeju se vrlo Ce-
sto prikazuje "lzvrSite
program Calc'n Cle-
an!".
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Omeksana vodu jo$ uvek sadrzi malu koli¢inu kamen-
ca.

1. Umetnite novi filter za vodu.

2. Podesite odgovarajucu tvrdo¢u vode.




Transport, Cuvanje i odlaganje u otpad sr

Kvar Uzrok i reSavanje problema

Na displeju se vrlo ¢e- Upotrebljeno je pogresno sredstvo za uklanjanje ka-

sto prikazuje "lzvrSite
program Calc'n Cle-

menca ili ga nije upotreblieno dovoljno.
» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo za to po-
an!", godne tablete.

16 Transport, Cuvanje i
odlaganje u otpad

16.1 Aktiviranje opcije "Pra-
Znjenje preostale vode"

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transporta i skladistenja.

PAZNJA

Ostaci te¢nosti u uredaju mogu da

oStete uredaj prilikom transporta ili

skladistenja.

» Ispraznite kolo uredaja pre trans-
porta i skladistenja.

. |lzaberite "Nega i odrzavanje".

. lzvrSite program "Praznjenje preo-
stale vode".

3. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.

N =

16.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

EkoloSki prihvatljivim odlaganjem u

otpad mogu da se recikliraju drago-

cene sirovine.

1. Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
klju¢nog voda.

2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj odlozite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informisite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Ovaj je aparat oznagen u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i

2

elektronskim aparatima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu ot-
padnih aparata koji vazi u
celoj Evropskoj Uniji.

17 Korisnicka sluzba

Od naSeg korisni€kog servisa do

10 godina od stavljanja vaseg ureda-
ja na trziSte mozete da dobijete funk-
cijski relevantne originalne rezervne
delove koji se mogu skladistiti.

Za dodatne informacije obratite se
nasem korisni¢kom servisu.

Napomena: Angazovanje servisne
sluzbe je besplatno u okviru garant-
nih uslova proizvodaca.

Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Podatke za kontak korisnickog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije

ili na nasoj internet stranici.

U skladu sa direktivom (EU)
2023/826, informaciju mozete da po-
gledate online na www.bosch-
home.com na stranici uredaja i strani-
Ci za servis vaSeg uredaja u uputstvu
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sr Tehnicki podaci

za upotrebu i dodatnim dokumenti-
ma.

17.1 Broj proizvoda (E-Nr.),
proizvodni broj (FD) i se-
rijski broj (Z-Nr.)

Kada se obracate korisniCkom servi-

su, navedite broj proizvoda (E-Nr.),

fabricki broj (FD) i serijski broj (Z-Nr.)
koje mozete da pronadete na tipskoj
plocici uredaja.

Da biste brzo mogli da pronadete po-

datke o uredaju i telefonski broj kori-

sni¢ke sluzbe, podatke moZete i da
zabelezZite.

18 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~
Frekvencija 50/ 60 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Maksimalni pritisak 15 bar

pumpe, stati¢ki

Maksimalni kapacitet 1,8 |
rezervoara za vodu
(bez filtera)

Maksimalan kapacitet 275 g
posude za kafu u zrnu

DuZina dovoda 100 cm
Visina uredaja 382 mm
Sirina uredaja 284 mm
Dubina uredaja 469 mm
Tezina, prazan uredaj 8-9 kg
Vrsta mehanizma za Keramika

mlevenje

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
96

18.1 Informacije o besplathom
i Open Source softveru

Ovaj proizvod sadrzi softverske kom-
ponente koje nosioci autorskog pra-
va licenciraju kao besplatan ili Open
Source softver.

Odgovarajuce informacije o licenci
saduvane su na kuénom aparatu. Od-
govarajucéim informacijama o licenci
mozete da pristupite putem aplikacije
Home Connect: ,Profil -> Pravne in-
formacije ->Informacije o licenci“." In-
formacije o licenci mozete da preu-
zmete i sa veb-stranice za odgovara-
judi proizvod. (Na veb-lokaciji za proi-
zvod pretrazite model vaseg aparata i
druga dokumenta.) Druga mogucénost
je da odgovarajuce informacije zatra-
Zite na adresi ossrequest@bshg.com
ili BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 Minchen.
Odgovarajuci izvorni kéd se moze
dobiti na zahtev.

PoSaljite zahtev na adresu ossrequ-
est@bshg.com ili BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Minchen.

Tema: ,OSSREQUEST"

TroSkovi obrade vaSeg zahteva bice
fakturisani. Ova ponuda vazi tri godi-
ne od datuma kupovine odn. najma-
nje u periodu u kom nudimo podrsku
i rezervne delove za odgovarajuci
ureda,j.



Izjava o usaglaSenosti sr

19 Izjava o usaglasenosti

BSH Hausgerate GmbH ovime izjavljuje da je uredaj sa Home Connect funkcio-
nalnosc¢u usaglasen sa osnovnim zahtevima i ostalim dotiénim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljinu RED izjavu o usaglasenosti mozete naci na internetu na adresi
www.bosch-home.com na stranici proizvoda sa vasim uredajem, kod dodatnih
dokumenata.

Ce

Opseg od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Opseg od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 150 mW

8 BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)
5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.
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mk CoapxwvHa

LononHutenHu nipopmaumn v objacHyBar-a MoXe Aa HajaeTe Ha

MHTepHeT. CKeHupajTe ro QR-KoA0T Ha HacnoBHaTa cTpaHuLa. —|=

CoapxuHa
1 BEe36EAHOCT ....eeeeereercreeraerereeaens 99
1.1 JeduHnumja 3a curHaiHm

eI o] o1 ] =1 H 99
1.2 ONWTN HANOMEHU ..cvveeverrereereenene 99
1.3 HamMeHCKO KOPUCTEHE .............. 100
1.4 OrpaHuuyBare Ha rpynarta Ha

KOPUCHULM et eiee e 100
1.5 be3®eaHOCHU HAaNOMEHMU .......... 100
2 3awTuTa Ha KUBOTHaTa cpeauHa

U LUTEACHE .coeeeeeeeeeeceeceeeeneennnnnnnes 103

2.1 OTCcTpaHyBarke Ha

NAKYBAHETO .vevvevrerrerresresresresseaneas 103
2.2 tenerbe eHEPIMja ovvvecveiennnn, 103
3 MNocTaByBame U npuknydyBsawe 104
3.1 O6eM Ha UCMoPaKAa ......cccceeueuee 104
3.2 MNocTaByBake M NPUKIYYyBaHE

HA YPEOOT .evevecreireiresiesieeiesresseaneas 104
4 3an03HABAE .....cccceemmeeerrrrrrsnnnes 104
o B o= 104
4.2 TMocnyxaBHWK 3a coduparbe

BOLA weevveeeireeeireeeitesenteeenreesireesneens 105
4.3 KOHTPO/THO MOJE oovvvevveeveeveeiiene 105
5 ONPEMA ...oerrerecerrrrmmeressmeeressnmeeeas 106
6 MNpen npeata ynotpeba ............. 106
6.1 MNoarotoBka v UMCTEHE Ha

1Y/ 01 () R 106
6.2 YTBpayBare Ha TBpAOCTa Ha

BOLATA .vveeiveeereeeireeeireeereesireesneenns 106
6.3 lNpernen Ha cTeneHun Ha

TBPAOCT HA BOAATA ..cccveevvereennen. 107
6.4 Kopuctere Ha puatepoT 3a

=11t RS 107
6.5 MNpBo cTaBarse Bo ynotpeda ... 108
6.6 ONWTN HAMNOMEHU ...ccvvereerenee 108
7 OCHOBHO PaKYBaHe .......oceerseerens 109

' Bo 3aBMCHOCT 0 NujanakoT

7.1 Bknyuete nnu ncknydyete ro

1Y 01=7 170 ) L 109
7.2 [o61Barbe NMUJaNaK .....coceevevennas 109
7.3 QUICKCUP v 110
7.4 Touere aBe Wonju HaeaHaw ... 110
7.5 Toueme Ha "Mujanaym XL" ........ 111
7.6 doubleShot! ......coevvvvvvrn, 111
7.7 Slow Brew n Cold Brew ........... 111
8 OMUNEHHU ... 111
8.1 Kpeupatbe Ha OMUMIEH .............. 111
8.2 3auyByBarbe Ha MujanakoT o4

M300POT Ha NMUjANALUN .cceveeeeeeee 111
8.3 bpuere Ha OMUNEH ................ 111
8.4 MeHyBar€ Ha NOCTaBkuUTE 3a

MUJANTALM e 111
9 MeNHULA ..ccceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeees 112
9.1 lNMocTaByBare Ha CTENEHOT Ha

MESTEHBE uviciiereere e siee e eaee e 112
10 BesbenHOCT 3a AeLA .......c.c....... 112
10.1 AkTuBMpatrse Ha 6e3benHocTa

T (T - 112
10.2 [JeakTvBUpare Ha

6esbenHocTa 3a geua ............ 112
11 Fpejau 3a WOAJU? ....ceeeererenene 113
11.1 AKTMBMpPAHLE M AeaKTUBMPAHE

Ha rpejayoT 3a WOMK ... 113
12 Home Connect .........cccceeemeeennnn. 113
12.1 MHCcTannpame

Home Connect ......cccoeevvereenaee. 113
12.2 Home Connect lNocTaBku ...... 114
12.3 PakyBare CO ypeaoT co

annukauujata

Home Connect .......ccooevvevvennen, 114
12.4 Axypuparse Ha codpTBepoT ... 115
12.5 Monutnka Ha NpuBaTHOCT ...... 115

2 BO 3aBMCHOCT O/l KApaKTEPUCTUKMTE Ha ypeaoT
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13 OCHOBHH NOCTABKH ....ccevvnmeeennns 116
13.1 lNpomeHa Ha OCHOBHUTE

MOCTABKM .vvevvereeveereereereeeeeneenns 116
13.2 Npernen Ha OCHOBHUTE

MOCTABKM w.eeeeveeeeeeeeteeeteeeeeeiene 116
14 UUCTEHE U HETA .....eevvnnnnnnnnnnnnns 117
14.1 NoroaHoCT 3a MallMHa 3a

CALOBM ettt 117
14.2 CpeacTBO 38 UNCTEHE ............ 118
14.3 YncTtere Ha YPEedOoT .....ccevenee. 118

14.4 Yncrtere Ha MOCNY>XKABHUKOT
3a coBuparke BoJa v cajoT 3a

TANOr Of KAPE .oovreeereerreenne 119
14.5 Yncrtere Ha eaunHuuaTa 3a

MPUTOTBYBAHE ...cccveeuveereereennns 119
14.6 CepBUCHM NPOTPaAMU .....veeee.ee 120

Besbeanoct mk

15 OTcTpaHeTe r1 Npeykure ........ 121

16 TpaHcnopTUpatbe,
CKnaguparbe ¥ oTcTpaHyBarbe 127
16.1 AktnBnparse "Residual water

drainage" ..o, 127
16.2 OTCcTpaHyBare Ha CTapuoT

1Y/ L= 1 127
17 CepBHUCHA CAYKOA ....ccceeerenee 127

17.1 bpoj Ha npoussoa (E-Nr.),
cepwvcku 6poj (FD) u

CekBeHTeH 6poj (Z-Nr.) ........... 128
18 TeXHUUKHU NOJAATOLUM ......eeeeeeenns 128
18.1 UHdopmauum 3a GecrnnarteH u

CcNoBoaEH CODTBED .ovvvvvrvenne, 128
19 Usjasa 3a cO06pa3HOCT ........... 129

1 Be3begHocT

MounTyBajTe v cneaHnTe 6e30eaHOCHW HanOMEHM.

1.1 OdeduHuUuMja 3a CUrHanHu 360poBy

OBpae Ke ro Hajaete 3HauYereTo Ha CUrHaHUTe 300POBM LITO Ce

KopucTat BO OBa ynartcTso.
A NPEQYNPEAYBAHE

MounTyBajTE M OBME HAMOMEHU 3a [a CMPEYNTE MOXHU CEPUOSHH

WM GaTasiHW NoBpeaM.
HAMOMEHA

MounTyBajTE 'M OBME HAMOMEHM 3a [a U30erHeTe olTeTyBare Ha
ypenoT unv Apyru MatepujasiHn LWTeTw.

3abenewka: OBa Bu yKaxkyBa Ha BaXHW UHPOPMALMH.

1.2 OnwTH HaNnoOMeHH

= BHMMaTENHO NpounTajTe ro ynaTcrBoTO.

= YyBajTe ro ynartCTBOTO M MHOOPMaLMUTE 3a MPOM3BOAOT 3a
noaoLHexHa ynotpeba unv 3a cnegHuTe CONCTBEHULM.

= [py owTeTyBama Npu TPAHCNOPTOT HE FO MPUKIYYyBajTe ypPeaoT.
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mk besbegHocT

1.3 HameHCKO KopucTeme

KopucTeTe ro ypeaoT camo:

® 33 NOArOTOBKA Ha XeLlku nujanaum.

B 33 NOAroTBYyBaE€ Ha NagHO MPUIrOTBEHWU Mujanauu.

® BO 3aTBOPEHM NPOCTOPU BO AJOMAKMHCTBOTO MM BO C/TIUUHM
NPUMEHK, Kako Ha Npumep: BO KYjHCKO noapadvje 3a BpadoTeHn BO
NpoAaBHULM, KaHLenapum unv apyro paboTHO OMKPY>KyBakse; BO
3eMjoIe/ICKM NpeTpnujaTuja; Ha KIMEHTU BO XOTE/U, MOTE/U U
APYrv TUMWYHKU CPEOMHM 3a XMBEEHE, BO CMECTyBara 3a
HOKeBaH-e M Nojaaok.

® 10 BMCMHA o4 makcumyM 2000 m Hagmopcka BUCOUMHA.

1.4 OrpaHuuyBaH-€ Ha rpynata Ha KOpUCHULMU

OBOj ypen Mmoxe ga ro ynotpedysaar aeua Haj 8 roaMHu 1 auua co
HamManeHn GU3MUKKU, CEH30PHM UM MEHTaIHU CMOCOOHOCTU UM KOW
HemaaT UCKYCTBO W/UNK 3HaeH-e, ako ce HaarneayBaHu unm
coBeTyBaHu 3a 6e30eHO paKyBarbe CO ypedoT v rv pasbupaar
OMacHOCTUTE KOWLITO MOXE [a NpousnesaT oA Toa.

[euarta He cmeaT fa urpaaT co ypeaor.

[eua He cmear aa ro umcrtaT W o[p)KyBaaT ypeaoT, OCBeH ako uMmaart
8 roavHK 1 NoBeke v HeKoj r'M Haarneaysa.

Heuarta nomanu o 8 roavHu mopa ga éuaart noaaneky oa ypeaoT U
NPUKAYYHUTE Kabnu.

1.5 Be36eaAHOCHU HaNnOMeHH!

/A NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of 3agyuwiyBatrbe!

[euara MmoxXe fa ro ctaBaart MartepujanoT O NakyBameTo Npeky

rnasa wau Aa ce oOBMTKAAT CO HEro v aa ce 3aayLuar.

» MatepujanoT o4 nakyBareTO APXeTe ro nogaseky o aeua.

» He rv ocTtaBajTe geuarta ga cu urpaart co matepujanoT 3a
nakyBaHbE.

[euarta moxar ga rv BauwaTt uan rontHaT MaamTe AesoBu 1 CO Toa

[a ce 3agyLwiar.

» [lp>xeTe rv manute Oe10BM Nogaseky o aeua.

» He rv ocTtaBajTe geuara ga cu urpaart co ManuTe OenOBM.
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Besbeanoct mk

A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT o CTpyeH yaap!

HenponncHOTO MHCTaNMpaHe e onacHo.

» [TpuKyyeTe ro U KOPUCTETE MO YPeaoT camo cnopea noaaTouuTe
Ha cneundmkaumoHaTa nioyka.

» [lpuknyyeTe ro ypeaoT camo BO MPOMMCHO MHCTaMpaHa
NPUK/YYHULA CO 3a3EMjyBarbe Ha CTPYjHA MpexXa CO Hau3MeHUYHa
cTpyja.

» CucTemMoT oA 3alWTUTHM Kabu Ha enekTpuyHata uHcTanaumja Bo
AOMOT MOpa Aa € NPOMUCHO MHCTa/IMPaH.

OwTeTeHWoT ypen unun kaden 3a cTpyja ce onacHu.

» Hukorall He KOPUCTETE OLITETEH ypea.

» Hukoralw He ynotpebyBajTe ypea CO HanykHaTta uau ckplieHa
noBpLUMHA.

» Hukoraw He ro BneyeTe kabenoT 3a cTpyja 3a [Aa ro UCKayuuTe
ypenot oA cTpyja. Cekorall U3B/EKYBAjTE FO NPUKIYYOKOT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

» AKO ypeaoT unum kabenoT 3a CTpyja e OWTeTeH, BeaHall u3Bnedete
r0 MPEXHWOT MPUKJIYYOK Ha KabenoT uam UCKaydeTe ro
OCUIypyBauyoT BO KyTujaTa CO OCUIypyBauu.

» [loBukajTe ja cepsucHaTa cnyxba. — Crpaxuya 127

HecooaBeTHW nonpaBku ce OnacHM.

» Camo oOyueH CTpy4yeH nepcoHan cMee Aa npasu NonpaBku Ha
ypeaor.

» 3a nonpaBka Ha ypeaoT CMearT Aa Ce KOpUcTaT caMO OPUIMHANHU
PE3EPBHN AE/10BMU.

» AKO ce oWTeTn kabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypea, Mopa Aa ro
3aMeHu NPOW3BOAMTENOT UM Heroearta cepBucHara cnyxoa unu
nak smue co CnnMyHa kBanuvedukauumja, 3a ga ce maberHar
OMNacHOCTH.

HasneseHata Bnara Moxe fa npeavssuka CTpyeH yaap.

» Hukoralu He noTonysajTe ypeaoT win kadesnoT 3a CTpyja BO BoAa.

» He no3BOMyBajTE Aa Teyar TEYHOCTU Ha MPUKIYYHUTE BPCKU Ha

ypeaor.

Ypenot aa ce KOpMCTH caMoO BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM.

He ro nsnoxysajte ypeaoT Ha NpekyMepHa TonnHa 1 Bnara.

He kopucTeTe unMctaun Ha napea wavm noa BUCOK MPUTUCOK, 3a Aa

rO UMCTUTE YypeaorT.

v vy
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mk besbegHocT

A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT oA noxap!

YpenoT ce 3arpesa.

» [lpoBeTpyBajTe ro ypeaoT AOBOHO.

» Hukoraw He paboTeTe CO ypeaoT BO WwKao.

KopucTereTo Ha npoao/mkeH kaden 3a cTpuja U HeJO3BOIEHM

aganTtepu 1 onacHo U Tpeba aa ce oaderHysa.

» He kopucTeTe Npoao/xXHn Kabnm unmv npoaoskHU kadam co noseke
MNPUKIYUYHULIA.

» KopucTteTe rv camo [03BOJSIEHWUTE aganTepu M NPOAO/IXKHM Kadu
01 NPON3BOAUTENOT.

» AKO NpOAO/HKHUOT Kaben e Nnpekpaok U He e JocTaneH noaonr
NPOAO/IKEH kaden, KOHTakTUpajTe Co crneuvjanMampaHa Komnaxuja
3a e/1eKTPUYHa eHepruja 3a faa ce npuiaroay gomallHara
WHCTanauuja.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHoCT o M3ropeH1Lu!

Hekown nenosun oa ypeaoT MHOrY Ce BXeluTyBaar.

» Hukoral He v JonupajTe XewlKuTe OesoBu o4 YpeadoT.

» [lo ynoTpebarta, ocTaBeTe 'v XelKuTe AeN0oBu o4 YPeaoT Aa ce
nanagat npen na rv gornpere.

A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT off M3ropeHUuu!

CBeX0 NOAroTBEHUTE NUjanaLy ce MHOTY XXELIKH.

» [1o notpeda, ocTaBeTe M nNujanauuTe Aa ce onaaar.

» N3berHyBajTe KOHTAKT Ha KoxXarta CO TEYHOCTU M McnapyBara LUTO
naneryesaar.

HeHaarneayBaHOTO AaneYMHCKO CTapTyBame NPeky anavkauujara

Home Connect moxe aa noBeae N0 U3rOPEHWULM Ha TPETH NuLa.

» He nocerHysajTe noa 403€POT 3a Nnujanaum goaeka ce Touu
nujanakor.

» YyBajTe rv nyreto, ocodeHo aelara, noganeky of ypeaor.

/\ NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of noBpepga!

3noynotpebarta Ha ypeaoT MOXe [a ro 3arposy KOPUCHUKOT.

» 3a na usberHete nospean, KOPUCTETE Mo ypeaoT camo Kako LWTo e
npensuaeHo.

3arnaByBare Ha NPCTUTE NPU 3aTBOpaHe Ha BparaTta o4 ypeaor.

» BHumaBajTe Ha NpcTuTe Npu 3aTBOPaHETO Ha Bparara o ypenor.

Mennuuarta ce poTtupa.

» Hukoral He NMocerHyBajTe BO Me/HULaTa.
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3awTtnta Ha X1BOTHaTa cpeanHa u wrenere mk

/N NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT: MarHeTusam!
YpenoT coapXu nocTtojaHn MarHeTu. Tue Moxe Aa Baujaat Bp3
ENEeKTPOHCKUTE UMMAAHTU, Ha NpP., NEJCMEJKEPUTE MU UHCYIMHCKUTE

MyMMK.

» Jlnuata co enekTPoOHCKU MMMNNaHTK Mopa Aa O4p)KyBaaT
pacTtojaHune o Hajmasnky 10 cm oa ypeaoT n o4 u3BaneHUoT

pesepsoap 3a BoAa.

» [NpuapxyBajTe co MMHUMa/IHOTO pacTojaHue o 10 cm, UCTO Taka u

[0 eaMHuLaTa 3a NpuroTeyBarbe.

AN NPEAYNPELNYBAHE — OnacHOCT oAl HalITeTyBake Ha

3apasjeTto!

3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha GUATPMPare MOXe Ja Aojae A0 Maso

3roJieMyBam€ Ha HMBOTO Ha KasiMyM, LITO MOXe Aa Bfvjae Ha

nauMeHT1Te Ha avjanuaa v nvua co dybpexHa 6onecr.

» AKO umate ByBpexxHa 00eCT UM CTe Ha crneuujanHa aneTa co
KasmyM, KOHCYNTUpAajTe ce co nekap npea ynotpeoda.

HeuncToTnMTe Ha ypenoT MOxe LTETHO [a BvjaaT Bp3 34pasjeTo.

» BHMMaBAajTe HA HAMOMEHUTE 3a YMCTEHE 3a XMrMeHarta Ha ypenor.

Bopaarta of Ko/10TO 3a Ton/s1a BoAa MOXe Aa ro 3arpos3v 3apasjeTo.

» KopucTteTe ro ypeaoT UCKYUMBO CO CBEXa W CTydeHa Boaa 3a

nuemse, 6e3 jarnepoaHa KucenumHa.

2 3awTvuTa Ha XXMBOTHaTa
cpeavHa v WTegewe

2.1 OTcTpaHyBaHe Ha
naKkyBateTo

Marepujanute oa nakyBareTo ce
€KOJIOWKHN N MOXE Oa Ce peunkanpaar.

» OpnnenHuTe KOMMOHEHTU GppnajTe 1
BO OTnaja noceBHo, BO 3aBUCHOCT O/
HWUBHWOT TUM.

2.2 llitepere eHepruja

AKO BHMMAaBaTe Ha OBWEe HaNOMEHHU,
BawuoT ypen TpoLwM nomasky

eHepruja.

[MocTaBeTe ro MHTEPBANOT 3a
aBTOMAaTCKO MUCKJyYyBatbe Ha
HajmanaTa BpeaHOCT.

v Kora ypeaoT He ce KOPUCTH, Ke ce
UCKJTyYn MopaHo.
— "OcHoBHM riocTasku”,
CrpaHuya 116

He npekuHyBajTe ro npeaspeme
MCTEKYBaHETO Ha Nujanakor.
v 3arpeanarta KosvuuMHa Boga Wau

MJTIEKO Ce€ KOPUCTKU OMTUMaJTIHO.

PenoBHO oTCTpaHyBajTe ro OUropoT of

ypenoT.

v Hacnarvute oa Ourop ja sronemysaat
noTpoLlyBaykaTa Ha eHepruja.
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mk [locTaByBare M NpUKIydyBaHe

3 MNocTtaByBare 1
NpUKNyJyyBame

3.1 Ob6em Ha ucnopakxa

Mo oTnakyBar-eTO NPOBEpPeTe ' CUTe
[e/I0OBU Ja/IM MMaaT OLTeTyBarba o4
TPaHCMOPTOT U A&/ € LesiocHa
ncnopakara.

3abeneluka: 3aB1CHO 04 TMMOT Ha
YPENOT, BK/IYYEHU CE Pa3/IMUHH
nonartoum. OBOj AOAATOK € O3HAYEH CO
“cnpekuHaTta pamka.

-Cr |

LlenocHo aBTOomartcku kadpemar

LipeBo 3a mMnieko 1 uUeBka 3a
cMyKaHe

YnaTCcTBO 3a KOPUCTEHE

Cap 3a mnexo'

Tepmo wWonja 3a kadpe'

Tabneta 3a OTCTpaHyBar-e
éurop!

Tabneta 3a uncTerse '’

duntep 3a Boaa’

EEREEER &E|E

JNleHTn 3a TBPAOCT Ha Bogata

3.2 MNocTtaByBamwe 1
npuKnyJdyBakwe Ha ypenor

HAMOMEHA

OnacHocCT of] oWTeTyBare Ha ypeaorT.

Mopaan HenpaBwWIHO MyLiTarke BO

padoTa, ypeaoT MOXe Aa Ce OLITETH.

» KopucTeTe ro ypeaoT camo BO
npocTopun 6e3 mMpas.

» Kora ypenoT ce TpaHcrnopT1pa win
cknaampa nog 0 °C, noyekajte
3 yaca Ha cobHa Temnepatypa npeaq
nywrare Bo padorta.

1. NocTaBeTe ro ypeaoT Ha pamHa u
NOBOJTHO U3APX/IMBA M BOAOOTMNOPHA
NOBPLUMHA.

2. [puknyyeTe ro ypeaoTt co
NPUKAYYOKOT Ha NMPOMUCHO
MHCTanMpaHa NpuKIyYHnLa co
3alUTUTHU KOHTaKTH.

3. o cekoe npukaydyBare, noyekajre
npuodn. 5 cexyHau.

4 3ano3HaBawe
4.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha
KOMMOHEHTUTE oA BalwwuoT ypea.
3abeneluka: Bo 3aB1cHOCT o4 TMNOT

Ha ypeaoT MOXHW ce oTcTanyBarba BO
6ouTe U NoeanMHOCTUTE.

a2 |

OcBeTnyBarbe Ha wosnjuTe '’

Monurea 3a gonup

[1noyka co nogaToum

EkpaH Ha gonup

PesepBoap 3a Boaa

Pauka Ha pes3epBoapoT 3a Boja

pejay 3a wonju'

Cap 3a 3pHa

Bupau co BpTere 3a
nocTaByBare Ha CTEMEHOT Ha
Meneme

Moknonew 3a cafoT 3a 3pHa

Bp3s n3bop Ha nujanaum

LipeBo 3a Mneko 1 LeBka 3a
CMyKaHe

NEE B EEREEEEN

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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3anosHaBarbe mk

EavHMua 3a npuroteyBare co
BpaTa Ha NpoCTOpOT 3a
NPUroTByBaH:e

Mujanay Ws3bepete nujanaum XL.
n XL

[Moknoney 3a 403epoT 3a
nujanaum

Heran OTtBOpeTe MM CEPBUCHUTE
OAPXYB Mporpamu.
ame

[osep 3a nujanauu

MocnyxaBHWK 3a codupare BoJa

MocTtaBk OTBOpETE r'v MOCTABKUTE.
"

4.2 MNMocnyxaBHUK 3a
cobupare Boaa

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha

KOMIMOHEHTUTEe O BallMNOT

MOCYXaBHUK 3a coOMparbe Boaa.
-cnH

Kanak Ha caaoT 3a Kanewe

Can 3a tanor og kagpe

BmeTok Ha nocny)aBHUKOT 3a
coBuparse Boaa

MocnyxaBHWK 3a codupare BoJa

Kanak Ha nocny)KaBHWKOT 3a
coBuparse Boaa

SERENE

MocnyaBHUK 3a coBuparbe Boaa

4.3 KoHTponHo none

Mpeky KoHTpoNHaTa Tadna ru
noctaeyBaTe CcuTe GpYHKLMM Ha BalLIMOT
ypean v nodusarte nHpopmalmm 3a
onepaTtusHarta cocToj0a.

ExpaH Ha gonup

EkpaHoT Ha Jonup e 1 expaH u
KOHTPO/IEH €/1EMEHT.

maBHO MeHH

®aBopu MNs3bepeTe 3auyBaHH

™ nujanaum co SIMYHKM NOCTaBKM.
Knacuk W3bepeTte ctaHaapaH#

a nujanaum.

coffeeW WM3bBepeTe OCHOBHW NWjanaum
orld LITO MOXe Aa ce npolwmpar

BO KomOuHauuja co
Home Connect.

CoBeT: [loHaTamMOLIHK MOCTaBKK 3a
nujanauy Ke Hajoete BO OCHOBHUTE
NOCTaBKMW.

Mpukas

§4 MpejavuoT 3a wWonu e
- BKJTyY€H.

=~ Ypenot e nosp3aH co

Home Connect.

3abenewkKa: Kora ypeaor e BkyyeH,
“MaTe NoHaTaMOLLIHW MOXHOCTH 3a
KOHTPOMa CO COOABETHW MPUKasu u
nopakw, Ha Np. NoCTaBKu 3a Nujanauu.

Monurba 3a gonup

OBpe Ke HajoeTe npernen Ha
cuMbosIMTe Ha NosMHaTa 3a AoMNUp U
KOHTPOJIHUTE €/1eMEHTH Ha eKpaHOoT Ha
ypenor.

@ BkayyeTe uam uckaydete ro
ypenor.
e BpateTe ce Hasaq BO
MEHUTO.
O » Wanesere o NocTaskuTe
Ha MEHMTO.

= HaBurupajTe Hasan BO
NMOYETHOTO MEHM.

FDJ HaTtoueTe aBe Wwonju.

C‘f? CraptyBajte "Uncrtere Ha
CUCTEMOT 3a M/1eko".

D> CrapTyBajTe ro unu 3anpete

ro NpoLecor.

CnegHuse cumbonu He ce
cekoraLl BULMBH:

N HaBurupajte Hanony Bo
MEHWTO.
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mk Onpema

™\

Hasurupajte Harope Bo

MEHMUTO.

N2 MoTBpaeTe WM 3auysajte BO
MEHMUTO.

D¢ Lonajte omuneH.

5 Onpema

KopucTete opuriHanta onpema. Taa e
npunarofgeHa Ha Bawwuor ypea.

Hdoaaroum Mpoaam6a
Tepmo caa 3a kagpe TCZ4001
®unTtep 3a Boaa TCZ7003
®unTep 3a Boaa, TCZ7033
nakyear€ co 3

napynrba

Tabnetn 3a uncterbe  TCZ8001A
Tabnet 3a TCZ8002A
oTCTpaHyBare OUrop

KomnneT 3a Hera TCZ8004A

6 Mpen npBaTta ynotpe6a

MoaroTeeTe ro ypenot 3a ynotpeda
KOpPUCTEHE.

6.1 MNoaroToBKa U UUCTEHE HA
ypeanoTt

Mcuncrtete ja mawmHata u

noeanHeyHnTe OenoBu. CneﬂeTe (W4l

WNyCTpUpaHuTE ynaTcrea Ha NOYEeTOKOT

Ha OBa ynaTtCTBO.

HAMNOMEHA

HecoonBeTHMTe 3pHa MOXe Aa ja

3aTHAT MenHunuarta.

> KOpMCTeTe MCKJTYYNBO YNUCTH, NEeYEHU
MeLlaBWHW Of] 3pHa 3a ecnpeco Uau
Lile/IOCHW aBToMaTH.

» He KopucTeTe rnasvpaHu 3pHa
Kage.

» He KopucTeTe kapamenmanpaHu
3pHa Kage.

106

» He kopucTeTe 3pHa Kade WTo Bune
06paboTeHn Co aauTUBHK LUTO
coapxart wekep.

» He nonHete kagpe Bo npas.

~cn. i -E

3abeneluka: CekojoHEBHO NOSHETE rO
pesepBOapoT 3a BoAa CO CBexa u
CTyAeHa Boaa 3a nuerbe, 6es
jarnepoHa KucenuHa.

CoBeT: 3a fa ro oapxuTe KBanuTeToT
OonTUMasieH, uyBajTe v 3pHaTa kade Ha
NafiHO U 3aTBOPEHO MECTO.

3pHarta kape MoXe Aa rv Jyysarte BO
ca/loT 3a 3pHa HeKosKy AeHa 6es ga ce
n3rydu apomara.

6.2 YTBpAayBare Ha TBpAOCTa
Ha BopaTta

MpaBWNIHOTO NOCTaByBare Ha TBPAOCTa
Ha BOJaTa € BaXHO, 3a BalMOT ypea
npaBOBPEMEHO Aa Nokaxe Aeka Tpeda
na My ce oTcTpaHu Buropot. TepaocTa
Ha BoJaTa MOXe Aa ja yTBpAuTe Co
NPWIOXEHUTE TECT-IEHTU WM Aa Ce
pacnpaluaTte Kaj jokasHata KoMmnaHuja
3a BogocHabayBaHse.

» Kpartko noToneTe ja TecT-ieHTaTa BO
cBexa Boaa oA vewma @ u octaBete
ja na ce ucueau.

— "[loernen Ha creneHn Ha TBPAOCT

Ha Bogara", Ctpanmya 107

» [louekajte egHa MuHyTa @.

» WcuntajTe ja BpeaHocTa Ha
TBPAOCTa Ha BoAaTta Ha TecCT-
neHrara ®.

-cn g

3abenewka: TecT-neHTata kopucreTe

ja 1 Npu MHCTanMpaH CUCTeM 3a

OMeKHyBarbe Ha Bogara, buaejku Tme

reHepupaar pas/iMyHmn TBPAOCTH Ha

Bojarta.

CoBeTH

= [locTaBKUTE MOXeE Aa ce npomeHar
BO CEKoe BpeMe.
— "OcHoBHHW rnocrasku”,
Crpatnya 116



= [lokosiKy TBpAOCTa Ha Bojara e
noronema oa 21 °dH (3,8 mmol/l),
MOXe [a ro HamnosIH1Te pe3epBoapoT
3a BOJa CO MPETXOAHO GuITpUpaHa

Mpen npeata ynotpeba mk

BOJa, CO Len Ja ce Hamanat
Hacnarute oa Gurop BO
pes3epBoapoT 3a Boaa.

6.3 lNpernen Ha cTeneHu Ha TBPAOCT Ha Boaara
Tabenata ro npukaxyBsa pacrnopeoT Ha HMBoaTa 3a CTeNeHuTe Ha TBPAOCT Ha

BoJara.
CreneH MNocTtaByBake Ha  TBpPAOCT BO BkynHa TBpAOCT BO
NPCTEHOT Ha Fepmanuja Bo °dH  mmol/l
dunTepor
INTENZA
1 A 1-7 <13
2 A 8-14 1,3-2,5
3 B 15-21 2,56-3,8
4’ C 22 -30 > 3,8

6.4 KopucTtemwe Ha puntepoTt
3a Bofa

Co ¢wuntep 3a Boaa rv Hamasnysate
Hacnarute ofl GUrop v rm Hamasnysare
HEUMCTOTUUTE BO BoAaTA.

3abenewka: CoapxuHara Ha BUrop Bo
BoJaTa B/vjae Ha apomara v kpemara
Ha kadeTo. Ha nonHata ctpaHa Ha
dunteport 3a Boga BRITA INTENZA nma
NpcTeH 3a apoma. 3a Aa ro nocrasuTe
ONTMMa/IHOTO HMBO Ha apoma 3a
BallaTa Boja o4 yelma, CBpTeTe ro

MPCTEHOT 3a apoma.

» 3a nogetasiHo ynaTcTBO 3a
KOPUCTEHE Ha GUATEPOT 3a BOAA,
ckeHupajTe ro cneaHvnoB QR-kof.
-

BmeTHyBarbe ¢$untep 3a Boaa

HANOMEHA

MOXHO oLLTeTYBare Ha ypeaoT nopaau

cosgaBarbe 6urop.

» 3ameHeTe ro HaBpeMeHo GpUITEPOT
3a Boja.

» 3ameHeTe ro GpunTepoT 3a BoAa
HajaoLHa No 2 Meceum.

! ®abpuuka nocraska

» BHumaBajTe Ha nopakute Ha
eKpaHoT.

—

. N3bepeTte "Hera v oapxysamse".
2. MN3bepeTe "INTENZA-duntep" u
cnefeTe rv ynatctsarta Ha eKkpaHoT.

MeHyBar€e Unu oTcTpaHyBare Ha
dunteporT 3a BoAa

YpeaoT Moxe [a ro Kopuctute u 6es
dunTep sa Boja.

1. N3bepeTe "Hera v ogpxysarse".

2. N36epeTe "INTENZA-puntep".

3. UzbepeTe "3ameHn" namn "OTcTpann"
W cnegete rv ynarcreata Ha
eKpaHoT.
dO/A 8 |
-Cn B

3abeneluku

= OpfeTe ro UCKOPUCTEHNOT PUITED
3a BOAA Cropes /oKaHUTe
MPOMUCH.

= Cekorall uyBajTe r 3aMeHCKuTe
GUATPM 3a BOJA BO HUBHOTO
OPUrMHA/IHO 3anedyaryBare Ha
NafiHo 1 CyBO MECTO.
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mk [lpen npsarta ynotpeda

CoBeTtH

= CMmeHeTe ro ¢uATepoT 3a Boda v o
XUTUEHCKW MPUUMHM.

= Co ¢wunTep 3a BoAa, MOPETKO Ke
Mopa [a ro oTcTpaHysarte OUMropoT
oA ypenoT.

= JIOKO/IKY KOpUCTUTE GUATep 3a BOAA,
Ke nobuete NoBKyCHU KadwnHba.

= [Ipen ynotpeda, ucnnakHeTe ro
BMETHATWOT GpUITEP 3a BoAa Taka
LUITO Ke HaTouuTe eaHa Lonja co
Xellka BoJa, ako NoJoNro BpemMe He
CTe ro KopucTene ypeaoT, Ha np. cTe
6une Ha oamop.

= OuATepoT 3a BoAa MOXeTe [a ro
HabaBWTe npeky Manonpoaaxdara
WK O cepBucHaTa cnyxoa.
— "Onpema”, CrpaHuya 106

6.5 lNpBo cTaBare BO
ynotpeba

Mo npukaydyBareTo BO CTpyja,
HanpaseTe M NOCTaBKUTE 3a NPBOTO
nywrare Bo ynotpeda. [pBoTo
nylwTarke Bo ynotpeba ce nojasyea npw
MPBOTO BKJIyUyBaH-e WK MO
pecetupareTo Ha padpuuknTe
NMoCTaBKMU.

1. Bknyuete ro ypenot co O.
2. CnepeTe v ynatcrBaTa Ha eKpaHoT.
v EkpaHoT ja u3BpulyBa nporpamMara.

3abeneluku

= AKO cakaTe cera ga noctaBuTe
Home Connect, cnenete ru
ynaTcTBarta BO ansuvkauujata
Home Connect.
— "Uncrtampare Home Connect”,
CrpaHxmya 21

= Kora Ke ce usbepe "[emo-pexum",
GYHKUMOHMPpAaaT camo NpukasuTe Ha
ekpaHoT. He moxe aa nobuete
nujanak HWTY [a u3BpluTe
nporpama.
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6.6 OnwTHU HaNnoOMeHu

[MounTyBajTe r'M HaNOMeHWTe 3a aa

MOXe OMTMMaaHO Aa ro KOPUCTUTE

ypeaor.

3abenewku

= Ypenot e pabpuuku nporpammpaH
CO CTaHAapaHW NOoCTaBku 3a
ontumasnHa padorta.

= MenHuuaTa e noctaBeHa padpuuku
Ha onTumasHa padoTa. JoKonky
KadpeTo MCTeKyBa camo BO Karku
WK € NMPETEHKO U UMa Npemarsnky
Kpema, MOXe Aa ro npuiaroguTe
CTEMEHOT Ha MeNewe aoaeka
mMennHuuaTta padoTu.
— "[locraByBarb€ Ha CTerneHoT Ha
menerse”, Ctpaqmya 112

= 3a Bpeme Ha paboTarta, Ha OTBOpUTE
3a BEHTWIaLUMja M Hall Bpatnykara Ha
NPOCTOPOT 3a NOArOTOBKA MOXE Aa
ce ¢popmupaar Kkanku soaa.

= AKO 0ApeaeHoO BPEME He ro
KOPWUCTUTE YPenoT, TOj aBTOMATCKH
ce ncknydyyea. Moxe na ro
NPOMEHUTE BPEMETPAEHETO BO
OCHOBHWTE MOCTaBKMU.
— CrpaHuya 116

= O TEXHUYUKKM MPUYMHKM, OO YPeaoT
MOXe fia uaneryea napea.

= [1pBMOT MKjanak ce yuwTe ja Hema

LilefjlocHaTa apoma ako:

— ypenoT ro KopucTuTe 3a npenar.

— CTe M3BpLUK/IE CEPBUCHA
nporpama.

— He CTe ro kopucTene ypeaot
noaoNro BpeMe.

He nujTe ro nujanakor.



CoBerT: TpajHa Kpema CO CUTHW MopH
Ke fnobuete 0TKako Ke ro BKyuuTe
YPEOoT U K& MOArOoTBMTE HEKOJIKY Yallin.

7 OCHOBHO paKyBaH-€e

7.1 BKkny4yeTe unuv UcKkny4yete
ro ypenor.

» [lputucHete Ha O.
Mpu BkAy4yyBarse, Ha EKPAHOT ce
npukaxysa /0roTo. MNpu BKAyYyBaHe
W UCKNyJyBakbe, yPeaoT ce nnakHe
aBTOMatcku. [pu ucknyyysarse,
ypeaoT ucnywTta napea Bo
MOC/Y>XaBHUKOT 3a cobuparke BoJa
3a ga ce ucunctu. AKO ypeadoT € cé
ylITE TOMO/ KOra Ke ce BKJTyYMn Wn
He e UCTeYeH Nujanak npea na ce
MCKyuMn, TOj HEMA [a Ce UCMNakHe.

7.2 No6busare nujanak

[lo3HajTe Kako Ja Cu NpUroTeuTe
nujanak no csoj usbop.

VAN NMPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT o U3ropeHUuu!

CBexo noaroTBeHuTe nujanaum ce

MHOTY XXELLKMW.

» Mo notpeBa, ocTtaBeTe 1 nujanauute
na ce onapar.

» M3BerHyBajTe KOHTaKT Ha Ko)arta Co
TEUYHOCTU U MCNapyBakka LWTO
nanerysaar.

N NPEAYNPEOQYBAHE

OnacHocT o U3ropeHULm!

[losepoT 3a nyjanaum 1 Lueskarta 3a

CMyKaHe MHOIY Ce BXeLTyBaar.

» Hukoraiw He OONMPajTE M1 XELWKUOT
N03ep 3a nujanauun um Leekara 3a
CMyKam-€.

» [pea na v gonpete, OCTaBeTe
XEeLWKWOT A03ep 3a nujanaum v
LileBkarta 3a cmykare fa ce onaaar.

3abenewku
= Kaj HEKOM NoCTaBKW, NHjanakoT ce
NPUroTByBa BO NMOBEKE YEKOPM.

OCHOBHO pakyBarbe mk

[Touekajte nogeka npouecoT
KOMM/IETHO C€e 3aBpLUK.

= Kora TouuTe nujanak co Meko,
cekoral Npukay4YeTe caj 3a MAEKO
HaMoIHET CO M/IEKO CO LIPEBO 3a
MNIEKO W LIEBKA 3@ CMyKarb-E.

= [lpu cocTaByBarbe Ha LPEBOTO 3a
MNIEKO W LieBKaTa 3a CMyKaHse,
BHMMAaBAajTe cekorall aa ja
NPUKIYYNTE LieBKaTa 3a CMyKare Ha
cTpaHara CO pakaBoT 0f
He' procyBadyku yenuk. Taka Ke
MOXeE Aa ro NpuLBPCTUTE LPEBOTO
3a M/IeKO Ha CTpaHarta Ha ypeaor.

= AKO [03epOT HE € UCUNCTEH, NPH
TOUEHETO Xellka BoJa MOXe aa
ucTeuar Maam KOJIMYMHU MAEKO.

Touerbe nujanax

1. CtaBeTe ja NpeTxoaQHO 3arpeaHara
Lonja noa CUCTEMOT 3a UCTEKYBAHLE.
2. 3bepeTe "Knacuka", "coffeeWorld"
nnu "Mujanaum XL".
AnTepHaTMBHO MOXe aa nsbepete
nujanak u on 6p3noT n3Bop Ha
nujanauu.
. M3bepeTe nujanak.
v Ha ekpaHOoT ce npukaxysaar
nujanakoT U aKTyesTHUTE NMOCTaBKM.

w
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mk OCHOBHO pakyBaHse

4. [lokonky e notpedHo, MPOMEHeTe '
rnoctaekuTe ' 3a Mujanakor.

» 3a [a ja npoMeHuTe KomunHaTa
Ha NoJIHEHEe, NPUTUCHETE Ha ED.

» 3a ga ja npoMeHuTe jaumHara,
nputncHete Ha 0.

» 3a [da ja npoMeHuTe apomara,
NPUTUCHETE Ha .

» 3a jga ro npoMeHuWTe NpoLeHToT
Ha MJ1EeKO, MPUTUCHETE Ha B.

» 3a [da ja npomeHuTe
TeMnepatypara Ha nujanakor,
NPUTUCHETE Ha b.

5. 3a ga ro crapTyBaTe TOYEHETO Ha
nujanakoT, NpUTUCHeTe Ha D.
3pHarta kape ce menart CBexXo 3a
CEKOj MPOLEC Ha NPUrOTBYBAH-E.

v [lvjanakoT ce noaAroTeByBa W notoa

“CcTekyBa BO LiosjaTa.

3abenewkun

= [Ipn noarotoBka Ha nujanak co
M/IEKO, BHUMABA|TE LPEBOTO 3a
MJ/1EKO [la € NOBP3aHO CO LieBkara 3a
CMyKakse Ha [103epoT 3a nujanaum u
LieBkarta 3a CMyKame Aa e notorneHa
BO M/IEKO.

= []o nogrotoBkaTa Ha nujanak co
M1EKO, AO3EPOT 3a Nujanaum ce
UMCTU aBTOMATCKWM CO KpPaTOK W3/IMB
Ha napea.

= AKO He MPOMEHWUTE HMeaHa MocTaBka
npuon. 30 cekyHau, ypeaoT Ke
nanese o[ PEXMMOT Ha
nocTaByBakbe.

= YpenoT rm 3a4yyByBa MNOCTaBKUTE
aBTOMAaTCKM.

CoseTtH

= |llonjute MOXe Aa rm CTONIUTE U
npea ToUeHETO, CO Xellka Boaa wau
CO rpejayoT 3a LoSju 2,

= AKO cakare npeaBpemMe aa ro
3anpeTte TeKOBHOTO TOUEH-E,
NPUTUCHETE Ha D.

Bo 3aBUCHOCT oA nujanakoTr
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= AKO cakaTe [a ro sanperte camo
TEKOBHMOT YEKOP Ha Touerse,
npuTucHeTe "MNpeckKoKHH".

= HamecTo MNeKko, MOXe Aa KOPUCTUTE
W pacTUTenHu nujanauu, Ha np. oa
coja.

= KBa/MTETOT Ha M/leyHaTa neHa
3aBUCK 0 BMAOT HA KOPUCTEHOTO
MIEKO W/IM PACTUTENHWOT Nujanak.

= [IvjanakoT MOXe Aa ro 3adysare nof
"®aBoputh" unn na nsbepete BeKe
3a4yBaH nujanak.

7.3 quickCup

MoaroToBkara Ha nujanauuTe o
6p3unoT U3bop Ha NujanauM Moxe aa ja
cTapTyBaTte ako NPUTUCHETE 2 CEKyHaU
Ha nujanakoT. OBa, UCTO Taka, € MOXHO
M BO PEXMM Ha NOArOTBEHOCT Ha
ypenot. Bo 0Boj cnyuaj, ypenor ce
BK/Ty4yBa, NPOLIECOT Ha NNakHere ce
NPeckokHyBa M MOAroToBkara Ha
nujanakoT cTapTyBa BeaHalll.

7.4 Touerse ABe WoONju
HaeaHaLu

3aBWCHO 0[] NWjanakoT, MoXe Aa
noaroTenTe 2 LOJjU UCTOBPEMEHO.

3abeneluka: Kora e aktvsHa
dyHKumjaTa "doubleShot", dyHkumjaTa
3a Touerbe ABe WOoNjM HaegHall He e
MOXHa.

1. N3bepeTe ro cakaHWoT nujanak.

2. MputncHete Ha ©.

v EkpaHoT ja npukaxyBa noctaBkara
S 2X".

3. CtaBeTe aBe WOMjW NEBO U AECHO
noa A03epOoT 3a Nujanauu.

4. [NputncHeTe Ha D.
lMujanakoT ce NpuroTeysa BO 2
yekopu. 3pHaTa ce menaT Bo 2
npoLecu Ha Menetse.

v [lujanakoT ce NpuroTByBa v UCTeKyBa

BO LLOSjUTE.

Bo 3aBMCHOCT O/ KAPaKTEPUCTUKMTE Ha ypeaoT



5. NouekajTe gooeka ce 3aBpLum
npoLecoT.

7.5 Touerse Ha "Mujanaum XL"

"Mujanaumn XL" ce nujanaum co
NnorosieMu KOJIMUMHK Ha NnonHere. 3a
[a nocraeuTe rofiem caj nof UCTekoT,
MOXe [1a ja KpeHeTe TalHaTa 3a Kanku
Ha "XL flap" n ga ro nocrtasute cagot
BO BanabHaTMHATa Ha BMETOKOT Ha
NOC/Y>XaBHUKOT 3a codupare Boja
LLITO Ce Haora nofa Hero.

-cn. 24
7.6 doubleShot'

Bawmwmot ypea ro mene kaperto Asanatu.

3a na rv ocnoboan camo BKYCHUTE U
NIECHO CBap/IMBUTE apoMaTUUHH
mMaTepuu, ypeaoT OHOBO M Mese U
Bapu 3pHaTa kage.

Kornky nogonro ce npuroteyea kadeTo,
TOJIKY NMOBEKE FOPU/IMBM MATEPHU W
HecakaHu apomu ce ocnofoaysaar.
FopunuBUTE MaTepun 1 HecakaHuTe
apoMK v HapyllyBaaT BKYCOT U
cBap/MBOCTa Ha KadeTo.

3abenewku

= OyHkuujata "doubleShot" saBucu o
nsbpaHara jaumHa Ha nujanakoT U
roneMmmHaTa Ha nujanakor.

= Kora e akTvBHa ¢pyHKumjaTa
"doubleShot", dpyHKUMjaTa 3a ToueHe

ABe WOoN HaeagHalw He e MOXXHa.

7.7 Slow Brew u Cold Brew

Slow Brew 1 Cold Brew ce 6aBHo
NPUroTBEHU NWjanaum WTO oA BalWWOT
ypen nanerysaar BO Ny/CUPauYko,
HEenoCTOjaHO UCTEKyBakLe Ha
nujanakot. OBOj BMA NOArOoTByBaHE
Kkade NoCToMn BO Xellka v nagHa
BapujaHTa. JJobuBareTo nujanak Tpae
NnoBeKe MUHYTH.

! Bo 3aBWCHOCT 0 NujanakoT

Omunedn mk

3abenewka: Mpen n06MBAETO
nujanak, HanosHeTe ro PesepBoapoT 3a
BOJa CO CBexXa W cTyaeHa Boaa 3a
nuembe, 6es jarnepoaHa KnucenuHa.

8 OmuneHu

8.1 Kpeupare Ha omuneH

1. N3bepeTte "Gasoputn'.

2. [puTncHeTe Ha A.

3. Uzbepete nujanak oa "Knacuka",
"coffeeWorld" nnu "Mujanaum XL".

4. HanpaBeTte ' MyHuTe NoCTaBKK 3a
nujanauu v noTBpaeTe co /.

5. N3bepeTe ja cakaHaTa Hoja 3a
nujanakor.

8.2 3auyByBarbe Ha NujanaxkoTt
oa u3bopoT Ha nujanauu

1. N3bepeTe nujanak o "Knacuka",
"coffeeWorld" nnu "Mujanaum XL".

2. HanpaBeTe r'v IMYHUTE NOCTaBKK 3a
nujanauu.

. [TputncHeTe Ha v%.

. I3BepeTe ja cakaHaTta 6oja 3a
nujanakor.

& W

8.3 bpuwere Ha oMmuneH

. N3bepeTte "dDasoputn".

. M3bepeTe ro OMUIEHMWOT.

. [MputnCcHETE Ha 2.

. MpuTtucHeTe Ha "M36pun".

0 HwN =

.4 MeHyBaH-€e Ha NOCTaBKUTE
3a nujanauum

. U3BepeTte "®aBoputn".
. N3bepeTe ro OMUIEHWOT.
. HanpaseTte rv nMuHuTe nocTaBku 3a
nujanaum.
» 3a ga rv savyBaTte NnocTaBkuTe 3a
nujanaum, NpUTUcHeTe V.
» 3a jga ctapTyBaTte ToueHe nujanak
6e3 na rv 3adyBate NPOMeHeTUTe

WN =
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mk Mennuua

NnocTaBKW 3a nujanauu,
nputucHete D.

9 MenHuua

Bawwmot ypea vma menHumua Wwro ce
nocTaByBa CO KOja MOXe NoeaAnHEUHO
[a ro npunaroauTe CTeneHoT Ha
Mesfierbe Ha 3pHaTta kade.

9.1 lMNocTaByBar-€ Ha CTENEHOT
Ha menewe

Honeka ce menart 3pHarta Kage,
nocTtaBeTe ro CakaHMoT CTeNneH Ha
MeNieHE.

VAN NMPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT o noBpepal

MennuuaTa ce potupa.

» Hukoralw He NocerHyBajTe BO
MenHuuara.

HAMNOMEHA

OnacHOoCT oA owTeTyBarbe Ha

MenHuuarta. Mennvuara Moxe aa ce

owTeTM nopaan HecooaBeTHO

nocTaByBar€e Ha CTEMEHOT Ha MefeHe.

» [locTaByBajTe ro CTENEHOT Ha
Menere caMo aoaeka menHuuara
paboTu.

» [locTaBeTe ro CTeneHOT Ha Meferse
NMOCTENEeHO CO BPT/IMBMOT Oupau.

CreneH Ha MocTaBKa
Menewe

CteneH Ha CspTeTe ro

®OWHO Menere NPEeKUMHYBAYOT Ha
3a CBeT/10 BpTEHE CNPOTUBHO

MeyeHu 3pHa  Of HacokaTa Ha
CTPEenKuTe Ha
YaCoBHWKOT

" and

CteneH Ha CspTeTe ro
rpy®o menere MnpekuHyBauvoT Ha
BPTEHE BO Hacoka
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CteneH Ha MocTaBKa
Mmenemwe
3a TeEMHO Ha CTPESIKUTE Ha

YaCOBHUKOT

.‘.
[TocTaByBaHE€TO Ha CTEMEHOT Ha

Mefiere cTanysa Ha cuia aypu no
BTOpAara LwoJja.

Cosert: [lokonky KapeTto ucTekysa
camo BO Karku, noctaBeTe ro CTeNeHOT
Ha Menerse Ha norpyoo.

[okonky kapeTo UcTekyBa MHOry 6p30
W MMa Npemasky Kpema, NocTaBeTe ro
CTENEHOT Ha Menere Ha NOPHHO.

neyeHu 3pHa

10 Be3benHocT 3a geua

3a na rv salwTuTUTe geuata o
nonapyBsarba U U3ropeHuLM, MoxXe Ja
ro 3akayuuTe ypeaor.

10.1 AKTuBUpaH-€e Ha
6esbenHocTa 3a geua
YcnoB: YpenoT e BKyYeH.
» [lputUCKajTe Ha & HajMmanky
3 cekyHaw.
v besbeaHocTa 3a [ela e akTBMpaHa.

10.2 [leakTuBUpar-e Ha
6e3benHocTa 3a Aeua
» [lputUcKajTe Ha & HajMmasnky
3 cekyHau.
v besbenHocTa 3a fgeua e
JeaKkTnBupaHa.



11 lpejau 3a wonju’

LLlonjute moxe aa rv ctonute
NMPETXOAHO CO rpejayoT 3a LWOonju.

11.1 AKTUBMpaHe U
AeaKTUBUpaHe Ha
rpejayor 3a wonju

VAN NMPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT o U3ropeHUum!

[pejayoT 3a Wonjyu MHOTY Ce BXeLTyBa.

» Hukoraw He gONMpajTe ro XELWKUoT
rpejay 3a Wonju.

» [lpea na ro gonpete, ocTaBeTe ro
XELWKWOT rpejad 3a Wwonju aa ce
nanagu.

CoserT: 3a ga rv sarpeete wonjure
onTMmasiHo, cTaBeTe r'v Co AHOTO Ha
lonjaTa Ha rpejayoT 3a LOonju.

» AKTMBMPA|TE MO WM AeaKTUBMPAjTE
roO rpejayoT 3a WOoMju BO OCHOBHUTE
NOCTaBKM.

12 Home Connect

OBOj ypea Mma MOXHOCT 3a
noBp3yBarbe CO Mpexa. [1oBp3eTe ro
BawwvoT ypea co moduneH ypes, 3a fa
M KOPUCTUTE PYHKLMKUTE NPEKY

Home Connect annukauujaTa, ga m
npwnaroanTe OCHOBHUTE NMOCTaBKK UK
ha ja HagrnegysaTe MOMeHTanHarta
onepartusHa cocTojoa.

Ycnyrute Home Connect He ce
[OoCTanHM BO CeKoja 3emja.
HocTanHocTta Ha ¢yHKuujaTa

Home Connect 3aBuncu o goctanHocTa
Ha ycnyrute Home Connect Bo BaluaTa
3emja. [ononHuTenHn nHoopmauum 3a
OBa Ke HajoeTte Ha: www.home-
connect.com.

1

[pejau 3a wonju mk

3a ga MoxeTte ga KopucTuTe

Home Connect, BocnoctaseTe Bpcka
co WLAN-gomawHata mpexa (Wi-Fi?) u
co Home Connect annukauujata.
Annukaumjata Home Connect Be Boau
HW3 LeMOT NMpoLeC 3a HajaByBatbe.
Cnepete rv ynaTtcTBarta v BHUMaBajTe
Ha HanoMmeHuTe BO Home Connect
annukayujara.

3abenewku

= BHuMaBajTe Ha 6e36eHOCHUTE
WMHCTPYKLMW BO MPUPAYHMKOT, U
NPOBEPETE Ja/v Ce 3anasdeHn Kora
ro KOPUCTUTE ypeaoT npeky
annukauujata Home Connect.
— "besbenHocTt", CrpaHuya 99

» Cekoraul npeaHocT uma
KOPUCTEHETO Ha ypenoT. Bo oBoj
MOMEHT HE € MOXHO padoTere
npeky Home Connect annvkauujara.

= B0 noBp3aH pexum Ha NpUnpaBHOCT
Ha ypenoT My ce NoTpebHM
makc. 2 W.

12.1 UHcTanupame
Home Connect

Ycnos: Ypenot uma npuem Ha WLAN-

nomatHaTa mpexa (Wi-Fi) Ha mecToTo

Kade LITO e NoCTaBeH.

1. CkeHupajte ro cnegHunot QR-koa.
A 25 |
KopucTtete ro QR-konoT 3a aa ja
nHctanupate Home Connect
ansukauujata v ga ro nospsete
ypenor.

2. Cnepnete m MHCTPYKUMUTE Ha
annvkauujata Home Connect.

3abeneluka: Bluetooth e notpeden
camMo 3a NpoLecoT Ha noBpayBamse. 1o
nocrankara, Bluetooth ce neaktneunpa
aBTOMATCKM.

Bo 3aBMCHOCT 041 KapakTepPUCTUKUTE Ha ypeaoT
2 Wi-Fi e Tproscka mapka Ha Wi-Fi Alliance.
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mk Home Connect

12.2 Home Connect lNocTtaBku

Mpucnocobete Home Connect cnopen
BalU1TE NOTPEOMU.

Bo ocHoBHMTE NMocTaBKM

Home Connect Ke rv HajoeTe

rnocTtaBkuTe 3a MawuHarta. Kou
NMOCTaBKKW Ke ce npuKaxkaT Ha eKpaHOoT,
3aBucK o Toa, Aasm Home Connect e
npucnocobeHa W Janv malivHaTta e
noBp3aHa Co Mpexara.

MNMpernen Ha noctaBkute Ha Home Connect
OBae Ke HajgeTe npernen Ha nocrtaBkuTe 3a Home Connect U MpexxXHUTe NoCTaBKH.

OcHoBHa HU360p Onuc

nocraBKa

WLAN-Bpcka BknyueHno McknyueTe ro 6e3KMUHUOT MOAYN ako

McknyueHo OTCYCTBYyBaTte NojJo/iIro BpemMe wau 3a aa

3awteanTe eHepruja
3abenewka: AKO ypefoT € NoBp3aH Ha
Mpexa U € BO PeXUM Ha MUPYBar-e,
KopucTu HajmHory 2 W.

AXypuparbe Ha - 3a6enelwuka: OBaa nocraska e gocranHa

copTBEPOT camo Mpu axypuparse Ha CoPTBEPOT.

JaneunHcko BknyueHo BknyueTe ro u ucknayuyete ro

cTapTyBar-e McknyyeHo [aneuYnmHCKOTO CTapTyBame Ha ypeaoT

3abeneluka: Mpu geakTMBMpaHo
NaneuYnHCcKo CTapTyBame, MOXHO € camo
UCKNyJyBakbe Ha ypeaoT Npeky
annukauujata Home Connect, HO He U
BK/lydyBar-€ Ha ypeaorT.

JNopanete modunex -
ypea

[loBp3eTe ro ypenoT co annuvkaumjata
Home Connect nan co AJONOAHWUTENHM
CMETKM

bpuwere Ha -
MPEXHUTE
NOCTaBKM

3abeneluka: He e MoxHa KOHTpona 6e3
MpeXHa BpcKa npeky anavkauujaTta
"Home Connect".

[Nogatouu 3a -
Mpexa

MpukaxeTe M HpopMaLu1Te 3a
MpexaTa U MHdopmauu1Te 3a ypeaoT

12.3 PaKyBame co ypenoT co
annuvKauujaTta
Home Connect

Co annukaumjata Home Connect
MOXETe Ja/leUnHCKK Aa ro nocraBuTe U
cTapTyBate ypeaoT.
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VAN NMPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT o U3ropeHUuu!

HeHaarnegysaHoToO Aan€UMHCKO

CcTapTyBame Mpeky anavkauujata

Home Connect moxe aga aosede Ao

M3ropEHMLM Ha TPETU MLa.

» He nocerHyBajTe noa 003epoT 3a
nujanauM goJeka ce Touu nujanakor.

» YyBajTe rv nyreto, ocobeHo aeuara,
noganeky oa ypeaor.



Ycnosu

= YpeaoT e NoBp3aH Ha CTpyjHa
mpexa.

= YpenoT e NoBp3aH Co AomallHaTa
Mpexa 1 annukauujata
Home Connect.

» 3a cTapTyBarbe Ha AOMallHMOT ypen
npeky annuvkauujata Home Connect,
[OMOSTHUTENTHO aKTUBMPaA|TE Mo
[aeUYNHCKOTO CTapTyBaH-E.

LLITom ypenot e noBp3aH Cco

Home Connect, Ha KOHTPO/IHOTO
none ceetm =. O 0OBOj MOMEHT,
YPEeoT e NOoCTaBeH Ha AaleUnHCKU
PEXWM U MOCTaBKUTE Ha BalUMOT
AomalleH ypen Ke MOXe da
MeHyBaTe Npeky anavkauujara
Home Connect.

12.4 Axypupare Ha
codpTBEpOT

Co oBaa ¢yHKUMja MOXeE Aa ro
axypupate CoOpTBEPOT Ha MallnHarTa,
Ha np., 3a axypupara BO BpcKa Co
ONTUMU3PAHLE, OTCTPaHYBaHE MPeLLKK
nn 6e3denHocCT.

Mpeaycnosu

= Bue cTe peructpupaH KOPUCHUK Ha
Home Connect.

= Annukauumjata Home Connect e
MHCTaIMpaHa Ha MOOUMHUOT ypeda.

= YpenoT e NoBpP3aH CO CepBepoT Ha
Home Connect.

Annukaumjata Home Connect Be
MHbOPMMPa 3a AOCTanHU axypvpara
Ha COpTBEPOT.

TekoBHaTa Bep3auja Ha cCoOpTBEPOT
MOXe [a ja HajaeTe BO annukauujata
Home Connect BO MHOOpmaumuTe 3a
YPeLoT.

Mo ycnewHoTo npesemMarse,
WHCTanauujata MoXxe Ja ja ctapTyBaTte
npeky annvkauunjata Home Connect,
aKko Ce Haorarte BO OfceroT Ha BallaTa
WLAN-gomalwHa mpexa (WiFi). o
ycneluHaTta uHcTanauujarta, Ke éuaete
MHOOPMUPaHK NPeKy anavkauujata
Home Connect.

Home Connect mk

3abeneluku

AxXypupareTo Ha cCOPTBEPOT Ce

COCTOM 04 [1Ba Yyekopa.

— [MpBHOT YeKOp e Npe3emar-eTo.

— BTopwuoT yekop e uHcTanauuja Ha
BaLUMOT yped.

YpenoT MoxXe 1 noHatamy aa ro

KOPUCTUTE 3a Bpeme Ha

npesemMareTo. 3aBUCHO Of JIMUYHKTE

NoCTaBKW BO annuvkauujaTa

Home Connect, axypuparse Ha

CcodTBEPOT MOXE [1a CE Npe3eme u

aBTOMATCKM.

MHcTanayumjata Tpae Hekonky

MWHYTW. He cMmeeTe aa ro Kopuctute

BaLLMOT ypea 3a BpeMe Ha

WHCTaaumjata.

Bo cnyuaj Ha 6e36eaHOCHO

axypupare, ce npenopadvysa

WMHCTanaumjaTa ga ce U3BpLUM LTO €

MOXXHO MOCKOPO.

12.5 MonuTuKa Ha NpMBaTHOCT

BHumaBajTe Ha HanomenuTe 3a
noanMTnkKatTa Ha npuMBaTHOCT.

Co npBOTO NoBp3yBarLe Ha BawunoT
ypen co gomMallHaTa Mpexa LITo e
noBp3aHa Ha WHTEePHEeT, ypeaoT
npeHecyBa C/eHUTe KaTeropuu Ha
nogatoun Ha Home Connect cepsepoT
(NpBO perncrpupamse):

JacHa naeHtnoumkaumja Ha ypenot
(ce cocTou oA KyyeBu Ha ypeaoT
kako u1 MAC-agpeca Ha
BocnocTaennoT Wi-Fi moayn 3a
KOMYHMKaLMja).

CepTudukar 3a 6e3beaHocT Ha Wi-Fi
MOAY/NOT 3a KOMyHuKaLuja (3a
MHOOPMAaTUUKO-TEXHUYKA 3aliTUTa Ha
Bpckara).

AKTyenHa Bepsuja Ha COPTBEPOT U
XapABepoT Ha BalMOT ypea.

CrtaTyc Ha MOXHO MPETX0AHO
pecetTnparse Ha padpuukm
nocTaBKM.

OBa NpBO perucTpuparke ja noaroTeysa
npumeHarta Ha Home Connect
dYHKUMMTE U e NoTpebHO camo BO
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mk OCHOBHM NOCTaBKM

MOMEHTOT KOra 3a rnpB nat v
kopuctute Home Connect GpyHKLMKTE.

3a6enelwuka: BHumaBajTe Ha Toa, Aeka
Home Connect ¢yHKUMKUTE MOXaT Aa
Ce KopucTaT caMO BO MOBP3yBaHE CO
Home Connect annukauujata.
MHdopmaumnTe 3a 3awwtuta Ha
noaaTtouM MOXe Aa ce nosukaart BO
Home Connect annukauujaTa.

13 OCHOBHU NOCTaBKHU

MoxeTe aa v nocTaBuTe OCHOBHUTE
NOCTaBKKW Ha ypeaoT crnope/ BaluTe
noTpedu 1 Aa NoBukyBaTte
AOMOJTHUTENHN PYHKLKK.

13.1 NMpomeHa Ha OCHOBHUTE
nocTaBKH
» [lTpoMeHeTe ja cakaHaTa OCHOBHa
MocTaBKa.
v Ypenor ja 3auyByBa OCHOBHaTa
MOCTaBKa aBTOMAaTCKMW.

13.2 lMpernen Ha OCHOBHUTE NOCTaBKH
Tyka Ke HajaeTe npernen Ha OCHOBHWUTE MOCTAaBKMW.

OcHOBHa nocTaBKa H36op Ynotpeba
[locTtaBku 3a nujanaum  Temn. Ha npwr. [MocTaByBame "Temn. Ha npwr."
BO CTEMEHMU

Penocnen 3a mneko

MNocTaBeTe ro penocnenoT 3a
Kape u MIeko

[Naysa 3a Jlate

ﬂOCTaByBaI—be AOJIXMHa Ha

Makwujato naysara nomery KkapeTo u
MJIEKOTO

Pecetupaj v PeceTtupajte rv noctaBkute 3a

napameTpuTe 3a nujanauym

HanNUTOKOT

[locTaBku 3a ypeam

['pejay 3a wonju

1

BknyueTe ro uam nckaydete ro
rpejayoT 3a Wonju

OcBeTNeHoCT Ha

[MocTaByBarbe Ha OCBET/IEHOCTA

eKxpaHoT BO CTEMEHH
ToHOoBM = BkayyeTte v uam UCKJydyeTe m
3ByLMTE
= [JocTaBeTe ja jaunHaTa Ha
3BYKOT
ABTOMATCKO lMocTaByBare Ha BPEMETPAHETO
UCKyYyBaHe no KO€e ypeaoT Ke Ce CMEHU BO

1
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Yucterbe n Hera mk

OcHOBHa nocTaBKa

HU360p

Ynotpeba

3abenewka: MpoaoKeHoTo
BPEMETpaeHe Ha aBTOMaTCkoTO
ncKaydyyBake MOXe Aa aosene
A0 3rosieMmeHa noTpouwyBayka Ha
eHepruja.

TBpAOCT Ha BoAa

[TocTaByBare Ha TBPAOCTA Ha
Bojara

Jasuk

[MocTaBeTe ro jasmkoT

DabpruKkmn NOCTaBKK

PeceTtupajte ro ypenot Ha
badpuuku NocTaBKy

MepcoHanusauumja

KaTeropuja Ha

YTBpAyBaHE Ha MEHUTO 3a

cTapTyBarbe npuKas Ha ekpaHoT no

BK/y4YyBaHbe
Moapenysarse Ha YTBpAETE penocnes Ha
OMW/IEHH OMU/IEHNTE

Home Connect

MHpopmMauum 3a
Home Connect

— "MHcTanmpare
Home Connect”, CrpaHuya 113

MHPopmauum 3a
nujanaum

Bbpojay 3a HanuToUM

MpukaxkeTe ro OPOjoT Ha TOUEHU
nujanaum

MHpopmauum 3a
UMCTEHE

MpukaxeTe ro BpeMeTpaeHeTo
[IO criefHaTa npomeHa Ha
GUNTEPOT 3a BOAA UK
CTapTyBaH-eTO Ha CepBUCHa
nporpama

MHdopmauum 3a
Bepaujata

MpukaxeTe ' MHGopMaLmmuTe 3a
mpexara v MHdopmMauumTe 3a
ypenot

Pexum Ha paboTta

MeHyBare NomMery ctaHgapaeH
PEXWUM U AEMO-PEXMUM

14 Yucter-e U Hera

HAMNOMEHA
Hekon KOMMOHEHTH Ce UyBCTBUTE/HM

14.1 MNMorogHocT 3a mallMHa 3a
canoBu

OBOe MoXe aa ce Hajae npernea Ha
KOMMOHEHTUTE WTO MOXEe Aa T'M MUeTe
BO MallMHaA 3a MUere CalOoBU.

Ha TemnepaTypa ¥ MOXe aa ce owiTetar
Kora ce MmujaTt BO MallvHa 3a CajoBMu.
» [lounTyBajTe ro ynatcrBoTo 3a
KOPUCTEHE Ha MallMHaTa 3a CaJoBM.
» MwujTe rm camo COOABETHUTE
KOMMOHEHTM BO MallnHa 3a CafoBMv.
» KopwucTeTe caMo nporpamu WTo He
M 3arpeBaaTr KOMMOHEHTUTE HaA
60 °C.
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mk YucTemre n Hera

[lorogHo 3a malwwvHa 3a 2
MUEHE CafoBH: ¥

= Jlosep 3a nujanaum

= [locnyxaBHuWK 3a
cobuparse BoJa

= BMeTOK Ha MoCny)KaBHUKOT
3a cobupatrse Boaa

= Capg 3a tanor oa kage

= Kanak Ha NOC/Y>KaBHUKOT
3a cobuparbe Boaa

= [Tocny>xaBHuK 3a
cobupare BoJa

= ||lpeBo 3a MNEKO M LeBKa
3a cMyKatbe

6asupaHy Ha oueT 3a OTCTpaHyBar-e
Ha BUropoT.

» He kopucTeTe cpeacTtea 3a
OTCTpaHyBarbe OUrop co GpochopHa
KWUCEenuHa.

» KopwucTeTte camo Tabnetu 3a
OTCTpaHyBare OUrop v YUCTEHE LLUTO
ce cneuujanHo pasBueHn 3a ypeaoT.
— "Onpema”, CrparHnya 106

He e norogHo 3a maluunHa 3a W=V

MUEHE Ca[0BM: v

= [loknonewy 3a AO3EPOT 3a
nujanaum

= [loknoney 3a cafgoT 3a
3pHa

= EAvHMLA 33 NPUroTByBaHbe
W BpaTa Ha NpPoCTOpPOT 3a
NMPUroTBYBaH-e

= Cap 3a BOga Co padyka Ha
pesepBOapoT 3a BoAa

= Kanak Ha cafoT 3a Kaneme

14.2 CpeAcTBO 32 YUCTEHE

KopucTtete camo COOABETHM CpeacTBa
3a UMCTeHe.

HAMNOMEHA

HecooaBeTHUTE cpeacTBa 3a UNCTEHE

MOXaT [a MM owteTar NoBpLIMHUTE Ha

ypenor.

» He kopucTeTe jaku unmn adpasmBHM
CPEeACTBa 3a YUCTEHE.

» He ynotpedyBajTe cpeacTea 3a
UMCTEHE LUTO COAPXAT aslkOXOs UK
APYyrv alkOXOMHW CpeacTea.

» He kopucTeTe TBpAN abpasnBHM
CYHIEPU U CYHI'EPU 3a UNCTEHE.
HecooaBeTHW AeTepreHTy n cpeacTsa
3a OTCTpaHyBate BUrop Moxe Aa ro

owrTeTaT ypenor.

» He kopucTeTe uncra IMMOHCKa
KucenuHa, oueT Wan cpeacTea
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= TeMeslHO U3MU|TE ' HOBUTE
CYHI'epecTv Kpnu 3a aa v
OTCTPaHUTE COMMUTE LLTO MOXEOU ce
3anenune Ha HuB. Conute Moxe aa
npeavssukaar GuaM o 'pra Ha
NOBPLUMHUTE Of HE ProcyBayYku
YesuK.

» Cekorall BegHall OTCTpaHyBajTe
ocTaTouuTe oa 6urop, kade, MIeKo,
PacTBOPU 3a UNCTEHE U
OoTCTpaHyBar-e OMrop 3a aa
crnpeunTe cosaaBare Ha Koposuja.

14.3 Yuctemwe Ha ypenor

VAN NMPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HaBnesenarta Bnara moxe ga

npeaussukKa CTpyeH yaap.

» Hwukoraiw He noTonysajTe ypeaoT Wau
kabenoT 3a cTpyja BO BoAa.

» He nosBonysajTe Ooa Teyar TEYHOCTH
Ha NPUKYYHUTE BPCKW Ha ypeaorT.

» He kopucTeTe uicTaum Ha napea unm
noAd BMCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro
yncTUTE YPEaoT.



VAN NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA usropeHuuu!

Hekow nenosu o4 ypedoT MHOry ce

BXELUTyBaar.

» Hwukoral He M gonupajTe XeLlkuTe
0enoBu 0 ypeaor.

» [lo ynotpebaTa, ocTtaBeTe rv
XeLWKnTe AenoBu oA ypeaoT aa ce
uanagat npea aa rv gonpeTe.

HAMOMEHA
Hekon KOMMNOHEHTW Ce UYyBCTBUTESHM
Ha TemnepaTtypa 1M MoXxe [a ce owTeTaT
Kora ce mujaT BO MallMHa 3a cagoBw.
» [lounTyBajTe ro ynarcTBoToO 3a
KOPUCTEHE Ha MalluMHaTa 3a CagoBM.
» MwujTe rv caMO COOABETHUTE
KOMMOHEHTM BO MallnHa 3a CaoBM.
» KopwucTete camo nporpamu WTo He
M 3arpeBaaT KOMMOHEHTUTE HaA
60 °C.

1. YucrteTe M co goctaBeHaTa MUKPO-
dunbep Kpna KyKULITETO,
NOBPLUMHWUTE CO FOMIEM Cjaj U
KOHTPO/IHOTO Mofe.

2. [1lo TOUeHETO Ha Nujanakor,
MCUMCTETE MO CUCTEMOT 3a
MCTeKyBaHe CO MeKa M BnaxHa
Kpna.

3. MujTe ro pesepBoapoT 3a Boga co
CBEexa u unicTa Boja.

4. Kora ypenoT He ce KOpUCTEN
noAoNro BpeEMe, Kako Ha np. BO
C/lyyaj Ha rogueH oamop,
McuUncTeTE ro LUenmorT ypeq,
BKTYUMTETHO M MOABUMXHUTE OENOBH,
Kako Ha np. eaMHuua 3a
NPUroTBYBaHE UM pPe3epBoap 3a
BOAA.

3abeneluka: Ypenor ce nnakHe
aBTOMATCKM aKo ro BK/lyuuTe Kora e
NafieH WM Kora Ke ro UCKayuuTe
OTKako Ke Hanpasute kadpe. Ha 10j
HaUMH, CUCTEMOT CE€ UMUCTU caMm.

Yucterbe n Hera mk

14.4 Yuctere Ha
NOCIyXaBHUKOT 3a
cobupare Boaa u cagot
3a Tanor oa Kade

YucteTe v 1 npasHeTe r’ CeKojaHeBHO
NOC/YXaBHWKOT 3a coduparbe Boda
cafoT 3a Ta/nor o4 kade 3a aa
nsberHete Hacnarv. Cnegere
WNYCTPUPAHUTE yraTcTBa Ha NoYeToKOT
Ha ynaTcTBOTO.

aa2a 20 B 23

14.5 Yuctere Ha eguHULLaTa
3a npuroTByBame

3a npouec Ha aBToOMarcko niakHere,
BageTe ja 1M OONOJ/IHUTENHO Heae/HO
unCTETE ja eaMHMLaTa 3a
npuroteyBame. Cnenete v
WNYCTpUpaHnTe ynartctea Ha NnoYeTokKoT

Ha ynatcTBOTO.

N NMPEAYNPEAYBAHE

OnacHocT o U3ropeHUuu!

Hekoun genosu oa ypeaoT MHOry ce

BXeLWTyBaar.

» Hwukorauw He ' gonupajte XewukuTe
nenosu o ypeaor.

» [lo ynotpebata, octaBeTe
XeWKUTe AeN0oBM o4 ypeanoT aa ce
n3nagat npe ga rv JonpeTe.

HAMOMEHA

EavHunuara 3a npuroteyBare MOXe Aa

Ce OWTETM Nopaan HeCOOABETHO

yncTeH-E.

» He kopucTeTe cpeacTso 3a
nnakHeHse.

» He kopucTeTe cpeacTsa 3a UNCTEHE
LWTO COAPXAaT OLET U KUCESIUHM.

» He mujTe BO MallnHa 3a MUEHE
caloBu.

~cn. E1-E3

3abenewka: Bpatarta Ha npocTopoT 3a
MPUroTBYBaHe MOXe Aa Ce 3aTBOpH
camo Kora eauHuuara sa
NPUrOTBYBaH-E € NMPAaBUIHO NOCTaBeHa.
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mk YucTemre n Hera

14.6 CepBUCHU nNporpamu

Kora BmeTHyBaTe unu Baaute Gpuntep
3a BOJa WM 3a TEMEJTHO UNCTEHE Ha
YpPenoT, KOpUCTeTe ja cepBucHaTa
nporpama. YpeaoT Ke BM jaBu Kora
Tpeba na M3BPLUUTE CepBUCHA
nporpamMa, Ha np. Y4CTeHe.

HAMOMEHA

HenpaBu/iHOTO MM HEMpPaBOBPEMEHO

M3BPLUEHOTO UMCTEHE M OTCTPaHyBar-e

Ourop MoXxe Aa ro owTeT ypeaor.

» Cnopen ynaTtcTBoTo, BeaHall
M3BPLLETE ja NocTankarta 3a
OTCTpaHyBare O1rop.

3abenewku

= EKpaHOoT npukaykyBa KoJKaB e
HanpeaoKoT Ha NPOLEecoT.

= AKO ypeaoT BM € 3ak/lyyeH, Ke MOXe
NOBTOPHO Aa padoTuTe CO Hero aypwu
no uM3BplUeHaTa nocranka 3a
OTCTpaHyBare OUrop.

CoBeTtH

= 3a npoLlec Ha aBToMarcko
nnakHewe, BaJeTe ja u
NOMOJIHUTENTHO HEAE/THO UMCTETE ja
eQvHMLAaTa 3a NpUroTByBamse.

= 3a noaobpo 1 Nodp3o pacTBopar-e
Ha TabnertaTa 3a OTCTpaHyBarLe

Mpernea Ha cepBUCHUTE Nporpamu

éurop, KopucteTe Maaka soaa 3a
CEPBUCHUTE MPOrpamu.

Kopucterwe Ha cepBUCHUTE
nporpamu

» W3bepeTe "Hera n ogpxysarse".

v EkpaHoT ja u3BpllyBa nporpamara.

3abenewka: Kora ke ce nojasu
NpuKasoT Ha ekpaHoT "OTcTpaHeTe ro
KanakoT o4 cafoT 3a NpUroTeyBatbe,
nocraseTte TabsneTa 3a UNCTEHE BO
eavHMLuaTa 3a NpuroTByBaHE U
nocTtaeeTe ro kanakoT o4 cafgoT 3a
npuroTeyeam-e.", ctasete ja Tadnertara
3a UMCTerbe BO eanHMLATa 3a
nNPUroTByBar-e 1 cneaeTte rv ynarcreara
Ha eKkpaHoT.

OBae Ke HajaeTe npernen Ha CepBUCHUTE NMporpamu.

VAN NPEAYNPEAYBAHE
OnacHocT oA U3ropeHuLu!

[osepoT 3a Nujanaum 1 LieBkaTa 3a CMyKarbe MHOIY Ce BXeLUTyBaar.
» Hukoral He JOnMpajTe v XELKMOT J03ep 3a Nujanaum wiv ueskara 3a

CMyKatbe.

» [pen aa rv JonpeTe, OCTABETE MM XKELWKWOT J03ep 3a Nujanaum 1 Leskara 3a

CMyKaHk€e fa ce osiagar.

3abeneluxu

= [lOUYETHMOT ekpaH v NpuKaxysa NpeocTaHaTuTe TOYEHA Ha Nujanauum 1o
W3BPLUYBAHETO Ha MporpamMara U BpEMETPAEHETO.

= AKO Ce NpeKunHe CepBUCHa nporpama, Ha np. nopaau NPekuH Ha enekTpuuHarta
eHeprvja, ypeaoT aBTOMaTCKK ja M3BpLUYyBa cepBucHaTta nporpama "CneuujanHo
nnakHere". YpeaoT notoa e noBTOpHO NoAroTBeH 3a padoTa.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

- INTENZA-¢puntep

#BRITA

BmeTHeTe ro, 3ameHeTe ro uimn ndsagere
ro ¢mnTepoT 3a Boaa

YucTtere Ha CUCTEMOT

McnnakHeTe ro aBToMarcku CMCTEMOT 3a

: 3a MJ1eKo M/1EKO.
Calc'n Clean = KomMOUHMPAjTE YNCTEHE U
U oTCTpaHyBare 61rop
- = QOcnoboaeTe rM BOJOBWTE O OCTATOLM
on éurop u kagpe
Yucterse OcnobofeTe M BOOOBWTE O[] OCTATOLM

on kagpe

OtcTpaHyBare Ha
éurop

OcnobopaeTe rM BOAOBUTE O] OCTATOLM
on 6urop

YucTerbe eanHuLa 3a
npurorT.

EKpaHOT uekop no Yekop ro nokakysa
OMNTUMA/THOTO UNCTEHE Ha eauHMuaTa 3a
MPUroTByBaH-E.

YucTterse Ha OTBOPOT
3a UCTeKyBare
HanUTOLM

EKpaHOT uekop no Yekop ro nokakysa
OMNTUMATHOTO UNCTEHE HAa UCTEKYBAHLETO.

o

Residual water
drainage

McnpasHeTe m BoAOBWTE 3a Aa ro
3alUTUTUTE YPEeaoT NP TPAHCTOPT UK
cKknaavparse

CoBeTH

Kora Ke r1 cTapTtyBate nporpamurte
"OTCcTpaHyBare Ha Burop" nnm
"Calc'n Clean", nogroTsete caa co
kanauuteT oa Hajmanky 1 I.

AKO KOpUCTUTE GUATEP 3a BOAA, Ce
NPOAO/IXKYBA BPEMEHCKMOT MHTEPBA

npea na tpebda na u3BpLUUTE
CepBMCHa nporpama.

= Moxe fa rv pesMmupaTte
"OTcTpaHyBarbe Ha 6urop" 1
"YnucTtere" npeky cepBucHarta
nporpama "Calc'n Clean".

15 OTcTpaHeTe rv npeykuTe

Manute Npeuku Ha malimHaTa MOXeTe CaMOCTOjHO Aa M oTcTpaHuTe. KopucteTe v
MHGOPMaLMUTE 3a OTCTPaHyBarbe Ha Npeuku npea fa ce odpatute 1o
KopucHKUKaTa cnyxoda. Ha Toj HaunH Ke ua3derHeTe HenoTpeOHM TPOLLOLM.

CoBeT: TpajHO NoBp3eTe ro BalIMOT ypea co anukauujata Home Connect 3a aa
nobusate aBTOMATCKK axypuparba Ha codpTBEpPOT. Baka ce Kopurupaar rpelkure,
ce npasaT nogobpysarsa Ha NepdopMaHCUTe U ce MHCTanMpaaT HOBKU GYHKLMK.
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VAN NPEAYNPEAYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HecooaseTHM nonpasku ce onacHw.

» Camo 06yyeH CTpyyeH NepcoHan cMee Aa npasu NOMnpasku Ha ypeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMear Ja Ce KOPUCTAT camO OPUTMHANIHK PE3EPBHM

AenoBun.

» AKO ce owwTeTn kabesoT 3a CTpyja Ha 0BOj yped, Mopa [a ro 3ameHu
NPOU3BOANUTESNIOT UM HEeroBaTa cepBucHaTa ciyxba Win nak smLe co CnuHa
KBanMdmKaumja, 3a aa ce usberHat onacHOCTy.

HedpekTt MpuunHa u pelsasare npobnemu
Ypenot Beke He Ypenot uma aedekr.
pearuvpa. 1. Mi3BeyeTe ro CTpyjHMOT NPUKAYUYOK M noyekajte

60 cekyHau.
2. BkayyeTe ro CTPYjHUOT MPUKITYYOK.

Home Connect He
®YHKLUMOHMPa
NMPOMUCHO.

MOXHMW Ce Pas/IMUHU NMPUUUHMU.
» Opete Ha www.home-connect.com.

Ypenot Toun camo
BOAA, a He Kagde.

YpenoT He ro Npeno3Hasa NpasHKOoT call 3a 3pHa kaode.
» HanonHete 3pHa kade.

OTBOpPOT 3a Kadpe Ha eanHuLaTa 3a NPUroTByBare e
3aTHar.
» WcuncTeTe ja eamHMLaTa 3a NPUroTByBar:e.

3pHata kadpe ce NPeMHOry MpCHU W He naraart BO
MenHuuara.

» YykHeTe nosieka Ha cafoT 3a 3pHa.

» [lpomeHeTe ja copTtaTa Ha KageTo.

» He KopucTeTe MPCHU 3pHa.

» YucTteTe ro NnpasHUOT caf 3a 3pHa CO BiaxHa kpna.

EnvHuuarta 3a npuroteByBare He € BMETHATa NpasusHO.

1. NpoBepeTe aanv eavHULATa 3a NPUroTByBake €
BMeTHaTa NpaBwW/IHO M 0OPOo e 3ak/yJeHa.

2. JInsHeTe ja upBeHaTa payka rope Haneso.

3. lNocTtageTe ja Bparata Ha NPOCTOPOT 3a NPUroTBYBaksE.

On ypenoT He uanerysa
MieyHa newxa.

[lo3epoT 3a nujanaum € HeYucCT.

» KopwucTeTe ja cepBucHaTa nporpama "Yucrere Ha
OTBOPOT 3a UCTEKYBaHE HanMToLm".

» MwujTe ro 0O3epoT 3a Nujanaumn payHo UM BO MallnHa
3a MUEeHE Cal0BM.

LleBkaTa 3a M1IeKO He ce MoTonysa BO M/IEKOTO.

» YnotpebeTe noBeke MIeKo.

» [lpoBepeTe Aanu LeBkaTa 3a MJIeKo ce NoToryBa BO
M/IEKOTO.

Ypenot uma MHory 6urop.
» OTCTpaHeTe ro BuropoT oA ypeaor.
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HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

[osepoT 3a nujanaum
He BCMyKyBa M/eKo.

JlosepoT 3a nujanaum He e cocTaBeH NPaBuUIHO.
» CocTtaBeTe ro npaBuIHO 403ePOT 3a Nujanauu.

LieBkata 3a M/1EKO He ce NoTornysa BO M/IEKOTO.

» YnotpedeTe noBeke MIEKO.

» [poBepeTe Aanv LeskaTa 3a M/IeKo ce NoTornysa BO
M/IEKOTO.

MneuHarta neHa e
NPeMHOry naaHa.

MnekoTo e npeMHory najHo.
» YnotpebeTte Mi1ako MEKO.

JlagHO NpUroTBEHKOT
nujanak He e NOBOJHO
nageH.

Bogara Bo pesepBoapoT 3a Boja e Tonna.

1. HanosnHeTe ro pesepsBoapoT 3a BOAa CO CBEXa v
cTyaeHa Boda 3a nuerbe, 6e3 jarnepoaHa KucenvHa.

2. 3a ylwTe NocUIHO Nafere Ha nujanakoT, Moxe Ja
fojagere KoUKy Mpas.

Ofa ypenoT He usneryea
Xelka Boja.

[losepoT 3a nujanaum € HeYuCT.
» MujTe ro 4O3epoT 3a Nujasnaun pavyHo Wiv BO MalumMHa
3a MWUEHE CafoBM.

On ypenoT He uanerysa
nujanak.

Bo ¢ounTtepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. NoToneTe ro GuATEPOT 3a BOAA BO BOJA CO OTBOPOT
CBPTEH Harope ce Aodeka BeKe He uaneryeaart
MeypunHa o4 BO3ayX.

2. [1OBTOPHO BMETHETE ro GUITEPOT.

» [lpuTMCHeTe ro GuNTEPOT 3a BoAa Npaso M LUBPCTO BO
NPUKAYYOKOT Ha pPe3epBOapoT.

OcTaTouM o1 CPeACTBOTO 3a OTCTPaHyBare Ha OUropoT ro

3aTHyBaaT GMATEpPOT 3a BoAA.

1. MiaBageTe ro pesepBoapoT 3a BoJa.

2. TeMenHO UCUNCTETE MO PE3EPBOAPOT 3a BOAA.

3. OcnobojeTe ja nnoskKaTa v HanpaBeTe ja MOBTOPHO
noaBuXHa.

Ha BHaTpeliHaTa gonHa
nonvua oa ypeaot nma
Kanku Boaa.

MocnyXaBHUKOT 3a cobuparbe BoAa € M3BadeH NpepaHo.
» He BageTe ro nocnyxaBHWKOT 3a cobuparbe BoAa
HEKOJIKY CeKyHau No NoCnefHOTO TOUEHe Ha nujanak.

Eannuyara sa
NPUroTBYBaHE HE MOXE
na ce ua3Baau.

MexaHn3MOoT 3a 3akydyBarbe He MOXE Aa Ce OTMyLWTH,
evHMLaTa 3a NpUroTByBamEe € 3ariaBeHa.
» MckayyeTe ro ypeaoT M MOBTOPHO BK/yYETE MO MO

3 MUHYTH.

MenHuuaTa He ce
BKJ/TyYyBa.

YpenoT e Npexexok.

1. VcknyyeTe ro ypeaoT CO MPEXHMOT MPUKYyYOK 04
mpexara.

2. ouekajte 1 vac, 3a oa ro ocrtaBuTe ypeaoT aa ce
onaaum.
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HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

MennuuaTa He M mene
3pHara v nokpaj
Hamno/IHETMOT caf 3a
3pHa.

3pHaTta kadpe ce NPEMHOry MPCHU M He naraar BO
MenHuuara.

» YykKHeTe nosieka Ha caaoT 3a 3pHa.

» [lpomeHeTe ja copTaTa Ha KageTo.

» He KopucTeTE MPCHM 3pHa.

» UucTeTe ro NpasHUOT caj 3a 3pHa CO BnaxHa kKpna.

"onemu Bapujauum BO
KBa/IMTETOT Ha KadeTo,
OAHOCHO Mf1eyHaTa
neHa.

Ypenot uma ourop.
» OTcTpaHeTe ro 6MropoT oA ypeaor.

Bapwujauumn Bo
KBaNMTETOT Ha
MieyHaTa neHa.

KBa/MTeToT Ha M/ieuHaTa neHa 3aBucK Of BUAOT Ha
KOPUCTEHOTO M/IEKO WM PACTUTE/IEH Mujasiak.
» ONTUMK3MPAjTE ro PesyNTaToT Co M3OOPOT Ha copTaTa

Ha M1IEKOTO WK PACTUTE/THUOT Nujasiak.

KapeTto He uctekysa
WM UCTEKYBa caMo BO
Kankwu.

[locTaBeHaTa KO/MUMHA
Ha nosiHere He ce
[OCTUTHYBA.

CTeneHoT Ha Menere € NOCTaBEH Ha MPEMHOrY GUHO.
» [locTaBeTe ro CTENeHOT Ha Menere Ha norpyo6o.

— "[locTraByBarbe Ha CTerneHoT Ha Meser-e”,
Crpanunya 112

Ypenot uma MHory 6urop.
» OTCTpaHeTe ro BuropoT oA ypeaor.

Bo ¢ounteport 3a Boaa viMa BO3ayX.

1. MoToneTe ro ¢puNTEPOT 3a BoJda BO BOAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope ce aodeka BeKke He uaneryaart
Meypurba 01 BO3IyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUATEPOT.

YpenoT € HEeUYMnCT.
» McuncTeTe ja eanHuuaTa 3a NPUroTByBaH-E.
» OTcTpaHeTe ro 6UropoT o ypeaoT U UCUUCTETE TO.

Kadeto Hema kpewma.

Coprtata Ha kadeTo He e onTuMasiHa.

» YnotpebeTte copTa Ha Kape CO Norosiem npoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.

3pHaTta Kape BeKe He Ce CBEXO MEeyYeHm.
» YnoTtpebyBajTe CBeXwW 3pHa Kade.

CTeneHOT Ha Menere He e npunarodeH Ha 3pHarta kade.
» [locTaBeTe ro CTeneHOT Ha Mefere Ha NOGUHO.

— "[locTraByBar-€ Ha CTErneHoOT Ha Me/ierHe”,

Crparuya 112

KadeTto e npemHory
KNUCeO.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

Kadbeto e npemHory
Kuceno.

Coprtara Ha KadpeTo He e onTUMarsiHa.

» YnotpebeTe copTta Ha kape CO Nnorosiem NpoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnotpebeTe 3pHa CO NOTEMHO MNeyeHse.

Kadeto e npemHory
ropko.

CTeneHoT Ha Menere e NOCTaBeH Ha MPEMHOry GUHO.
» [locTaBeTe ro CTEMEHOT Ha Mefiere Ha norpyoo.

— "[locraByBarbe Ha CTENEHOT Ha MeerEe",
Crpatmya 112

CopTaTa Ha kapeTo He € onTuMasiHa.
» [lpomMeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

KadeTto nma BKycC Ha
NperopeHo.

CTeneHOT Ha Menere € NOCTaBeH Ha MPEMHOrY GUHO.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Menerse Ha norpyoo.

— "[locraByBar-€ Ha CTerneHoT Ha Me/ierHe",
Crpannya 112

CopTaTa Ha kadeTo He € onTUMasHa.
» [lpomeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

Temnepartyparta Ha NoAroToBka e NpemMHory BUCoKa.
» [locTaseTe ja Temnepatyparta Ha NoAroToBka Ha
MoHMUCKaA.

Tanorot oa kade He e
KOMMNakTeH U e
NMPEMHOTY BNaXeH.

CTeneHoT Ha Mefere He e NOCTaBeH ONTUMAasHO.

» [locTaBeTe ro CTeNeHOT Ha Mefere Ha norpydo unm
NOPHUHO.

— "[locTraByBar-€ Ha CTereHoT Ha MesieHe”,

Crpatmya 112

3pHaTta kape ce NPEMHOrY MPCHM.
» KopwucTeTe agpyra copra Ha 3pHa Kade.

Ce nojaByBa npvkas Ha
ekpaHoT "lNocTaBeTe ja
eavHMLaTa 3a
npuroTeyBamse.".

BpaTarta Ha npocTopoT 3a NPUroTBYBare € noctaBeHa

MOrPELLHO.

1. [poBepeTe nanv eavHWLaTa 3a NPUroTByBakLe €
BMeTHaTa NpaBu/IHO M J0OPO e 3ak/ydeHa.

2. J/IusHeTe ja upBeHaTa payka rope Haneso.

3. lNocTaBeTe ja BpataTa Ha NPOCTOPOT 3a NPUIroTBYBaH-E.

Ce nojaByBa npukas Ha
eKkpaHoT "HanonHete ro
pes3epBoapoT co Boaa."
W NOKpaj HanosHeT
pesepBoap 3a Boja.

PesepBoapoT 3a BOAa € BMETHAT NMorpeLLHo.
» BmeTHeTe ro npasuIHO PesepBoapoT 3a Bojal.

Bo pesepBoapoT 3a Boja vMa rasvpaHa soja.
» HanonHete ro pesepBoapoT 3a BOAA CO CBEXa W
cTyleHa Boda 3a nuerse, 6es jarnepoaHa KucenmHa.

lMnoBkaTta BO pe3epBoap 3a BoAa € 3arjiaBeHa.

1. MiaBageTe ro pe3epBoapoT 3a BoJa.

2. TeMenHoO UCUNCTETE MO PE3EPBOAPOT 3a BOAA.

3. OcnobojeTe ja nnoskKaTa v HanpaBeTe ja MOBTOPHO
noaBuXHa.
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HedekTt MpuunHa u pelsaBare npobnemu

Ce nojaByBa npuka3 Ha HoBMOT GuATep 3a BoAa He e M3MWEH Cnopea ynaTcTBOTO.
ekpaHoT "HanosnHete ro 1. M3mujTe ro ¢puaTepoT 3a BoJa cnopen ynarcrsoTo.
pesepBoapoT co Boga." 2. MNywTeTte ro ¢uITepoT 3a Boja Bo padoTa.

W NOKP&) HAMNONHET Bo ¢puATEPOT 3a BOAa MMa BO3AYX.
pesepsoap 3a Boaa. 1. MoToneTte ro UATEPOT 3a BOAA BO BOAA CO OTBOPOT
CBPTEH Harope Cé [ofeKka BeKe He uanerysaar
MeypUnHba 0 BO3AYX.
2. MOBTOPHO BMETHETE ro PUNTEpPOT.

®unTepoT 3a Boda e cTap.
» BwmeTHeTe HOB ¢uTep 3a Boaa.

Hacnarv o 6urop Bo pesepBoapoT 3a BoAa ro 3atHyBaar
CUCTEMOT.

1. TeMenHO ncuncTeTe ro pesepBoapoT 3a BoJa.

2. CtapTyBajTe ja nporpamara 3a oTcTpaHyBare Ourop.

Ce nojaByBa npukas Ha EavHULAaTa 3a NpUroTByBakbe € HeuncTa.
ekpaHoT "M3mujte ja » KcuucTteTe ja eanHnuarta 3a NpUroTByBaHse.

eanHuuaTa sa MexaHWM3MOT Ha eauHMLaTa 3a NMPUroTBYBaHE € KPYT.

NpWroTeyBarL€, a no » McumncTeTe ja eaMHMLaTa 3a NPUrOTBYBAHLE.
notpeda u

pes3epBoapoT 3a Boaa.".

Ce nojaByBa npukas Ha [locTojaT npodnemu Npu HanojyBareTo CO eNeKTPUUHa
ekpaHoT "Overvoltage  eHepruja.

or undervoltage". » PaboTeTte ce ypenoT camo Ha 220-240V ~.
Ce nojaByBa npukas Ha YpeaoT nma aedekT.
€KpaHoT 3a 1. MI3BeyeTe ro CTpyjHMOT NPUKAYUOK M nodekajTe
pectapTvpamse. 60 cekyHau.

2. BknyyeTe ro CTPyjHMOT NPUKIYYOK.
[MpemHory yecto ce OmekHaTa Boda Cé ywTe COAPXU Man KOSIMUMHK OUrop.
nojaByBa NpuKas Ha 1. BmeTHeTe HOB ¢duATEP 3a BoAa.

ekpaHoT "M3BplieTe ja 2. lNocTaBeTe ja COOABETHO TBPAOCTA Ha BoaaTa.

nporpamaTta Calc'n

Cloant KopucTeHo e MorpeLHo UM npemasnky cpeacTso 3a
ean!".

OTCTpaHyBare Ha OUropoT.
» 3a oTcTpaHyBare Ha OUropOT, KOPUCTETE UCKIYUMBO
CcO0BeTHN TabneTu.
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TpaHcnopTMpare, cknaamparse v oTcTpaHysarbe mk

16 TpaHcnopTupamse,
CKnagupame u
OTCTpaHyBaH-€e

16.1 AxTuBupame "Residual
water drainage”

3altuTeTe ro BallMoT ypesd o4
M3N0XyBare Ha Mpas 3a Bpeme Ha
TPaHCMOPTOT M CKaaAMPaH-ETO.

HAMNOMEHA

Ocrarouute 0 TEYHOCT BO YPeaoT

MOXE [ia ro oWTeTar ypenoT 3a BpemMe

Ha TPaHCMOPTOT UK CKNaAUMPaH-ETO.

» McnpasHeTe ro IMHUCKUOT CUCTEM
npen TPaHCMopT WK CKNaaMpase.

1. N3BepeTe "Hera n ogpxysarse".

2. N3BpueTe ja nporpamara "Residual
water drainage".

3. Ucknyuete 1o ypenot oA CcTpyja.

16.2 OTcTpaHyBake Ha
cTapuvoTt ypea

Co cooABeTHO G pnarbe BO OTnaa Moxe
NMOBTOPHO a Ce UCKOpUCTaT BPedH!
CYPOBUHH.

1. U3BneueTte ro NpuKIyYOKOT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

2. OnBojte ro kabenot 3a cTpyja.

3. OTcTpaHeTe ro ypeaoT CornacHo
NPONUCUTE 3a XMBOTHA CpeauHa.
MHdOopMaLMK 38 TEKOBHWUTE HAUMHM
Ha G pnarbe BO OTNaja MOXeTe aa
nobuete of crneuujanManpanH
npoJasay U o4 PErMoHasIHUTE Wu
rpafcKkuTe BAacTu.

OBoj anapat € 03HauyeH
cnopej eBponckuoT
nponuc 2012/19/E3 3a
€NeKTPO 1 eNeKTPOHCKM
anapatu (waste electrical
and electronic equipment -
WEEE).

[MponucorT ja naea pamkara
3a Bpakarse U

MCKOPUCTYBakse Ha
cTapuTe anaparu, BaXeuko
wupym EBpona.

17 CepBucHa cnymba

Moxxe na HabaBWTe opuUrMHaIHK
pe3epBHM Ae0BM o[ HalaTa cnyxoda
3a KOPUCHULM KOW Ce COOABETHM 3a
dyHKUMjata U CO MOXHOCT 3a
cknagnparbe 1o 10 rogMHuM oTKako
BALIMOT ypen Ke fuae nywreH Ha
nasapor.

3a noBeKke MHPopMaLnK,
KOHTaKTUpajTe co HawaTta cnyxbda 3a
KOPUCHMLM.

3abenewka: Yonyrute oa
KopucHUuUKaTa cnyx0a ce GecnnatHu
crnopef yC/oBWTe Ha rapaHuumjata Ha
Npown3BeayBavoT.

MNopgetanHu MHGOpPMaLMK 3a TpaereTo
Ha rapaHTHUMOT Nepuoa 1 rapaHTHUTE
yC/I0BM BO BallaTa 3emja MOXe aa
nobuete co ckeHuparse Ha QR-koaoT
Ha NPWIOXEHWOT JOKYMEHT 3a AeTanu
3a KOHTakT Ha KOHTaKT LIEHTapoT U
YCNOBUTE 3a rapaHuuja, oA Hallarta
cepBucHa cnyx0a, BaWoT AUIep Uu
Ha HalaTa Beb-cTpaHuLa.

[eTanute 3a KOHTaKT Ha cepBucHaTa
cnyx6a Moxe fa rv HajaeTe co
ckeHuparbe Ha QR-koaoT Ha
NPWIOXEHNOT JOKYMEHT 3a 3a AeTa/u
3a KOHTaKT Ha KOHTaKT LIEHTapoT U
YCNOBUTE 3a rapaHuuja MM Ha HalaTta
BeO-cTpaHuLa.

MHpopMaLmMmnTe BO COMNacHOCT CO
PerynatueaTta (EU) 2023/826 moxe aa
M HajOeTe Ha MHTepPHeT noa
www.bosch-home.corm Ha cTpanuuaTa
3a NpPOM3BOAOT W yc/yraTa Ha BaluoT
ype BO ynaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE U
[OMOSTHUTENHU IOKYMEHTH.
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mk TexHunuku nogatToum

17.1 bpoj Ha npou3sona (E-Nr.),
cepucku 6poj (FD) u
CeKBeHTeH 6poj (Z-Nr.)

Kora Ke ce jaBuTe BO cepBucHaTa
cnyx06a, HaBegete ro OpojoT Ha
npoussoa (E-Nr.), nponssoaHuoT Opoj
(FD) u cepuckunoT 6poj (Z-Nr.), wrto Ke
MM HajoeTe Ha crneuudukaumMoHata
njiouka Ha ypenor.

3a noBTOPHO OP30 Aa M HajaeTe
nogatouuTe 3a ypeaoT 1 TenedoHCKMOoT
6poj Ha cepsucHaTa cnyxda, MoxeTe
[a v 3anuiiete oB1e NoaaToLu.

18 TexHUUYKU nogaTouu

HanoH 220-240V ~
®pekBeHLUMja 50/ 60 Hz
[MpuknyyHa BpeaHoCT 1500 W
MakcumaneH nputncok 15 bar

Ha nymMmnara, CTatuyku

MakcumaneH 1,81
KanauuTeT, pesepBoap
3a Boga (6es3 puntep)

MakcumaneH 2759
KanauuTeT, caa 3a 3pHa

HomkmHa Ha 4oBOAOT 100 cm
BucuHa Ha ypegot 382 mm
LLInpuHa Ha ypenoTt 284 mm
OnabounHa Ha ypenor 469 mm
TexwuHa, HeHanonHeTo  8-9 kg
Bua mennuua Kepamuka

18.1 UHpopmauuu 3a
6ecnnaTeH u cnoboneH
co¢dTBEp

OBOj NPOW3BOA COAPXN COPTBEPCKM

KOMMOHEHTH, KOULLTO Ce NLEHLMPaHn
Kako NMLUeHLmMpaH copTeep oA cTpaHa

Ha COMCTBEHWMKOT Ha aBTOPCKKUTE
npasa.

CooaBeTHUTE MHDOPMaLMK 3a
JIMLEHLMTE Ce 3adyBaHK Ha anapartoT
3a JoMaKunHCTBO. [lo cooaBETHUTE
MHbOPMaLMK 3a NMLEHLM MOXe [a ce
npucTanu nNpeky annvkauujara

Home Connect: ,[MTpodun -> MNpasHu
HanomeHnun -> MHpopmauum 3a
nuueHum®. ! MHdopmaummnTe 3a MueHLm
MOXe Aa I'v npesemeTe U Ha Beb-cajToT
Ha 6pPeHaoT Ha NPOM3BOAOT.
(Mobapajte ro moaenoT Ha MallMHaTa U
[OMNONHUTENHUTE JOKYMEHTH Ha BeO-
€ajToT Ha npousBoaoT.) CooaBeTHUTE
MHbOpMaLmMK MoxeTe aa rv nobapare v
Ha ossrequest@bshg.com nav BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Mulnchen.

MBacerHatnoT U3BOpeH koA e
JocTaneH no notpeda.

BapareTo ucnpateTe ro Ha
ossrequest@bshg.com win BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Mpeamet: ,OSSREQUEST"

TpowouunTe 3a oBpadoTtka Ha
6aparbeTo BM Ce BHECEHW BO pakTypa.
OBaa noHyaa Baxkv Tpu FrOAUHKU Of
[atymMoT Ha KynyBare OAH. HajMasnky 3a
BPEMEHCKMOT nepuosa, BO KOj HyauMe
noaapLwKa M pesepBHU Ae/10BK 3a
COOABETHWOT ypeq.

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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19 UsjaBa 3a coobpasHOCT

Co oBa BSH Hausgerate GmbH wu3jaByBa aeka ypenot co Home Connect ¢yHKUWK
€ BO COM1acHOCT CO OCHOBHUTE Oapatrba M CO OcTaHaTUTe pefieBaHTHU oapeadun Ha
anpektueata 2014/53/EU.

HetanHa RED wusjaBa 3a coo®pasHOCT Ke HajaeTe Ha UHTePHET Ha www.bosch-
home.com cTpaHuiLaTa 3a NPOW3BOAM 3a BaLLMOT ypes BO MOMAETO 3a AOMNOSHUTENHU
JIOKYMEHTH.

C€

2,4-GHz oncer (2400-2483,5 MHz): makc. 100 mW
5-GHz-oncer (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): makc. 150 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)
5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynoTpeba BO BHATPELLHW NPOCTOPUH.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynotpeba BO BHATPELLIHW NPOCTOPUH.
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sq Pérmbajtja

Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.
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1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Pérkufizimi i fjaléve sinjalizuese

Kétu do té gjeni kuptimin e fjaléve sinjalizuese té pérdorura né

kété manual.
/A PARALAJMERIM

Ndigni kéto udhézime pér té shmangur Iéndimet e mundshme té

rénda ose me rrezik pér jetén.
VINI RE

Ndigni kéto udhézime pér té shmangur démtimet né pajisje ose

démet e tjera materiale.

Shénim: Kjo ju drejton né informacione té réndésishme.

1.2 Udhézime té pérgjithshme

® | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.
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1.3 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér pérgatitien e pijeve té nxehta.

m pér té pérgatitur pije té ftohta.

m Né hapésirat e mbyllura né shtépi dhe né zbatime té ngjashme,
si p.sh. né zonén e kuzhinés pér punonjésit né dygane, zyra dhe
ambiente té tjera pune; né ferma; nga klientét né hotele, motele
dhe ambiente té tjera tipike banimi; né hostele.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.4 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhen nga
fémijét, me pérjashtim té rastit kur ata jané mbi 8 vje¢c ose mé
shumé dhe jané nén mbikéqgyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg pajisjes dhe kabllove té
lidhjes elektrike.

1.5 Udhézime sigurie

/N PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t& mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té€ mbyten.

» Mbani larg fEmijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé té mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té€ luajné me pjesét e vogla.

A\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.
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» Lidheni pajisjen vetém népérmjet njé prize té instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elekirik té€ shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

Pajisja e démtuar ose kordoni elekirik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t& démtuar.

» Asnjéheré mos e vini né puné pajisjen me sipérfage té plasaritur
ose té thyer.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér té shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elekirik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 158

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atéheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té pajisjes nuk duhet té futet
asnjé léng.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési t&€ madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisja nxehet.

» Ajroseni mjaftueshém pajisjen.

» Mos e vini kurré pajisjen né puné brenda mobilieve.
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Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose priz€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t€ miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, [€rini pjesét e nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

& PARALAJMERIM — Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té nxehta.

» Lérini pijet té ftohen nése éshté nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me IE€ngjet dhe avujt e ¢liruar.

Ndezja pa mbikéqyrje pérmes aplikacionit Home Connect mund

té shkaktojé djegien e té tretéve.

» Mos e futni dorén poshté shpérndarésit té pijes ndérsa nxirret
pija.

» Mbajini personat, veganérisht fémijét, larg pajisjes.

/N PARALAJMERIM - Rrezik léndimi!

Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund ta véré né rrezik pérdoruesin.

» Pér té evituar [Endimin, pérdoreni pajisjen vetém sipas
pérdorimit té synuar.

Kapja e gishtave gjaté mbylljes sé derés sé pajisjes.

» Kushtojuni vémendje gishtave kur mbylini derén e pajisjes.

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.
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A\ PARALAJMERIM - Rrezik: Magnetizém!

Pajisja pérmban magnete té€ pérhershme. Kéto mund té ndikojné

né implantet elektronike, p.sh. stimuluesin kardiak ose pompat e

insulinés.

» Personat me implante elektronike duhet t&€ mbajné njé distancé
prej sé€ paku 10 cm nga pajisja dhe depozita e hequr.

» Mbani gjithashtu njé distancé prej sé paku 10 cm nga njésia e
pérgatitjes.

/N PARALAJMERIM — Rrezik démesh né shéndet!
Gjaté procesit té filtrimit mund té keté njé rritje té lehté té niveleve
té kaliumit, cka mund té ndikojé te pacientét me dializé€ dhe ata

me sémundje té veshkave.

» Nése keni sémundje té veshkave apo dieté t€ posacme me
kalium, konsultohuni me mjekun pérpara pérdorimit.

Ndotja né pajisje mund té véré né rrezik shéndetin.

» Respektoni udhézimet e pastrimit pér higjienén e pajisjes.

Uji nga linja e ujit té ngrohté mund té jeté i rrezikshém pér

shéndetin.

» Pérdoreni vetém me ujé té pijshém, té freskét, té ftohté dhe té

pagazuar.

2 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

2.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike
dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

2.2 Kursimi i energjisé

Nése ndigni udhézimet e dhéna
pajisja juaj konsumon mé pak
energji.

Caktojeni intervalin automatik té fikjes
né vlerén minimale.
v Nése pajisja nuk éshté né
pérdorim, fiket mé pérpara.
— "Rregullimet bazé", Fage 147

Mos e ndérprisni para kohe marrjen

e pijes.

v Sasia e nxehur e ujit ose e
gumeéshtit pérdoret mé sé miri.

Zhgélgerézojeni rregullisht pajisjen.
v Depozitimet e gélgeres rrisin
konsumin € energjisé.

3 Instalimi dhe lidhja

3.1 Pérmbaijtja e dérgesés

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Shénim: Né& varési té tipit té pajisjes,
pérfshihen aksesoré té ndryshém. Ky
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aksesor karakterizohet nga kontur
me viza té ndérprera.

- Fig. i

Aparat kafeje plotésisht
automatik

E] Tubi i guméshtit dhe tubi i
thithjes

Manuali i pérdorimit

m Mbajtésja e quméshtit

Filxhan termik kafeje '

Tableté zhgélgerimi’

Tableté larjeje '

Filtri i jit’

“ Shirit pér fortésiné e ujit

3.2 Instalimi dhe lidhja e

pajisjes

VINI RE

Rrezik démtimi pér pajisjen. Vénia e

gabuar né puné mund ta démtojé

pajisjen.

» Pajisja duhet pérdorur vetém né
hapésira pa ngricé.

» Nése pajisja transportohet apo
mbahet nén 0°C, prisni 3 oré né
temperaturé ambienti pérpara se
ta vini né puné.

1. Vendosni pajisjen mbi njé
sipérfage té drejté, me kapacitet
mbajtés té mjaftueshém dhe
ujéduruese.

2. Lidheni pajisjen me spinén e saj
né njé prizé elektrike me kontakt
mbrojtés, t€ instaluar né pérputhje
me rregullat.

3. Pas c¢do lidhjeje, prisni rreth
5 sekonda.

' Sipas pajimit t& pajisjes
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4 Njohja

4.1 Pajisja

Ké&tu gjeni njé pasqgyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
Shénim: Né varési té llojit t& pajisjes
mund té keté ndryshime te ngjyrat
dhe vecorité.

- Fig. A

Ndrigimi i filxhanéve '
Fushat me prekje

Etiketa e parametrave
Ekrani me prekje

Depozita e ujit

m Doreza e depozités sé ujit
Ngrohésja e filxhanéve

m Mbajtéset e kokrrave

BB Rregullimi i nivelit t& bluarjes

Kapakét e mbajtéseve té
kokrrave

Pérzgjedhja e shpejté e pijeve

Tubi i guméshtit dhe tubi i
thithjes

Njésia e pérgatities me derén e
dhomézés sé pérgatitjes

Kapaku i shpérndarésit té€ pijes
Shpérndarési i pijes
Testi i pikimit

4.2 Kolektori

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
pjeséve té kolektorit.

- Fig. |




Profili i kolektorit

Mbajtésja e kafesé sé bluar

Vendosni kolektorin

Kolektori

Kapaku i kolektorit

I Testii pikimit

4.3 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t&¢ komandimit mund
té caktoni té gjitha funksionet e
pajisjies dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

Ekrani me prekje

Ekrani me prekje éshté si tregues,
ashtu edhe element komandues.

Menuja kryesore

Té Zgjidhni pijet e ruajtura me
preferu cilésimet personale.

arat

klasike Zgjidhni pijet standarde.

coffeeW Zgjidhni pijet bazé gé mund
orld té zgjerohen né lidhje me
Home Connect.

Pijet XL Zgjidhni pijet XL.

Kujdesi Hapni programet e
dhe shérbimit.

mirémb

ajtja

Rregulli Hapni cilésimet.
met

Késhillé: Mund té gjeni mé shumé
rregullime té pijeve te rregullimet
bazé.

Aksesorét sq

Treguesi

§4 Ngrohési i filxhanéve éshté
- i ndezur.

= Pajisja éshté e lidhur me

Home Connect.

Shénim: Kur ndizet pajisja, keni
opsione té métejshme me ekranet
dhe mesazhet pérkatése, p.sh.
rregullimet pér pijet.

Fushat me prekje

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
simboleve pér tastet me prekje dhe
kontrollet e ekranit té€ pajisjes.

(') Ndizni ose fikni pajisjen.

e Kthehuni pérséri né meny.

A = Dilni nga cilésimet e
menyse.
= Kthehuni né menyné
fillestare.
In! Marrja e dy filxhanéve.
(y Nisni "Pastrimi i sistemit t&
quméshtit".
D> Nisni ose ndaloni procesin.

Simbolet e méposhtme nuk
jané gjithmoné té dukshme:

Navigoni né fund té

menyse.

/\\  Navigoni né krye té
menysé.

vV Konfirmoni ose ruani né
meny.

Dk Shtoni preferencé.

5 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé.
Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét
Kané kafeje termike

Blerja
TCZz4001
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Aksesorét Blerja

Filtri i ujit TCZ7003
Filtri i ujit 3-paketésh TCZ7033
Tableta pastrimi TCZ8001A
Tableta TCZ8002A
zhgélgerézimi

Seti i kujdesit TCZ8004A

6 Pérpara pérdorimit pér
heré té paré

Parapérgatitni pajisjen pér pérdorimin
e saj.

6.1 Pérgatitja dhe pastrimi i
pajisjes

Pastroni pajisjen dhe pjesét e

veganta. Ndigni udhézimet e

ilustruara né fillim té kétij manuali.

VINI RE

Kokrrat e papérshtatshme mund ta

bllokojné bluesen.

» Pérdorni vetém pérzierje té pastra,
té pjekura Espresso ose pér
plotésisht automatike.

» Mos pérdorni kokrra kafeje me
shkélgim.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
karamelizuara.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
trajtuara me aditivé me pérmbajtje
sheqgeri.

» Mos hidhni kafe pluhur.

~Fig. 1 - B

Shénim: Mbusheni depozitén ¢do
dité me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.

Késhillé: Pér té ruajtur mé sé miri
cilésinég, ruajini kokrrat e kafesé né
njé vend té freskét dhe té
hermetizuar.

Mund t'i ruani kokrrat e kafesé né njé
mbajtése kafeje pér disa dité pa
humbur aromén.

6.2 Pércaktoni fortésiné e ujit

Rregullimi i duhur i fortésisé sé uijit
éshté i réendésishém gé pajisja té
mund té tregojé né kohé se duhet
zhgélgeruar. Ju mund té pércaktoni
fortésiné e ujit me shiritin e provés té
mbyllur ose té pyesni ujésjellésin
lokal.

» Zhyteni shiritin € provés pér pak
kohé né ujé té freskét nga cezma
@ dhe kullojeni.

— "Pasqyré e niveleve té fortésisé

sé ujit", Fage 138

» Prisni njé minuté @.

» Lexoni vlerén e fortésisé sé uijit
né shiritin e provés ®.

- Fig. B

Shénim: Pérdorni gjithashtu shiritin e

provés me njé sistem té instaluar pér

zbutjen e ujit, pasi kéto gjenerojné
nivele t& ndryshme té fortésisé sé uijit.

Késhilla

= Mund t'i ndryshoni cilésimet né
cfarédo kohe.
— "Rregullimet bazé", Fage 147

= Nése fortésia e ujit éshté mé e
larté se 21 °dH (3,8 mmol/l),
mund ta mbushni rezervuarin e uijit
me ujé té filtruar paraprakisht pér
té reduktuar gélgeren né
rezervuarin e ujit.

6.3 Pasqyré e niveleve té fortésisé sé ujit
Tabela tregon caktimin e niveleve né nivelet e fortésisé sé uijit.
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Niveli Rregullimi i fortésia gjermane Fortésia totale né
unazés né né °dH mmol/l
INTENZA Filter

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

47 C 22 - 30 > 3,8

6.4 Pérdorimi i filtrave té ujit

Me njé filtér uji mund té reduktoni
depozitimet e gélgeres dhe té

reduktoni papastértité né ujé.
Shénim: Pérmbajtja e cmérsit né ujé

ndikon tek aroma dhe kremi i kafesé.

Né fund té filtrit té ujit BRITA
INTENZA ka njé unazé aromatike.
Pér té caktuar nivelin optimal té
aromeés pér ujin e rubinetit, rrotulloni
unazén aromatike.

» Pér njé manual mé té detajuar
pérdorimi té filtrit t€ ujit, skanoni
kodin QR té€ méposhtém.

— Fig.
Vendosija e filtrit té ujit

VINI RE

Démtim i mundshém i pajisjes gjaté

gélgerimit.

» Ndérrojeni né kohé filtrin e ujit.

» Ndérrojeni filtrin e ujit maksimumi
pas 2 muaj.

» Respektoni mesazhet né ekran.

-

2. Zgjidhni "Filtri INTENZA" dhe
ndigni udhézimet né ekran.

Ndérrimi ose hegja e filtrit té ujit

Mund ta pérdorni pajisjen edhe pa
filtér uiji.

1. Zgjidhni "Kujdesi dhe mirémbajtja".

2. Zgjidhni "Filtri INTENZA".

' Rregullimet nga fabrika

. Zgjidhni "Kujdesi dhe mirémbaijtja".

3. Zgjidhni "Zévendésues" ose "U
hoq" dhe pastaj ndigni udhézimet
né ekran.

- Fig. &
- Fig. Bl

Shénime

= Hidheni filtrin € pérdorur té ujit né
pérputhje me kushtet vendore.

= Mbajini gjithmoné filtrat rezervé té
ujit me paketimin e tyre fillestar té
pahapur né njé vend té freskét dhe
té thaté.

Késhilla

= Ndérrojeni filtrin e ujit edhe pér
arsye higjienike.

= Me njé filtér ujit do t'ju duhet ta
zhgélgerézoni mé rrallé pajisjen.

= Nése pérdorni filtér ujit, do té
merrni kafe mé té shijshme.

= Shpélajeni filtrin e futur té ujit
pérpara pérdorimit duke nxjerré
njé filxhan me ujé té nxehté nése
nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté, p.sh. nése keni gené
me pushime.

= Mund ta merrni filtrin e ujit pérmes
blerjes ose shérbimit té€ klientit.
— "Aksesorét", Fage 137

6.5 Vénia né pérdorim pér heré
té paré

Pas lidhjes me korrentin, béni
rregullimet pér nisjen pér heré té
paré. Nisja pér heré té paré shfaget
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kur e ndizni pér heré té paré ose pas

rregullimit té fabrikés.

1. Ndizni pajisjen me O.

2. Ndigni udhézimet né ekran.

v Ekrani ju orienton pérmes
programit.

Shénime

= Nése déshironi ta konfiguroni
Home Connect tani, ndigni
udhézimet né aplikacionin
Home Connect.
— "Konfigurimi i Home Connect”,
Fage 21

= Nése zgjidhet "modaliteti demo",
vetém treguesit e ekranit do té
funksionojné. Ju nuk mund té pini
njé pije apo té ekzekutoni njé
program.

6.6 Udhézime té pérgjithshme

Ndigni udhézimet pér ta shfrytézuar

mé sé miri pajisjen tua,.

Shénime

= Pajisja éshté e programuar né
fabriké me cilésimet standarde pér
pérdorim optimal.

= Bluesja éshté caktuar né pérdorim
optimal né fabriké. Nése kafeja del
vetém me pika apo &shté shumé e
hollé dhe ka shumé pak krem,
mund ta caktoni nivelin e bluarjes
gjaté kohés gé punon bluesja.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”,
Fage 143

= Gjaté funksionimit, mund té
formohen pika uji né vrimat e
ajrimit dhe mbi derén e dhomeés sé
pérgatitjes sé pijeve.

= Nése nuk e pérdorni pajisjen pér
njé periudhé té caktuar, ajo do té
fiket automatikisht. Kohézgjatjen
mund ta ndryshoni te rregullimet
bazé. —» Faqge 147

140

= Nga pajisja mund té dalé avull pér
shkage teknike.

= Gota e paré nuk e ka ende
aromén e ploté kur:
— E pérdorni pajisjen pér heré té
paré.
— Keni kryer njé program shérbimi.
— Nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté.
Mos e pini gotén e paré.
Késhillé: Do té merrni njé krem
gjithnjé me porozitet t& imét pasi ta
keni pérdorur disi pajisjen dhe té
keni mbushur disa filxhané.

7 Pérdorimi baze

7.1 Ndizni ose fikni pajisjen.

» Shtypni O.
Kur ndizet, ekrani tregon logon.
Kur ndizet dhe fiket, pajisja
shkarkohet automatikisht. Kur fiket,
pajisja avullon né kolektor pér
pastrim. Nése pajisja éshté ende e
ngrohté kur éshté e ndezur ose
nése nuk éshté marré pije pérpara
se té fikej, pajisja nuk shpélahet.

7.2 Marrja e pijes
Mésoni si t& béni njé pije sipas
déshirés.



/N PARALAJMERIM

Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té

nxehta.

» Lé&rini pijet té ftohen nése éshté
nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me

IEngjet dhe avuijt e ¢liruar.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Shpérndarési i pijes dhe tubi i thithjes

nxehen shumé.

» Mos e prekni kurré shpérndarésin
e pijes sé nxehté apo tubin e
thithjes.

» Léreni shpérndarésin e pijes sé
nxehté dhe tubin e thithjes té
ftohen pérpara se t'i prekni.

Shénime

= Né& disa cilésime, pija pérgatitet né
disa hapa. Prisni gé procesi té
pérfundojé plotésisht.

= NEse merrni njé pije me qumeésht,
lidhni gjithmoné njé mbajtése té
mbushur me gqumésht me njé tub
gumeéshti dhe tub thithés.

= Kur montoni tubin e guméshtit dhe
tubin e hyrjes, sigurohuni gé
gjithmoné ta vendosni tubin e
hyrijes né anén me manikotén prej
inoksi. Ja se si mund ta lidhni

' Varésisht nga pija

Pérdorimi bazé sq

tubin € quméshtit né anén e
aparatit.

= Nése shpérndarési i pijes nuk
pastrohet, sasi t€ vogla qumeéshti
mund té rrjedhin gjaté nxjerrjes sé
ujit t& nxehté.
Nxjerrja e pijes
1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e |éfytit.
2. Zgjidhni "klasike", "coffeeWorld"
ose "Pijet XL".
Si alternativé, mund té zgjidhni
edhe njé pije nga pérzgjedhja e
shpejté.
3. Zgjidhni njé pije.
v Ekrani tregon pijen dhe rregullimet
aktuale.
4. Ndryshoni cil&simet' pér pijen
nése éshté e nevojshme.
» Pér té ndryshuar sasiné e
mbushjes, shtypni EJ.
» Pér té ndryshuar fortésing,
shtypni O.
» Pér té ndryshuar aromén,
shtypni ¢
» Pér té ndryshuar pérgindjen e
gumeéshtit, shtypni .
» Pér té ndryshuar temperaturén e
pijeve, shtypni 8.
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sq Pérdorimi bazé

5. Pér té filluar marrjen e pijes,
shtypni D.
Kokrrat e kafesé bluhen rishtas pér
cdo proces té pirjes.

v Pija pérgatitet dhe hidhet né
filxhan.

Shénime

= Kur pérgatitni njé pije me gqumésht,
sigurohuni gé tubi i quméshtit me
tubin e thithjes té jeté i lidhur me
shpérndarésin e pijes dhe gé tubi i
thithjes té jeté i zhytur né qumésht.

= Pas pérgatities s€ njé pijeje me
qumeésht, shpérndarési i pijes
pastrohet automatikisht me njé
spunto té shkurtér avulli.

= Nése nuk ndryshoni asnjé
rregullim pér rreth 30 sekonda,
pajisja do té dalé nga modaliteti i
rregullimit.

= Pagjisja do té ruajé automatikisht
rregullimet.

Késhilla

= Ju gjithashtu mund t'i ngrohni
filxhanét me ujé té nxehté ose
ngrohésin e filxhanéve ' pérpara se
t'i mbuloni.

= Nése doni ta ndaloni furnizimin
aktual para kohe, shtypni D.

= Nése déshironi vetém t€ ndaloni
nivelin aktual té referencés, shtypni
"Anashkalo".

= Mund dhe té pérdorni lIéngje
perimesh né vend t& qumeéshtit,
p.sh. nga soja.

= Cilsia e shkumés sé guméshtit
varet nga lloji i qguméshtit ose
IEngu i perimeve i pérdorur.

= Mund ta ruani pijen te "Té
preferuarat" ose té zgjidhni njé pije
gé éshté ruajtur tashmé.

! Sipas pajimit t& pajisjes
2 Varésisht nga pija
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7.3 quickCup

Mund té filloni pérgatitjen e pijes nga
pérzgjedhja e shpejté duke shtypur
butonin e pijes pér 2 sekonda. Kjo
éshté gjithashtu e mundur kur pajisja
éshté né modalitetin pasiv. Né kété
rast, pajisja ndizet, procesi i
shpélarjes anashkalohet dhe
pérgatitja e pijes fillon menjéheré.

7.4 Marrja e dy filxhanéve
njéherésh

Né varési té€ pijes, mund té pérgatisni

2 filxhané njéherésh.

Shénim: Nése funksioni "doubleShot"

éshté aktiv, nuk mund té nxirren dy

filxhané né té njéjtén kohé.

1. Zgjidhni pijen g€ déshironi.

2. Shtypni 0.

v Ekrani tregon cilésimin "2x".

3. Vendosni dy gota majtas dhe
djathtas nén shpérndarésin e pijes.

4. Shtypni D.
Pija pérgatitet né 2 hapa. Kokrrat
bluhen né 2 veprime bluarjeje.

v Pija pérgatitet dhe hidhet né gota.

5. Prisni derisa té pérfundojé procesi.

7.5 Nxirrni "Pijet XL"

"Pijet XL" jané pije me sasi mé té
médha. Pér té vendosur njé ené
shumé té madhe nén léfyt, mund ta
ngrini kolektorin te "XL flap" dhe ta
vendosni enén né pjesén e futur té
kolektorit mé poshté.

~Fig. 23

7.6 doubleShot?

Pajisja juaj e bluan kafené dy heré.
Pér t& nxjerré vetém pérbérésit
aromatiké me shije t& kéndshme dhe



lehtésisht té tretshme, pajisja bluan
dhe pérgatit sérish kokrrat e kafesé.
Sa mé gjaté té zihet kafeja, ag mé
shumé substanca té hidhura dhe
aroma té padéshiruara clirohen.
Substancat e hidhura dhe aromat e
padéshiruara démtojné shijen dhe
tretshmériné e kafesé.

Shénime

= Funksioni "doubleShot" varet nga
fortésia dhe madhésia e pijes sé
zgjedhur.

= Nése funksioni "doubleShot" éshté
aktiv, nuk mund té nxirren dy
filxhané né té njéjtén kohé.

7.7 Slow Brew dhe Cold Brew

Slow Brew dhe Cold Brew jané pije
me pérgatitje t& ngadalté g€ pajisja i
nxjerr me rriedhé pulsuese dhe jo té
vazhdueshme. Ky lloj pérgatitjeje
kafeje éshté ofrohet né variant té
ngrohté dhe té ftohté. Duhen disa
minuta pér té marré pijen.

Shénim: Mbusheni depozitén me ujé
té pijshém té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar pérpara se té nxirrni pijen.

8 Preferencat

8.1 Krijoni njé té preferuar

1. Zgjidhni "Té preferuarat".

2. Shtypni E.

3. Zgjidhni njé pije nga "klasike",
"coffeeWorld" ose "Pijet XL".

4. Vendosni preferencat tuaja
personale pér pije dhe konfirmoni
me V.

5. Zgjidhni ngjyrén e déshiruar pér
pijen.

Preferencat sq

8.2 Ruajeni pijen nga
pérzgjedhja e pijeve

1. Zgjidhni njé pije nga "klasike",
"coffeeWorld" ose "Pijet XL".

2. Caktoni rregullimet tuaja personale
pér pijet.

3. Shtypni 1.

4. Zgjidhni ngjyrén e déshiruar pér
pijen.

8.3 Fshirja e preferencés

1. Zgjidhni "Té preferuarat".
2. Zgjidhni preferencat.

3. Shtypni .

4. Shtypni "Fshi".

8.4 Ndryshoni cilésimet e pijes

1. Zgjidhni "Té preferuarat".
2. Zgjidhni preferencat.
3. Caktoni rregullimet tuaja personale
pér pijet.
» Shtypni v pér té ruajtur
cilésimet e pijeve.
» Pér té filluar nxjerrien e pijes pa
ruajtur cilésimet e ndryshuara té
pijes, shtypni D.

9 Bluesja

Pajisja juaj ka njé bluese té
rregullueshme, me té cilén mund té
rregulloni individualisht nivelin e
bluarjes sé kokrrave té kafesé.

9.1 Vendosja e nivelit té
bluarjes

Kur bluhen kokrrat e kafesé, caktoni

nivelin e déshiruar té bluarjes.

/N PARALAJMERIM

Rrezik Iéndimi!

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

143



sq Siguresa pér fémijét

VINI RE

Rrezik démtimi pér bluesen.

Rregullimi i gabuar i nivelit t& bluarjes

mund ta démtojé bluesen.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes
vetém kur bluesja éshté duke
punuar.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes me
rrotullén pérzgjedhése.

Niveli i
bluarjes

Rregullimi

Bluarje e imét Rrotullojeni né kah

pér kokrra té  kundérorar
pjekura lehté  rrotullén
pérzgjedhése

Bluarje e Rrotullojeni né kah
trashé pér orar rrotullén
kokrra té pérzgjedhése
pjekura fort p_

Rregullimi i nivelit t&€ bluarjes ka
efekt vetém pas filxhanit t& dyté.

Késhillé: Nése kafja del vetém me
pika, caktojeni nivelin e bluarjes mé
trashé.

Nése kafeja serviret shumé shpeijt
dhe ka pak krem, rregullojeni
bluarjen mé imét.

10 Siguresa pér femijéet

Pér t& mbrojtur fémijét nga djegia
dhe pérvélimi, mund ta kyc¢ni pajisjen.

' Sipas pajimit t& pajisjes
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10.1 Aktivizimi i siguresés pér
fémijét
Parakushti: Pajisja éshté e ndezur.
» Shtypni ¢ pér té paktén
3 sekonda.
v Siguresa pér fémijét éshté e
aktivizuar.

10.2 Caktivizimi i siguresés
pér fémijét
» Shtypni &= pér té paktén
3 sekonda.
v Siguresa pér fémijét caktivizohet.

11 Ngrohésja e
filxhanéve'

Mund t'i ngrohni paraprakisht
filxhanét me ngrohésen e filxhanéve.

11.1 Aktivizimi dhe caktivizimi
i ngrohjes sé filxhanéve

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Ngrohésja e filxhanéve nxehet

shumé.

» Mos e prekni kurré ngrohésen e
filxhanéve.

» Léreni ngrohésen e filxhanéve té
ftohet pérpara se ta prekni.

Késhillé: Pér t'i ngrohur mé sé miri
filxhanét, vendosini me fundin mbi
ngrohésen e filxhanéve.

» Aktivizoni ose ¢aktivizoni

ngrohésen e filxhanéve né
rregullimet bazé.



12 Home Connect

Kjo pajisje mbéshtet lidhjen né njé
rriet. Lidhni pajisjen tuaj me njé
pajisje celulare pér t'i komanduar
funksionet népérmijet aplikacionit
Home Connect, pér té pérshtatur
cilésimet bazé ose pér t& monitoruar
gjendjen aktuale té punés.
Shérbimet Home Connect nuk jané té
disponueshme né ¢cdo vend.
Disponueshméria e funksionit

Home Connect varet nga
disponueshméria e shérbimeve
Home Connect né vendin tuaj.
Informacione pér kété gjeni né:
www.home-connect.com.

Pér té pérdorur Home Connect,
konfiguroni né fillim lidhjen me rrjetin
WLAN té internetit t& shtépisé (Wi-Fi')
dhe me aplikacionin Home Connect.
Aplikacioni Home Connect ju drejton
gjaté gjithé procesit té regjistrimit.
Ndigni udhézimet dhe shénimet né
aplikacionin Home Connect.

Shénime

= Ndigni udhézimet pér siguriné né
kété manual pérdorimi dhe
sigurohuni gé t'i respektoni ato
edhe atéheré kur komandoni
pajisien népérmjet aplikacionit
Home Connect.
— "Sjguria”, Fage 131

Home Connect sq

= Komandimi nga veté pajisja ka
gjithmoné pérparési. Né kété kohé,
komandimi népérmijet aplikacionit
Home Connect nuk éshté i
mundur.

= NEé modalitetin e gatishmérisé sé
pérdorimit té lidhur né rrjet pajisjes
i nevojitet maks. 2 W.

12.1 Konfigurimi i
Home Connect

Parakushti: Pajisja ka né vendin e
instalimit njé lidhje me rrjetin WLAN
(Wi-Fi) té shtépisé.
1. Skanoni QR-Code mé poshté.
- Fig. B4
Pé&rmes kodit QR mund té instaloni
aplikacionin Home Connect dhe té
lidhni pajisjen.
2. Ndigni udhézimet e aplikacionit
Home Connect.

Shénim: Bluetooth nevojitet vetém
pér procesin e lidhjes. Pas procesit,
Bluetooth fiket automatikisht.

12.2 Cilésimet Home Connect

Pérshtatni nevojat tuaja

Home Connect.

Ju i gjeni cilésimet Home Connect né
cilésimet bazé té pajisjes suaj. Se
cilat cilésime tregon ekrani, kjo varet
nga ajo, nése éshté konfiguruar
Home Connect dhe nése pajisja
éshté e lidhur me rrjetin e shtépisé.

Pasqyra e rregullimeve té "Home Connect"
Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve t& Home Connect dhe té rrjetit.

Rregullimi bazé Zgjedhja Pérshkrimi
Lidhje WiFi Ndezur Fikeni modulin e radios nése jeni larg
Fikur pér njé kohé té gjaté ose pér té

kursyer energji

' Wi-Fi éshté njé marké e regjistruar e Wi-Fi Alliance.
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sq Home Connect

Rregullimi bazé Zgjedhja Pérshkrimi
Shénim: Né modalitetin e gatishmérisé
sé pérdorimit, pajisjes i nevojitet maks.
2'W.

Pérditésimi i - Shénim: Ky cilésim disponohet vetém

softuerit giaté njé pérditésimi té softuerit.

fillimi né distancé Ndezur Aktivizoni dhe c¢aktivizoni fillimin né

Fikur distancé né pajisje

Shénim: Me aktivizimin né distancé té
caktivizuar, pajisjen mund ta fikni
vetém népérmijet aplikacionit

Home Connect, por jo ta ndizni.

Shto pajisje - Lidhni pajisjen tuaj me aplikacionin
celulare Home Connect ose me llogari té tjera
Fshi rregullimete - Shénim: Pa lidhje rrieti, nuk mund té
rrjetit kryhet asnjé funksion népérmjet

aplikacionit "Home Connect".
Informacioni i - Shikoni informacionin e rrjetit dhe
rrietit informacionin e pajisjes

12.3 Pérdorimi i pajisjes me
aplikacionin
Home Connect

Me aplikacionin Home Connect mund
ta rregulloni dhe ta ndizni pajisjen
nga distanca.

/N PARALAJMERIM

Rrezik pérvélimi!

Ndezja pa mbikéqgyrje pérmes

aplikacionit Home Connect mund té

shkaktojé djegien e té tretéve.

» Mos e futni dorén poshté
shpérndarésit té€ pijes ndérsa
nxirret pija.

» Mbajini personat, vecanérisht
fémijét, larg pajisjes.

Parakushtet

= Pajisja éshté e lidhur me rrjetin
elektrik.

= Pajisja éshté e lidhur me rrjetin e
internetit té€ shtépisé dhe me
aplikacionin Home Connect.
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» Pér ta ndezur pajisjen duke
pérdorur aplikacionin
Home Connect, aktivizoni edhe
ndezjen né distancé.
Sapo pajisja té lidhet me
Home Connect, = ndizet né
panelin e kontrollit. Nga kjo piké e
tutje, pajisja vendoset né
modalitetin né distancé dhe mund
t'i ndryshoni cilésimet e pajisjes
shtépiake pérmes aplikacionit
Home Connect.

12.4 Software Update
Kjo vecori ju lejon té pérditésoni
softuerin e pajisjes, pér shembull, pér
optimizime, rregullime té defekteve
ose pérditésime gé lidhen me
siguriné.
Kushtet paraprake
m Jeni pérdorues i regjistruar i

Home Connect.



= Aplikacioni Home Connect éshté i
instaluar né pajisjen portative.

= Pajisja éshté e lidhur me serverin
Home Connect.

Aplikacioni Home Connect ju
informon pér pérditésimet e
disponueshme té softuerit.

Ju mund ta gjeni versionin aktual té&
softuerit né€ aplikacionin

Home Connect tek informacionet pér
pajisjen.

Pas njé shkarkimi té suksesshém,
mund ta filloni instalimin pérmes
aplikacionit Home Connect kur té jeni
té lidhur me rrjetin Wi-Fi té shtépisé
tuaj. Pas njé instalimi té suksesshém,
do té njoftoheni pérmes aplikacionit
Home Connect.

Shénime

» Pérditésimi i softuerit pérbéhet nga
dy hapa.
— Shkarkimi né hapin e paré.
— N& hapin e dyté, instalojeni né

pajisje.

= Mund té vazhdoni ta pérdorni
pajisjen ndérsa éshté duke u
shkarkuar. N& varési té cilésimeve
personale né aplikacionin
Home Connect, njé pérditésim i
softuerit mund té shkarkohet
gjithashtu automatikisht.

= |nstalimi zgjat disa minuta. Nuk
mund ta pérdorni pajisjen gjaté
instalimit.

= Né rastin e njé pérditésimi gé
lidhet me siguriné, rekomandohet
ta instaloni sa mé shpeijt té jeté e
mundur.

12.5 Mbrojtja e té dhénave

Shihni udhézimet pér mbrojtjen e té
dhénave.

Me lidhjen pér heré té paré té
pajisjes suaj né njé rrjet té lidhur me

Rregullimet bazé sq

internetin, pajisja juaj transmeton

kategorité e méposhtme té té

dhénave né serverin Home Connect

(Regjistrimi i paré):

= |dentifikimin unik té pajisjes (gé
pérbéhet nga celésat e pajisjes
dhe adresa MAC e modulit té
integruar t& komunikimit Wi-Fi).

= Certifikatén e sigurisé s& modulit
té komunikimit Wi-Fi (pér siguriné
e teknologjisé sé€ informacionit té
lidhjes).

= Versionin aktual té softuerit dhe té
harduerit té pajisjes suaj.

= Statusin e njé rikthimi té
mundshém té méparshém né
cilésimet e fabrikés.

Ky regjistrim pér heré té paré pérgatit

pérdorimin e funksioneve té

Home Connect dhe éshté |

nevojshém né momentin gé déshironi

té pérdorni pér heré té paré

funksionet e Home Connect.

Shénim: Vini re se funksionet e
Home Connect mund té€ pérdoren
vetém té lidhura me aplikacionin
Home Connect. Informacionet lidhur
me mbrojtjen e t€ dhénave mund té
merren nga aplikacioni

Home Connect.

13 Rregullimet bazé

Cilésimet bazé té pajisjes suaj mund
t'i konfiguroni sipas nevojave tuaja
dhe té hapni funksione shtesé.

13.1 Ndryshimi i rregullimeve
bazé
» Ndryshoni rregullimin bazé té
déshiruar.
v Pajisja ruan automatikisht
rregullimin bazé.
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sq Rregullimet bazé

13.2 Pasqyra pérmbledhése e rregullimeve bazé
Ké&tu gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve bazé.

Rregullimi bazé Zgjedhja Pérdorimi
Rregullimet e pijeve Temperatura e Rregulloni "Temperatura e
pérgatitjes pérgatitjes" né hapa

Rendi i guméshtit

Vendosni rendin e gumeéshtit
dhe kafesé

Pauza pér Latte
Macchiato

Caktoni kohézgijatjen e
pushimit midis quméshtit dhe
kafesé

Rivendos parametrat
€ pijes

Rivendosni rregullimet e pijeve

Rregullimet e pajisjes

Ngrohésja e
filxnanéve '

Ndizni ose fikni ngrohésin e
filxhanéve

ndrigimi i ekranit

Rregulloni ndrigimin né nivele

Tinguijt

= Aktivizoni dhe caktivizoni
tinguijt
= Rregulloni volumin

Mbyllja automatike

Vendosni kohézgjatjen pas sé
cilés pajisja kalon né
modalitetin pasiv

Shénim: Njé kohézgjatje e larté
e fikjes automatike mund té
COjé né rritje t& konsumit té
energjisé.

fortésia e uijit

Rregullimi i fortésisé sé ujit

Gjuhe

Rregulloni gjuhén

Rregullimet nga
fabrika

Riktheni pajisjen né rregullimet
nga fabrika

personalizimi

Kategoria e fillimit

Caktoni menyné pér shfagje
pas ndezjes

Renditja e preferuar

Vendosni rendin e
preferencave

Home Connect

Informacionet pér
Home Connect

— "Konfigurimi i
Home Connect”, Fage 145

Informacioni i pajisjes

banak pijesh

Tregoni numrin € pijeve té
pérgatitura

' Sipas pajimit t& pajisjes
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Pastrimi dhe kujdesi sq

Rregullimi bazé Zgjedhja

Pérdorimi

Informacion pér

pastrimin

Tregoni kohézgjatjen deri né
ndérrimin tjetér té filtrit té ujit
ose fillimin e njé programi
shérbimi

Informacioni i versionit Shikoni informacionin e rrjetit

dhe informacionin e pajisjes

ményra e funksionimit

Ndérroni midis modalitetit
standard dhe modalitetit demo

14 Pastrimi dhe kujdesi

14.1 Pérshtatshméria pér larje
né enélarése

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
komponentéve g€ mund té lani né
enélarése.

VINI RE

Disa komponenté jané delikaté ndaj

temperaturés dhe mund té démtohen

gjaté larjes né enélarése.

» Respektoni manualin e pérdorimit
né enélarése.

» Lani vetém komponentét e
pérshtatshém pér enélarése.

» Pérdorni vetém programe gé nuk i
nxehin komponentét mbi 60°C.

g

| pérshtatshém pér

enélarése:

= Shpérndarési i pijes

= Kolektori

= Vendosni kolektorin

= Mbajtésja e kafesé sé

bluar

Mbulesa e kolektorit

= Kolektori

= Tubi i quméshtit dhe tubi i
thithjes

Jo i pérshtatshém pér W=y/
enélarése: Y
= Kapaku i shpérndarésit té
pijes
= Kapakét e mbajtéseve té
kokrrave
= Njésia e pérgatitjes sé
pijeve dhe dera e
dhomézés sé pérgatitjes
Sé pijeve
= Tasi i ujit me dorezé
= Profili i kolektorit

14.2 Produktet e pastrimit

Pérdorni vetém produkte pastrimi té
pérshtatshme.

VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

S|perfaqen e pajisjes.

Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni solucione alkoolike
apo detergjenté me pérmbajtje
alkooli.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré t&€ ashpér.

Agjentét e papérshtatshém té

pastrimit dhe té zhgélgerézimit mund

ta démtojné pajisjen.

» Mos pérdorni acid té pastér citrik,
uthull apo produkte me bazé
uthulle pér zhgélgerézim.
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sq Pastrimi dhe kujdesi

» Mos pérdorni agjent zhgélgerézimi
me acid fosforik.

» Pérdorni vetém tableta
zhgélgerézimi dhe pastrimi té
krijuara posacérisht pér pajisjen.
— "Aksesorét", Fage 137

Késhilla

= |ajini miré leckat e reja té& pastrimit
me sfungjer pér t& hequr kripérat e
ngjitura. Kripérat mund té
shkaktojné pérhapjen e ndryshkut
né sipérfaget e inoksit.

= Higini gjithnjé dhe menjéheré
mbetjet e gélgeres, kafes,
quméshtit, t& detergjentéve té
pastrimit dhe zhgélgerimit pér té
parandaluar formimin e korrozionit.

14.3 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elektrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin
elektrik ose pajisjen né ujé.

» NE& pjesét bashkuese me fisha té
pajisjes nuk duhet té futet asnjé
lEng.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.
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Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, [érini pjesét e
nxehta t& pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

VINI RE

Disa komponenté jané delikaté ndaj

temperaturés dhe mund té démtohen

gjaté larjes né enélarése.

» Respektoni manualin e pérdorimit
né enélarése.

» Lani vetém komponentét e
pérshtatshém pér enélarése.

» Pérdorni vetém programe gé nuk i
nxehin komponentét mbi 60°C.

1. Pastrojeni kuting, sipérfaget me
lustér dhe panelin e komandimit
me njé leck& me mikrofibra.

2. Pas mbulimit té pijes, pastrojeni
sistemin e I&fytit me njé lecké té
buté dhe té njomé.

3. Shpélajeni depozitén me ujé té
freskét dhe té pastér.

4. Nése pajisja nuk pérdoret pér
kohé té gjaté, si p.sh. gjaté
pushimeve, pastrojeni t& gjithén,
duke pérfshiré pjesét l&vizése, si
p.sh. njésiné e pérgatitjes ose
depozitén.

Shénim: Pajisja shpélahet

automatikisht kur e ndizni nga

gjendje e ftohté ose kur e fikni pasi
keni marré kafe. Késhtu sistemi
vetépastrohet.

14.4 Pastrimi i kolektorit dhe i
mbajtéses sé kafesé sé
bluar

Pastrojini dhe zbrazini ¢do dité

kolektorin dhe mbajtésen e kafesé sé
bluar pér té€ evituar depozitat. Ndigni



udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

- Fig. EY - B4

14.5 Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes

Pérvec procesit té pastrimit

automatik, higni dhe pastrojeni ¢do

javé njésiné e pérgatitjes. Ndigni

udhézimet e figurés né fillim té

udhézimeve.

/N PARALAJMERIM
Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té€ pajisjes.

» Pas pérdorimit, I&rini pjesét e
nxehta té€ pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

VINI RE

Pastrimi i papérshtatshém mund ta

démtojé njésiné e pérgatitjes.

» Mos pérdorni detergjent.

» Mos pérdorni detergjenté acetiké
dhe acidiké.

» Mos i lani né enélarése.

—Fig. B - EA

Shénim: Dera e dhomézés sé
pérgatities mund té€ mbyllet vetém
nése njésia e pérgatitjes éshté futur
si¢ duhet.

14.6 Programi i shérbimit

Nése jeni duke instaluar ose hequr
njé filtér uji, ose nése déshironi ta
pastroni plotésisht pajisjen tuaj,
pérdorni programet e shérbimit.

Pajisja do t'ju njoftojé kur t'ju duhet té

kryeni njé program shérbimi, si p.sh.
pastrim.

Pastrimi dhe kujdesi sq

VINI RE

Pastrimi dhe zhgélgerézimi i

papérshtatshém ose jo né kohén e

duhur mund ta démtojé pajisjen.

» Kryeni menjéheré procesin e
zhgélgerimit sipas udhézimeve.

Shénime

= Ekrani tregon se sa ka pérparuar
procesi.

= Nése pajisja juaj éshté e kycur,
mund ta pérdorni sérish vetém
pasi t& keté pérfunduar procesi i
zhgélgerimit.

Késhilla

= Pérvec procesit té& pastrimit
automatik, higni dhe pastrojeni ¢do
javé njésiné e pérgatitjes.

= Pé&r njé tretje mé té miré dhe mé té
shpejté té tabletés sé& zhgélgerimit,
pérdorni ujé té vakét pér
programet e shérbimit.

Pérdorimi i programeve té
shérbimit
» Zgjidhni "Kujdesi dhe mirémbajtja".
v Ekrani ju orienton pérmes
programit.
Shénim: Kur té shfaget treguesi
"Higni kapakun e folesé sé
pérgatitjes, futni tabletén e pastrimit
né njésiné e pérgatitjes dhe
rivendosni kapakun.", futni tabletén
pastruese né njésiné e pérgatities sé
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kafesé dhe ndigni udhézimet né
ekran.

Pérmbledhje e programeve té shérbimit
Kétu gjeni njé pérmbledhje t& programeve té shérbimit.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Shpérndarési i pijes dhe tubi i thithjes nxehen shumé.

» Mos e prekni kurré shpérndarésin e pijes sé nxehté apo tubin e thithjes.

» Léreni shpérndarésin e pijes sé nxehté dhe tubin e thithjes té ftohen pérpara
se t'i prekni.

Shénime

= Ekrani fillestar tregon marrjet e mbetura t€ pijeve deri né pérfundimin e
programit dhe kohézgjatjen.

= Nése njé program shérbimi ndérpritet, p.sh. nga njé ndérprerje e energjisé,
pajisja rifillon automatikisht programin e shérbimit "Larje e vecanté". Pastaj
pajisja éshté pérséri gati pér funksionim.

) Filtri INTENZA Fusni, zévendésoni ose higni filtrin e
#BRITA UJ|t
Pastrimi i sistemit t& Shpélajeni automatikisht sistemin e
qumeéshtit qumeéshtit.
Calc'n Clean = Kombinoni pastrimin dhe
‘/ zhgélgerimin
-

= Higni mbetjet e gélgeres dhe té
kafesé nga linjat

pastrimi Higni mbetjet e kafesé nga linjat

Zhgélgerézimi Higni mbetjet e gélgeres nga linjat
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Ménjanimi i defekteve sq

Pastrimi i njésisé sé Ekrani tregon hap pas hapi se si té

pérgatitjes pastrohet né ményré optimale njésia e
pérgatitjes.

Pastrimi i daljes sé Ekrani tregon hap pas hapi se si té

pijeve pastroni né ményré optimale |&fytin.

Mbrojtja nga ngrica Kullojini linjat € shkarkimit pér té
mbrojtur pajisjen gjaté transportit ose

W = o

ruajtjes
Késhilla njé program shérbimi éshté me i
= Kur nisni programet gjaté.
"Zhgélgerézimi" ose "Calc'n = Mund t'i pérmblidhni
Clean", keni gati nj¢ mbajtése me "Zhgélgerézimi" dhe "pastrimi"
té paktén 1 | kapacitet. pérmes programit t&€ shérbimit
= Nése pérdorni njé filtér uji, intervali "Calc'n Clean".

pérpara se t'ju duhet té ekzekutoni

15 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

Késhillé: Lidheni pajisjen né lidhje té& vazhdueshme me aplikacionin
Home Connect, pér té€ marré automatikisht pérditésime té softuerit. Késhtu
zgjidhen defektet, pérmirésohet performanca dhe luhen funksione té reja.

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété
géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet té zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém |
kualifikuar, pér té€ evituar rreziget e mundshme.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nuk reagon Pajisja ka njé defekt.
me. 1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.

2. Futeni né prizé.

Home Connect nuk Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
funksionon si¢ duhet. » Shkoni te www.home-connect.com.
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nxjerr vetém Mbajtésja bosh e kokrrave nuk njihet nga pajisja.
ujé, jo kafe. » Mbusheni me kokrra kafeje.

Sirtari i kafesé né njésiné e pérgatitjes éshté i bllokuar.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v

v v vy

Njésia e pérgatitjes nuk pérdoret si¢c duhet.

1. Kontrolloni g€ njésia e pérgatitjes t€ jeté futur sakté
dhe siguruar miré.

2. Rréshgitni levén e kuge né krye né té majté.

3. Vendosni derén e dhomézés sé pérgatitjes sé pijeve.

Pajisja nuk nxjerr
shkumé guméshti.

Shpérndarési i pijeve éshté i ndotur.

» Pérdorni programin e shérbimit "Pastrimi i daljes sé
pijeve".

» Pastroni shpérndarésin e pijes me doré ose né
enélarése.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumeésht.

» Pérdorni mé shumé qumeésht.

» Kontrolloni gé tubi i guméshtit té jeté i zhytur né
gqumésht.

Pajisja €shté gélgeruar réndé.
» Zhgélgeroni pajisjen.

Shpérndarési i pijes
nuk thith gumésht.

Shpérndarési i pijes nuk éshté montuar si¢c duhet.
» Montoni si¢ duhet shpérndarésin e pijes.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumésht.

» Pérdorni mé shumé gqumeésht.

» Kontrolloni gé tubi i guméshtit té jeté i zhytur né
qumeésht.

Shkuma e quméshtit
éshté shumé e ftohté.

Quméshti éshté shumé i ftohté.
» Pérdorni qumésht té vakét.

Pija e pérgatitur e
ftohté nuk éshté
mjaftueshém e ftohté.

Uji né depozité éshté i ngrohté.

1. Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.

2. Pér ta ftohur edhe mé tej pijen, mund té shtoni
kubiké akulli.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk lIéshon ujé
té nxehté.

Shpérndarési i pijeve éshté i ndotur.
» Pastroni shpérndarésin e pijes me doré ose né
enélarése.

Pajisja nuk nxjerr pije.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

» Shtypeni filtrin e ujit drejt dhe miré né linjén e
depozités.

Mbetjet e agjentit zhgélgerézues bllokojné depozitén e
ujit.

1. Higni depozitén e ujit.

2. Pastrojeni miré depozitén.

3. Léshojeni galexhantin dhe béjeni sérish té 1évizshém.

Pikon ujé né brendési
té dyshemesé sé
pajisjes.

Kolektori éshté hequr para kohe.
» Mos e higni kolektorin deri pak sekonda pas marrjes
sé pijes sé fundit.

Njésia e pérgatitjes
nuk mund té higet.

Siguresa nuk mund té lirohet, njésia e pérgatitjes éshté

bllokuar.

» Fikeni pajisjen me c¢elés dhe ndizeni pérséri pas 3
minutash.

Bluesja nuk fillon.

Pajisja éshté shumé e nxehté.

1. Shképuteni pajisjen nga ushgimi elektrik duke
pérdorur ¢elésin e energjisé.

2. Prisni 1 oré, pér ta Iéné pajisjen té ftohet.

Bluesja nuk bluan
kokrra pavarésisht se
mbajtésja e kokrrave
éshté plot.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

» Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v v v

Cilésia e kafes ose e
shkumés sé qumeéshtit
luhatet sé tepérmi.

Pajisja éshté gélgeruar.
» Zhgélgeroni pajisjen.

Cilésia e shkumés sé
quméshtit luhatet.

Cilésia e shkumés sé& quméshtit varet nga lloji i

qumeéshtit ose Iéngu i pérdorur i perimeve.

» Optimizoni rezultatin duke zgjedhur llojin e quméshtit
ose |éngjet e perimeve.
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Kafja nuk del ose del Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
vetém me pika. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.

Nuk éshté arritur sasia — "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 143

e caktuar e mbushjes. pgjisja 8shté gélgeruar rénde.
» Zhgélgeroni pajisjen.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa té mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

Pajisja éshté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.
» Zhgélgerézojeni dhe pastrojeni pajisjen.

Kafeja nuk ka krem. Kafeja nuk éshté optimale.
» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.
» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kokrrat e kafesé nuk jané mé té sapopjekura.
» Pérdorni kokrra kafeje té freskéta.

Niveli i bluarjes nuk pérkon me kokrrat e kafesé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Faqge 143

Kafja éshté shumé& e  Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé trashé.
athét. » Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 143

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kafja éshté shumé& e  Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
hidhur. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 143

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Kafja ka shije si té Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
djegur. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Faqge 143

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Temperatura e pérgatities €shté shumé e larté.
» Vendosni temperaturén mé té ulét té pérgatitjes.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pluhuri i kafesé nuk
éshté kompakt dhe
shumé i lagésht.

Shkalla e bluarjes nuk éshté vendosur né ményré

optimale.

» Vendosni nivelin e bluarjes mé té trashé ose mé té
imét.

— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 143

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme.
» Pérdorni njé lloj tjetér kokrrash kafeje.

Shfaget "Ju lutemi
futni njésiné e
pérgatitjes." né ekran.

Dera e dhomézés sé pérgatities €shté instaluar gabim.

1. Kontrolloni gé njésia e pérgatitjes té jeté futur sakté
dhe siguruar miré.

2. Rréshgitni levén e kuge né krye né té majté.

3. Vendosni derén e dhomézés sé pérgatitjes sé pijeve.

Ekrani tregon "Ju
lutemi mbushni
depozitén."
pavarésisht se
depozita e ujit éshté
plot.

Depozita e ujit nuk éshté futur si¢c duhet.
» Futeni miré depozitén e ujit.

Ka ujé té gazuar né depozité.
» Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.

Ka ngecur pluskuesi né depozité.

1. Higni depozitén e ujit.

2. Pastrojeni miré depozitén.

3. Léshojeni galexhantin dhe béjeni sérish té 1évizshém.

Filtri i ri i ujit nuk éshté shpélaré sipas udhézimeve.
1. Shpélajeni filtrin e ujit sipas udhézimeve.
2. Véreni né puné filtrin e uijit.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

Filtri i ujit éshté shumé i vjetér.
» Vendosni njé filtér té ri uji.

Depozitimet e gélgeres né depozitén e ujit bllokojné
sistemin.

1. Pastrojeni miré depozitén.

2. Nisni programin e zhgélgerimit.

Shfaget "Pastrimi i
njésisé sé pérgatitjes"
né ekran.

Njésia e pérgatitjes éshté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Mekanizmi i njésisé sé pérgatitjes éshté i shtangét.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Shfaget "Overvoltage
or undervoltage" né
ekran.

Ka probleme me korrentin.
» Pérdoreni pajisjen vetém né 220-240V ~.
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sq Transporti, ruajtia dhe hedhja

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Shfaget rindezja e
pajisjes né ekran.

Pajisja ka njé defekt.
1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.
2. Futeni né prizé.

Né ekran shfaget
shumé shpesh

Uji i zbutur pérmban ende sasi té vogla gélgereje.
1. Vendosni njé filtér té ri uji.

"Ekzekutoni programin 2. Rregulloni fortésiné e uijit sipas rastit.

Calc'n Clean!".

Pérdoret agjent i gabuar apo o pamjaftueshém
zhgélgerézimi.

» Pérdorni vetém tableta t& pérshtatshme pér

zhgélgerézimin.

16 Transporti, ruajtja dhe
hedhja

16.1 "Mbrojtja nga ngrica™ u
aktivizua

Mbrojeni pajisjen nga ngrica gjaté

transportit dhe magazinimit.

VINI RE

Mbetjet e IEngéta né pajisje mund ta

démtojné gjaté transportit ose

magazinimit.

» Pérpara transportit apo
magazinimit zbrazeni sistemin e
tubacionit.

-

. Zgjidhni "Kujdesi dhe mirémbajtja".

2. Ekzekutoni programin "Mbroijtja
nga ngrica".

3. Higeni pajisjen nga priza.

16.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen Iéndé té para té vlefshme.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
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shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t€ komunés
ose qytetit.

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

2

17 Shérbimi i klientit

Do té€ merrni nga shérbimi yné i
Klientit pjesé té tjera kEmbimi
origjinale funksionale dhe té
magazinueshme pér deri 10 vjet pas
vénies né garkullim té pajisjes suaj.
Pér informacione té métejshme
drejtojuni shérbimit toné té klientit.
Shénim: Pérdorimi i shérbimit té
klientit éshté falas né kuadrin e
kushteve té garancisé sé prodhuesit.

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé garancisé dhe



kushteve té garancisé né vendin tuaj
i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Té dhénat e kontaktit t&€ shérbimit té
Klientit i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé ose né fagen toné té
internetit.

Informacionet sipas rregullores (EU)
2023/826 i gjeni online né
www.bosch-home.com tek fagja e
produktit dhe fagja e shérbimit té
pajisjes suaj, né udhézuesin e
pérdorimit dhe dokumentet shtesé.

17.1 Numri i produktit (E-Nr.),
numri i prodhimit (FD)
dhe numri rendor (Z-Nr.)

Kur kontaktoni me shérbimin e
klientit, do t'ju duhet numri i produktit
(E-Nr.), numri serial (FD) dhe numri
rendor (Z-Nr.), té cilin mund ta gjeni
né pllakén e specifikimeve té
pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.

18 Té dhénat teknike

Tensioni 220-
240V ~
Frekuenca 50/ 60 Hz
Vlera e lidhjes 1500 W
Presioni maksimal i 15 bar

pompés, statik

' Sipas pajimit t& pajisjes

Té dhénat teknike sq

Kapaciteti maksimal, 1,81
depozita e ujit (pa
filtér)

Kapaciteti maksimal, 2759
mbajtésja e kokrrave

Gjatésia e linjés sé 100 cm
furnizimit

Lartésia e pajisjes 382 mm
Gjerésia e pajisjes 284 mm
Thellésia e pajisjes 469 mm
Pesha, bosh 8-9 kg
Lloji i blueses Qeramiké

18.1 Informacione pér softuer
falas dhe burim té hapur

Ky produkt pérmban komponenté
softueriké, té cilét jané té licencuar
nga mbajtésit e t€ drejtés sé autorit si
softueré falas ose me burim té& hapur.
Informacionet pérkatése té licencés
jané té ruajtura né pajisjen e
shtépisé. Aksesi né informacionin
pérkatés té licencés mund té kryhet
népérmjet aplikacionit

Home Connect: "Profili ->
Informacioni ligjor -> Informacioni i
licencés"." Mund ta shkarkoni
informacionin e licencimit dhe nga
fagja e internetit e produktit té
markés. (Ju lutemi kérkoni né fagen
e internetit pér produktin sipas
modelit tuaj té pajisjes dhe
dokumente té tjera.) Né ményré
alternative mund té kérkoni
informacione pérkatése né adresén
ossrequest@bshg.com ose BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Kodi i pérkatés burimor do té vihet
né dispozicion sipas kérkesés.
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sq Deklarata e konformitetit

Ju lutemi dérgoni kérkesén tuaj né né llogari. Kjo oferté vlen tre vjet pas
adresén ossrequest@bshg.com ose datés sé blerjes ose té€ paktén pér
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery- periudhén gjaté sé cilés ofrojmé

Str. 34, D-81739 Miinchen. mbéshtetje dhe pjesé kémbimi pér
Subjekti: ,OSSREQUEST* pajisjen pérkatése.

Shpenzimet pér pérpunimin e
kérkesés suaj do ju vendosen juve

19 Deklarata e konformitetit

Me ané té késaj deklarate, BSH Hausgerédte GmbH deklaron se pajisja me
funksionin Home Connect éshté né pérputhje me kérkesat themelore dhe
dispozitat e tjera pérkatése té Direktivés 2014/53/EU.

Deklaratén e ploté t&€ konformitetit RED e gjeni né internet né adresén
www.bosch-home.com né fagen e produktit t& pajisjes suaj te dokumentet
shtesé.

C€

Brezi 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Brezi 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 150 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK Fl

SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira té brendshme.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira té& brendshme.
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® BOSCH l
Connect your home appliance today and enjoy the \‘” "/ N
following benefits: Favarites
« Everything to hand, anywhere: get appliance information, 2 oo

start programmes and discover recipes and inspiration at Easy Access
any time. ® o

» Your appliance is always improving: activate extra
features, such as the coffeePlaylist, and improve
performance with free updates.

» Easy to maintain: use reminders, keep track of your
appliance's status and open digital instructions at any
time.

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by
professionals from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001401503 (061016)
sl, hr, sr, mk, sq
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